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PREFACE 


Only four contemporary works! dealing >vith the reign of 
HumSyun B&dshah have so far been discovered: (1) Khw&ndainlr’s 
Humayun-nrnm or QnnUn-uHnmdyiknl, (2) Jauhal* AftRbchl’s 
Tadbkirat aUwdqVdt, (3) Baytvzid Bayat’s Tatikii i-Hvfn^yiain, and 
(4) Gulbadan Bdgam’s Humdyun-ndnm or AfiudUi-HitmayUn Bdd/ikdh. 
With the exception of the first work, which iQiwilndainlr was com- 
missioned to write by Hiimaynn at Gwilliar during Fobniary -March, 
1533,* all the other works were written some thirty years after 
Huniayun’s death wlien tlio hhnperor Akbar * ordered Abul Fa^JI to 
compile a history: 

oU-jU j JlJl ^ 

o «xU <uli^ Ij U 


Apparently at the same time his relations and officers, who, it was 
believe<l, had some knowledge of the history of the emperors BAbur 
and Huinayun, were ('oniinandtMl to write d()wn their accounts to 
provide the materials for Abul Fail’s history. The first sentence of 
GtilSadan Begam’s Memoirs 


jKa ji jl 4a^T S - •Jli 




confirms this view', and the dates of comjKwition of these works 
also lend full support to this suggestion. With the exception of 
Jaubar’s work of which a numb<T of manuscripts are known, the other 
three were till within recent years known from one or two manuscripts 
only. 

! ± 

* For details see Storey, C. A.—Perttian Literature— A Bio-Bibliographical 
Survey, Section II, faec. 3, pp. 535-539 (London, 1939). 

s For a detailed discuasion of this date, see note 1, p. 13. 

* Abul Fadl Akbamdma, Teat, BibL Ind, Ser,, I, p. 9 (1877). 

^ The Uietory of Humdyun (Humdydn-ndfna), ^ited and translated by 
lUrs. A. S. Beveridge, Teat, p. 1 (Ixirtdun, 1902), reprinted 1927. 
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PBEFAOB 


Of Hiwandamir’s Qdniln4-Humdyilnly a single manuscript ^ was 
available in the collections of the Asiatic Society of Bengal. This 
manuscript was translated into English by Sir Henry Elliot’s private 
Munahly Sadasukh Lai, and extracts from it were published by Dowson 
in the History of India,^ The translation, Add. 30774, foil. 25-114, 
which is preserved in the British Museum, London, was described by 
Bieu ® as complete, but a rotograph copy recently rpceived from 
London was found to lack, pp. 56-71, 76-81, 83-88, 149, 150, 160-164, 
168, 169, 209 and some pages at the end. Some of these lacunae were 
noted by Beveridge,^ who apparently consulted the translation in 
connection with his work on Aicbarndma. Unfortunately the transla- 
tion is not only incomplete, but several passages are missed out, and 
most of the Arabic quotations are left blank. The manuscript of the 
Asiatic Society of Bengal referred to above appears to have been lost 
soon after the translation referred to above w^ prepared, but for- 
tunately a manuscript found its way to the British Museum library, 
and' an account of it was published by Riou.® Mrs. Beveridge ® 
mentions another manuscript which was obtained from a correspondent 
in India inscribed as Gulbadan Begam’s Htimdyun-ndma, but which, 
on examination, turned out to bo Khwandamir’s work; this manuscript 
also is stated to be in the British Museum. Another manuscript is 
apparently in the library of the Institute of Oriental Languages, 
St. Petorsbourg 7 (Leningrad). 

The only known manuscript® of B&yazid Bay&t’s Tdri^-i- 
Humdydn is in the Library of the India Office, London. This man- 
uscript was recently obtained on loan by <tho Royal Asiatic Society 
of Bengal, and a critical text based on this unique manuscript is being 
published in the Bibliotheca Indica Series by Shams-ul-'UlamS’ 


^ See Dowson in Elliot and Dowson^s History of hidia,^, p. 116 (1873). 

* Vide Dowson in Elliot and Dowson, o}>, eit., pp. 116-126 (1873). 

* Kieu, C., Catalogue of the Persian Manuscripts in the British Museum^ 
III, p. 1024, Or. 1763 (1883). 

* Beveridge, H., Akbarndmay Englisli translation in BHA, Ind, Ser., I, p. 646, 
note 4 (1007). 

* Kieu, 0., op. cit.y p. 1024 (1883). 

« Beveridge, A. S., The History of Hwndydn {HutndyUn^ndtna), p. 78, 

7 Kosen, V., Collections Scientiflque de VlnstittU des longues orientales III, 
Les Manuscripts Persons (St. Fotersbourg, 1886), No. 23. 

* Eth4, H., OaifUogtte of Persian Manuscripts in the Library of the India 
Offiesy I, p. 06, No. 223 (1903). 




PRBFAOB Vii 

M! Hid&yat Hosain. It is a history of the reigns of Huiii& 3 r(in and 
Akbar from 949-999 A.H„ 1542-1691 A.D. 

Gulbadan B5gam*8 HumdyiS^n-ndma was rightly deacTihed by 
Mrs! Beveridge^. as a ‘literary parda^niahln' till it was catalogued by 
Dr. Rieu in 1887, and it remained so till it was published with an 
annotated translation in 1902; a reprint of this edition was issiuMl 
in 1927. A ^thographed edition of the text* w^as publishtyl in 1925 
at Lucknow, and an Urdu translation by Maulvl Riy&<^ B&rl has 
recently been published at Allah&b&d. 

With a view to making these rare works available for students of 
history in the country, a rotograph copy of IQiwtlndainlr's manuscript 
was obtained from the British Museum, Ix)ndon, and a carefully 
edited edition with a dotaile<l life of the author was publishcHl by 
Shama-ul-‘ Ulama’ M. Hidayat Hosain in the Bibluitheca ladiai Serum 
in May, 1940. 

J^wandamir's work is written in a highly ornate style of classical 
Persian, full of metaphors, sitnilies, allusions and antitheses, with 
numerous references to the Qur'an, Hadlih and Muslim history, etc. 
Where a single phrase or word would suffii*e the author uses half a 
dozen, and invariably displays his learning by using strings of historical, 
theological, astronomical and other terms. The ‘ high flown strain of 
eulogy* in which the work is WTitten is not restritrUnl to the Kmperor 
onl^, but is generally employe<l for all ofticers of high rank. Abul 
Fa<jrH Akbarmhna apiumrs to have been modelled on KhwilndamTr*s 
style, and where the former has inclu<lcd entire passages or summaries 
from the latter’s work it is almost im|K)ssiblo to differentiate betw'^een 
the compositions of the two author^ In accordance with the prevalent 
practice the prose comimsition is intersportuHl with numerous couplets, 
verses and oven Qapdas, cither by the author himself or by other 
poets of Hum&ytin’s reign. 

^wAndamlr Started writing this work some time in March, 1533,* 
some three years after Hum&yun ascended the throne, and as far as 
can be judged from the contents and references to various dates in the 
work, ho had completed it not long after May, 1534.^ The memoirs, 


> Mrs. Beveridge, op, eii., p. 77 (1902). 

* Vide Stofey, op, oi4,, p. 530 (1030). 

* See note 1, p. 13. 

^ See note 1, p. 62. The date end of ShawwAl 940 A.H., middle of May, 
1534 A«D., ia mentioned in connection with the approaching completion of the 
building of IHnpandh at Delhi, and the hope is expressed that the work will 
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therefore, deal with only the drat four years of Humayun^s reign. 
It is not a strictly historical work, but is more of the nature of Abul 
Fa^Vs A'in-i-AJkban, and contains brief accounts of certain obsenrS^nces, 
rules and ordinances promulgated by the Emperor, description of 
various festivities in connection with the anniversaries of the dates of 
his accession, and birthday, and others in connection with the New 
Year and Prince Hindars marriage. Accounts of iipiovations in 
regard to dress, gardens, boats and markets are given, and finally 
the work provides very valuable information in regard to the buildings 
erected under Humayun^s order and the foundation of the new city 
of Dtnpandh at Delhi. The dates given by Wiwandamir are often 
in^iorrect, while in one case he seems to have mixed up the accounts 
of two festivities, and described two of them as one. 

The question of the name of Khwandamir’s work has been discussed 
at length by M. Hidayat Hosain in the Preface ^ to his text edition. 
Following Abul Fadl,2 he has selected the name Qdnun-i-Humdyunt ; 
this is more descriptive for the contents of the work, and leaves no 
possibility of confusing it with Gulbadan Begam’s Hu^ndyun-ndma. 

Including the introduction the work is divided into nine chapters, 
the main features of which have beoi\ summarized above. The author 
coiu^ludes the work with a long satirical poem in which after praising 
HumS^yun, he complains of neglect at the hands of his patron and 
prays for higher favours in view of his accomplishments. He offers to 
compose a ^afarndnia of Humayun on the lines of the famous TdrM-i- 
Qirdni which was written by Sharaf-ud-din ‘Ali Yazdi.® 
Apparently his prayers fell on deaf ears, and ho gave up writing the 
memoirs which he had planned oiua rather ambitious scale. 

In addition to the descriptions of various observances and 
ordinances promulgated by the Emperor, which are not to be found in 
any other contemporary work, the importance of IQiwandamir's 
memoirs lies in the details of various festivities bolobrated during 
Hum&y (in’s reign . Still more valuable are the accounts of the following 
three edifices which wore built by Huiniiyun ; (1) a building of chiselled 
stone in the Gwaliar Fort in 939 A.H. ; (2) a wonderful building, 


soon be oompleted. If the author had continued writing the memoire after 
this date, he would certainly have added to this account. 

1 M. Hidl^at Ijtosain's Text in Ind, Ser., Preface, pp. xxxiv, xxxv 
(1940). 

* Abul Fadl, AkbarnOftko, Text, Bibl, Ind. iSV., I. p. 359 (1877). 

* For detaila, see note 7, p. 12. 
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ojl^, as it IB sailed, which was of the nature of an MHomUfjr 

hall for festivities, on the banks of the Jumna at £gra, apparently fai 
B&Hur’s ChSr Bdgit in ^ A.H., and (3) a palace in the^ort of Igra on 
the site of the treasury of the old Hindh kings. The details in refereiM^ 
to the foundation of the new city of Knpandh in 940 A.H* in the 
environments of Delhi on the ruins of Indraprastha, whioh is associated 
with the P&Q^vas of MaJMhdraia, are also of special interest. Almost 
one of Sh4r Sh&h’s first acts after reaching Delhi was to demolish 
IXnpandh, and in its place to start building a new walled capital with 
a strong citadel for himself. Owing to his early death the city was 
not finished, but his mosque later became the Jdmi* wlyle 

his Shir Mandal served as the library and observatory of Hum&yfin, 
It was while coming down its steps on January 24, 1556 A.D., that 
Hum&yfin stumbled and died of the injuries whioh he received. The 
remains of the citadel are known os the Purdnd QiVa of Delhi. 

It was felt that the usefulness of QdnUn-uHumdyUni would be 
materially enhanced if, in accordance with the policy laid down and 
followed by the Society for nearly a century, an annotated English 
translation of the work is also published. With this end in view a 
rotograph copy of MunshI Sacl&sukh LftFs translation was obtained 
from the British Museum. Even a cursory study of the copy receiverl 
showed that this translation, as has boon remarked above, was not 
only incomplete, but greatly abridged, and though it has served as 
the basis for the translation now publishe<l, an entirely now version 
has ha<l to be prepared.# In view of the very classical and rather 
involved nature of Sti^&ndamlr’s s^yle this has not been an easy task, 
but I have carried out the work as well as I could, and In this have 
received a great deal of help from my friends Shams-ul-* Ulamft' 
M. BLid&yat Hosain, and M. MabfCiz*ul-Haqq, to both of whom my 
grateful thanks Are tendered for their invaluable help at all times. 
To facilitate reference the corresponding pages of the text-edition are 
indicated in the margins. The translation also owes a great deal 
to the woriis of the Beveridges (the late H. Beveridge and Mrs. 
A. 8. Beveridge), which are mines of reference in connection with the 
period dealt with in Q^w&ndamlr's Memoirs, and I would be failing in 
gratitude if I did not express here my indebtedness to their monumental 
works on the history of the Mughnls. 


Bann Fra$hap. 
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KHWAND AMIRS QANUNIHUMAVUm 


Introdttotion 

In die name of Qod, the Beneficeni, the Merciful. 

This auspicious work ' is a chronicle of the histories of the all 
powerful * sover^gns by the creative pen of distinguished historians, 
and this is the valuable iiiaiuisoript in which the exertions of the 
intelligence • of learned historians of eminent experience have made 
the hidden knowletlge generally available. Its beginning must be 
embellished and ornamontetl with the praise of that Creator, Who 
by His will: from what stuff hath He created^ all that exists in space, 
extending from the summit of the green vault of the heavens to the 
surface of the earth, and the pen of whose contrivance has painted 
pictures indicating the nature of all created things that are to bo seen 
between the celestial vault above and the globe (which we inhabit) 
below. 

Verses : — 

^ From the height of the heavens 

down to the centre of the earth 


1 The worde Htimdyun-NSma are a very gfK)d example of the form of 
Persian composition known as j . As used here, the two 

words, in accordance with their literal meaning, refer to the auspicious nature 
of the work and are not to be interpreted as meaning the chronicles of the Empen>r 
Hum&yun. 

* The missing wcJrds in the original Persian text appear to be j Wh j 

J or some similar adjectives in praise of the sovereigns. 

• The missing expression in the Persian text appears to be 
or some similar words. 

« Shams-ul' *UlamX' M. HidXyat Qosain, the learned editor of the Persian 
text has given referenoee to the various verses of the Qur*dn, but he has unfor- 
tunately not indicated the edition referred to. The references to pages and the 
verses in tb * following notes are to the excellent English-Arabic' edition of the 
^r*d» published by M. Abdullah Yusuf Ali at Lahore in IMS. The verse 
quoted is from Siira LXXX, *Abasa, verse 18, p. 1089. 
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SBWlNDAMlB 


There is no .Gk)d but the Holy Providence. 

In His presence aU creatures 

are like particles of dust on a road; 

All these bear witness to His singular nature. 

This Creator made the management of the entire business of the 
world and the administration of all affairs of mankind contingent 
2 and dependent on kings, (who are) the fountains of generosity, and 
on emperors, (who are) the defenders of faith and religion. He 
encouraged and emboldened the warriors of the fields of crusades 
and the enthusiastic followers of the religious wars in accordance with 
His promise: If Ood helps you^ none can overcome you^; and He 
exalted the standard of dignity of the defenders * of the true faith 
to the highest heavens. 

Verses : — 

He is the God who created these nine heavens. 

The Moon, the Mercury, the Venus and the Sun. 

In the world He exalts him, 

Who honours the law. 

This preserves peace in the dominions, 

For dominions and religion are twins.^ 

To observe the holy laws and preserve the faith, 

Are the essential duties of chiefs. 

Happy is that king, conqueror of kingdoms, 

Who strengthens the religion of the Chosen (The Prophet). 

The Almighty God, the Creator of all created beings,^ placed the 
crown of honour on the noble head of the chosen, exalted, selected 
and the holy Prophet, and when the All Powerful with His creative 
pen and productive pencil drew a picture of all things that exist in all 


* So6 Qur*dn, Sura III, Al-i-*Imrdn, verge 160 (in pt.), p. 166. According 
to M. Hid&yat Qosain, the number of the verse is 164. 

> According to the Muhanmiadan theology the title jLel was applied to 
* the believers of Medina who received and assisted the prophet after his flight 
flrom Mekka' — vule Kncycloped, Iddm, X, p. 367 (1913). In the text above it ia 
used in the more general sense of a helper or defender. 

> Apparently this is a reference to the oUly j cOll . 

^ From Quf'dn, Sura 11, Baqora, verse 117 (in pt.), p. 60; the tranelation 

• y ^ ^ ^ y 

given above is, however, not the literal rendering of 0 % vis.: Be, atnd 

IB 
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qoMrim of the celestial and earthly world, He recited the divine 
injonotion: We seni thee not, hut as a mercy for cM creaiuree^;^ and 
for bis handsome body Ho granted the elegant dress of The Apoelk of $ 
God, and the Seal of the prophde^ 

Quatrain : — 

The Chief of the prophets, and Sovereign of the kingdom of 
religion ; 

ELing of kings, and Minister of mercy for all inhabitants of the 
world; 

The water of his face quenches the desires of all thirsty beings; 

The dust of his street is the coUyrium for eyes (that long for) 
experimental knowledge.* • 

The dust raised by the hoofs of his horse, ^ which was as swift 
as the lightning, served as the coUyrium for the eyes of the angels, 
and the gems of his words, which were more valuable than rubies and 
pearls, formed ornaments for the crowns of the nobles of the omni- 
potent, Heavenly Court. Ho was the mighty flier, Who did take His 
servant for a journey.^ ho was impartial, true believer, and his heart 
in no way falsified that which he saw.^ 

Verse : — 

Muhammad, the King of dominions, the earth and religion, 

• Prophet of man, and the last of the Apostles. 

May the blessings of God be on him, his righteous descendants 
and friends particularly the first four Caliphs, and peace be to them 4 
all, and much Ood's grace descend uyem them ! ^ 


1 Vide Qur*dn, Sura XXI, Anbfyda, veme 107, p. 84B. 

• Vide Qur^dn, Sura XXXllI, Ahtdb, veme 40 (in pt.), p. 1110. 

or ec;[>erimontal knowledge a» uppoHod to ^ or inferential 

knowledge. 

^ Jly^ Burdq was the name applied to the fabuloua animal riding on which 
the Prophet Muhammad performed the journey U> the heavena on the night of 
Aaoenaion » Fide, Eneycloptd. leldm^ I, p. 793 (1913). According to 
Majma* -vd^Bihdr, p. 89, it was *a white animat between the vise of n mule and 
an aae, having two winga ’. 

• Vide Qur*dn, Siira XVII, Bant-Ierd'U, verse I (in pt.), p. 698. 

• Vide Qur*dn, Sura LIII, Xo/m, verse 11, p. 1444. 

7 This is an of part of verse 1 13, SCira IV, Sieda* of Qur*dn, p. 316. 

The number of the verse, according to M. Hidkyat ^osain is 1 1 1. 
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After this it should not remain concealed and hidden from the 
transcendent minds of the planters of the tree of knowledge, and the 
notable intellects of those who understand the most subtle probletns, 
that when the Creator of all classes of mankind and the Bestowar of 
bounties and gifts — Whose name is glorious and Whose favours are too 
numerous to enumerate — drew with His mightly pen the picture of 
creation on the face of nature, and skilfully endowed the created 
beings with the attributes of existence ; He made the bud of the body 
of man grow and bloom in the garden of His grace by the gentle 
breeze of His breath ; and breathed into him His Spirit ^ ; and having 
through the water of His benevolence given him freshness and capacity 
for producing fruit, He made the world resound with the decree: 
We have indeed created man in the best of moulds ^ ; and exalted him 
by placing on his head the glorious crown of His benediction: We 
5 have honoured the sons of Adam^; and by His judicious selection 
graced him with this special honour; and He opened the gates of the 
auspicious face of the earth with the fingers of His boundless 
generosity, and conferred on them special favours above a great pari of 
His creation A And from amongst the various classes of this 
illustrious and superior species, He conferred the greatest honour and 
rank on two, and enabled them to exalt the standards of their guidance 
and the flags of their good fortune to the top ® of the Gemini ® and 
the height of the Pleiades.^ The first, the prophets, who were the 
selected favourites of the Court of the Almighty, and who pointed the 
right path to man ; and second, the kings and the sultans^ who are the 
executors of His Commands and serve to preserve order and to cure 
the wounded of time among the various classes and sects of mankind 


1 Vide Qur'an, Sura XXXVIII, verse 72 (in pt.), p. 1232. 

* Vide Qur'dn, Sura XCV, Tin, verse 4, p. 1769. 

* Vide Qur'an, Sura XVII, Bani-Ierd'U, verse 70 (in pt.),T>. 714. M. Hid&yat 
^osain gives 72 as the number of the verse. 

^ Vide Qur'dn, Sura XVII, BaM Jerd'U, verse 70 (in pt.). See note 3, 
above. 

» As noted by M. Hid&yat Qosain, is a pinnacle erected on the top 
ei a dome. In this case, however, it appears to be used in a more general sense, 
and I have, therefore, translated it accordingly. 

* Qemini or the constellation Castor and PoUux, also the third sign of the 
Zodiao with which this constellation is associated by the eastern astronomers. 

^ Por the constellation 1^, Pleiades, or the seven stars closely grouped 
in Taurus, see Encydoped„ letdm, IV, p. 740 (1934). 
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in die world. He honoured the obeervers of the ordinancee of the 
holy religion by choosing, selecting and separating them (from all 
others), for it is stated, Ood did eho$€ Adam and Noah^ the famiiif of 
Abraham and *Imrdn above all peopleA And He made the holders of 
sovereignties and caliphates the means of preserving order and the 
instruments tor securing regularity amongst the people of the world, 
in accordance with His Command : We made you heirs in the land after 
them,* 

Verses : — 

With utmost kindness and favour, 

He bestowed on them the requisites of sovereignty. 

The reins of conduct for the affairs of mankind, 

He entrusted into the hands of the sovereigns. 

And of all these dignified sovereigns and kings, who are as powerful 
as the heavens, He generally endowed some with the attributes of 
justice, and made them the protectors of their subjects. He installed 
them on the thrones of equity and liberality, and enabled them to 
plant their world-conquering flags on the face of the earth ; and they 
devoted their entire attention to taking care of the poor people, and 
having extended the shallow of their protection did not permit the 
Sun of injustice to blaze ujion the wanderers in the desert of dis- 
appoiUtment. With the exercise of their supreme wisdom, these 
kings took great pains in establishing the tenets of the righteous law, 
and spread the fame of their patronage for religion to the furthest 
extremities of the world. By the exercise* of tlieir superior talents 
they exalted their standards, led in wars and eru 8 a<les and razed the 
edifices of the infidels and unbelievers. 

Verses : — 

• 

Happy is that king and he shall have a glorious end, 

Who adds to the strength of the religion of IslAm ; 

Who, when he raises the standard of just 11*1% 

Affords protection to all that are helpless. 


^ Vide Qur*dn, Sum III, Al‘i’*Imrdn, vme SS, p. 131. M. HidSyat ^oeein. 
gives 30 a« the number of the verse. 

* Vide Qur*dn, Sum X, YUnus, verse 14 (in pt.), p. 437. According to 
M. HidlW^ 9osain, the number of the verse is 13. 
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Of these great sovereigns and princes of high dignity, he who* 
7 excels all in prosperity, is far in advance ^ of others in the field of 
justice, and ties the girdle of crusades round the waist of his life in 
fields of battles and crusades, and during fight cuts the bodies of his 
enemies to pieces with a sharp sword, is the perfect king. He is 
such a king, that since the pleasing sound : I will create a vicegerent 
on earth , reached the ears of the devotees of the higher regions (the 
angels), the eye of the aged heavens had never seen any monarch 
equal to him on the thrones of sovereignty; and since the life-infusing 
voice ; We made you heirs in the land,^ has reached the inhabitants of 
this world, the ears of no created being have heard, that there ever 
was a king like him. 

Verse : — 

On the throne of royalty in any age. 

There never sat a king like him, the protector of the world. 

In view of his noble ancestry, both on the paternal and maternal 
sides, and the high and illustrious family from which he has descended, 
there can be no doubt that he is the most glorious of all the kings of 
S the world. His extensive dominions and large kingdom, his great 
justice, and benevolence, and his boundless generosity and muni- 
ficence, are far above those of the Sun. 

Quatrain : — 

The height of your station cannot be seen 
Even by the eyes of the grey heavens 

which are as quick-sighted as those of Zarqd,^ 

As compared to your rank* that of others is so low. 

That imagination regards it a desert as compared to the 
heavens. 


' according to Steingasa, Persian Eftglish Dictionary, p. 972, ia 

* the reed of exocUence (phrase taken fVom an Arab custom of planting a reed 
in the ground from which two horsemen race, trying who can first tear it out 
and throw it in front of him) *. 

• Vide QuPdn, Sura II, Baqam, verse 30 (in pt.), p. 24. 

• Vide QuPdn, Sura X, Yunus, vorne 14 (in pt. and slightly modified), 
p. 487. 

• liji Zasqd, according to F. Johnson's Dictionary — Persian, Arabic and 
Snylisk (London, 1852), p. 853, was the 'name of a quiok-si|^ted woman, who 
could see a distance of three days* journey *. 
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• He is 80 just, that those soorohed by the Sun of the of 

the agee from the remotest borders of l^irkist&n to HindfVst&n have 
found rest under the shadow of his never ceasing kindness; and 
wanderers of the desert of mischief from the extremities of Irftn and 
Adb^bft’Ij&n, K&bul and 2«&bulist&n seek protection of his everlasting 
government. In fear of the unrelenting nature of his punishment bold 
revolters withdrawing their feet have hidden themselves in comers, 
and out of awe tremble like cane. In apprehension of the fire of his 
wrath rebeb who were as proud as Fir'aun i have become as mellow 
as wax. Under the protection and shelter of his justice deer sleep 
carelessly in the lap of panthers, and fish fearlessly take rest near 
crocodiles; pigeons become friends of falcons, and sparrows chirp 
fearlessly in front of eagles. • 

Verses : — 

Under his just administration deer in the forest 

Go abreast with the male lion; 

The waterfowl tells its secrets to the hawk ; 

The pigeon relates its story to the falcon ; 

If injustice is indicated in the actions of any government 
officers, 

They receive from the hands of the subjects a slap (on the 
face). 

* He is a king with the dignity of Alexander the Great, and in 
whatever countiy the Moon of his all conquering flags appears according 
to the words: a brilliant star lit from a blessed tree^f the darkness of 
ignorance and barbarity is replaced by the light of knowledge and 
guidance. In whatever place his* victorious sword: the vivid flash of 
His lightning well-nigh blinds the sight is drawn out of the scabbard 
of vengeance, the foundation:^ of the power of the dark-hearted tyrants 
are erased from^the page of existence. The fame of his government, 
like the sound of the trumpet^ which shall be blown on the Day 


1 Fir'aun, Pharaoh the king of Egypt in the time of Motes, who is 

consideied to be the personification of wickedness. See Eneyeloped* IdSm, U, 
pp. loa-110 (1927) and Hughes, A tHeSionary of Jdam, p. 4S2, (1SS5) article 
Fharaoh, 

* Vide Qiir’dn, Sfim XXIV, JSTfir, verse 35 (in pt.), p. 908. 

s Vide QuFdn, Sfira XXIV, NOr, verse 43 (in pt.), p. 911. . 

* For an account of the trumpet to be blown on the Day of Resurrsctioilf 
aee under Trumpet in Hughes, A Dietionairy of Islam, p. 847 (1885). 
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of Besurreotioii) reaches the ears of the enemies of country and religidn^ 
and the fragrant gales of his kindness refresh the brains of the Menda 
of faith and government. The dust of the hoofs of his fast horse 
embellishes like the collyrium the bright eyes of the heavens, and the 
roof of his high umbrella reflects light to the faces of the Sun and the 
Moon. The shoe of his horse, which resembled the Burdq,^ had 
formed the ear-ring of Alexander the Great, 2 and the flgure adorning 
10 the top of his lofty palace is brighter than the light of the Sun. The 
gales of his favour, like the cold breezes of the spring, bring verdure 
to the fields of prosperity and felicity; and’ the scents of his kindness, 
like the musk of Tartar, perfumes the brains of hope and security. 
The picture of the secrets of nature is clearly reflected in the mirror 
of his liberal heart, and figures of intricate questions are paihted on 
the pages of his mind which is as enlightened as the Sun. 

Verses : — 

His mind is the seat of the secrets of eternity ; 

His appearance reflects signs of prosperity; 

Light of fortune shines in his forehead ; 

Victory and conquest are his (constant) attendants; 

His forum is the assemblage of great men ; 

The dust of his path is (used as) collyrium in aJl eyes. 

He is a sovereign possessing the power of Solomon,* and his noble 
endeavours are always directed towards strengthening the pillars of 
faith, confirming the articles of the bright law, enlivening the brilliant 
doctrines of the Prophet and rooting out iD-conceived innovations. 
And all his valuable time and auspicious hours are devoted to eom- 
forting the aged saints, taking care of the noble Saiyids^ patronizing 


1 Vide note 4, p. 3, 

s The name JamshSd refers to one of three personalities in accordance 
with the words used with it. The Prophet Solomon (eide note 3, below) is 
meant when it is used in conjunction with words like - cuC - 

- il, while the Greek King Alexander the Great is indicated 
when words like d^jf ^ are employed, and finally it is the famous 

Persian Kong JamshSd when the name is coupled with symbols of mirth, joy^ 
enjoyment, etc., such as -O-*^ - Farhang-i^Awmd 

JRdip h p. ^ ( 18 S 0 ). 

* For a detailed note on the Prophet Solomon or Sulaim&n bin Dft*ud, see 
Mnsydoped. tridm, IV, pp. 51»-521 (1934). 
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tlie learned and encouraging the of lal&m. His trani^fMurent 

mind is the place of descent for the Divine revelations, and his pure 
mind is the receptacle of boundless benedictions (of the Almighty). 

His fine judgment is the test of excellence and perfection, and his II 
great understanding the key to all intricate questions. 

Fcrsea; — 

(He is) the heaven of justice and the Sun of the height of 
prudence ; 

The most valuable f>earl in the ocean of Creation ; 

His heart the receiver of the rays of God's guidance ; 

His words (are) the discourses of the secrets of truth. 

• 

By his repeated favours and large rewards the horses of the 
hopes of the people are heavily la<len, and from the rain of the clouds 
of his hand, which drops pearls, the gartlens of the desires of the 
learned and clever men become green. 

Verses : — 

His hand scatters |>carlH as drops (of water) rain down from 
the clouds ; 

But the clouds of the spring are not so liberal as his hands. 

The generosity of his hands shall last for ever; 

• For the clouds cannot let fall so many drops of rain. 

He is the most dignified and just kiitg, the mightiest pillar of 
religion and fortune; he Jias confirnuHi the rules of justice, and he 
strictly observes the duties of a cjiief. (He resembles) Solomon ^ in 
that he gives away countries (in reward) ; (ho is) a Rustam * who has 
the heavens for his horst*. He is an ornament of the crown of 
sovereignty, and was nourished in the lap of Gocl’s kindness. (He is 
the second) Ardhhlr^ and (is as) |K>werful as a bon. (He is) a 


I Vids, note 3, p. 8. 

* Rustam son of ZOl, the celebrated Persian heri> of the Oriental epic 
ShdMndma is stated to have been bom about 720 &.C., and lived for six to seven 
hundred years. For a detailed account see Robertaon, Roo$tum ZabooU and 
Soohrab, footnote, pp. 1-3 (Calcutta, 1829); also Sykes, A History of Ptrsio^ 
I, p. 136 (1930), and Beale, An Oriented Biographieal Dictionary, p. 336 (1894). 

* The reference is apparently to the courageous and intrepid Persiati 
Bnqwror Bahman son of IsfandyOr, sumamed Ardsfdr-i’dardtdaM (Ajinxenm 
Longhnanus of Greeks) of the KayOnlan dynasty and not to the SAsOnlan king 
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NfiBhirwin » (of his time) and has spread justice in the whole world ‘ 
(He is) the chosen person of the house of QifSni; the selected 
pmce of a sovereign famUy; the destroyer of the power of the 
AkSsirah »; the light of the eye of the Caesars, < as firm as Parldan «• 
as resolute as Alexander the Great; as brave as Qubad «; as great in 
society as Parvfz?; head of the officer of eminence; strength of 
spiritual guides; and (finally) the honour of the kingdom, the world 
and the religion ; 


■Ardshlr I, son of BSbak. See Beale, An Oriental Biographical Dictionary, 
pp. 77, 78 (1894) and Sykes, ^ History of Persia, I, p. 214 (1930). 

• > Nushirwin or Anushirwin is the Arabic form of the name of the famous 
Fman Emperor Hiusrau I, the first king of the AkSeirah or Fifth Dynasty 
(etas Raverty ’s translation of the Tabakat-i-Nasiri, I, p. 6, 1 873). Ho is Chosroes 
of the Greeks, and was known as JaW or the Just. The Prophet Mut>ammad 

WM bom during the reign of Nushirwftn (20th August, 670 A.D. vide Sykes, 

I, p. 508 j Beale, however, gives 20th April, 871 A.D. as the date) and’ 
used to boast of his fortune in being bom when so just a king reigned’. For 
fur^er details see Beale, An Oriental Biographical Dictionary, p. 307 (1894) 
and Sykes, op. cil., I, pp. 449-460 (1930). 

* i» literally the Lord of (auspicious) conjunction; the two 
auspicious planets being Jupiter and Venus. The title was applied to Timur, 
and was later bestowed on Shih JahSn with the suffix JV. but Abul Fa^l in 
the Akbamdtna applied it to Akbar, vide Beveridge’s Translation otAkbarndma 

question is discussed in detail; he also 

p^ 60^6*1 (^1*^7)"“^“"*^"'*“ Lordofepochs. See also Encycloped.Isldm, IV, 

* The plural of ^jS, the Arabic form of the name £||usrau of the Fenian 

k^; it was later generally adopted as the title for the Persian Me 

Bnoyeioped. IsUtm, II, pp. 1041, 1042 (1927). " 

« The plural of the usual Anbio title for the Byzantine Empemn, 
Encydoptd, Jsldm, II, p. 659 (1927). 

» FaHdun or Thraetona of the Greeks, one of the ancient kings of Penia. 

virtues. Vide Beale, op. oil., pp. 129, 130 (1804) 
•nd Sykes, op. eit., 1, p. 135 (1930). ' ' 

* QubU. the father of Nushirwta the ‘Idil, 487-531 A.D., the 
warrior lung of Penis. See Sykes, op. eit., I, pp. 441-448 (1930). 

ii. 1 ^ of this Persian king was ^usnu Parvlz, and to 

*^*2!*^ Chosroes II. He reigned from 590-628 AJ). He ‘was «i«.~m s 
MUce for his poww, his magnifloenoe, his tnasuns, his love for his Christian wife 

w beauteous Shirin, and his deep affirction for his black hone Shabdis’. Vida 

8)^, op. eit., I, pp. 478-487 (1930). 





May Qod grant stability to the throne of his Ungdim eattenibig 
to the fourth Heaven, and to his dominions oonsisting of leveo 
kingdoms: ^ 

Ferses;— 

Oh God, so long as the Sun is shining 
And {raverses from the east to the west, 

May the light, of the King’s mind 
Brighten all from the Moon to the fish.^ 

May his hands, like the spring-rains, 

Scatter pearls over persons of eminence! 

May the shadow of his. riches remain stationary! 

May the Heavens be always at his command ! 

When this slave and insignificant particle, w^ho is conscious of 
his humility and shortcomings, Qhiy&tb-ud-din bin Hum&m*ud*dln, 
generally styled S|wftndamlr; 

HemUtieh : — 

Oh God ! make his path easy ! 

was honoured by being taken into the service of the King, the defender 
of faith ; and the light of the Sul^An’s favours, from the fountains of 
desires and trust, was directed towards the amelioration of this 
humble servant ; I had only this wish in my head, and this thought 
in my mind, that I shotdd wTite in the history of the world and on 
the leaves of day and n%ht an account of at least some of the works 
which emanated from him, the details of the events, the inventions of 
his clever brain, and the miscellaneous devices of his adept mhid, as 
the glorious histories of the great kings are eternally preserved through 
the fountain of the dark inkstand and the indelible ink. And the 
eminent names and sublime chronicles of the elegant, creative minds 
and learned people are perpetuated in pages of history through the 
high encomiums of the noble emperors; for example, the eulogistic 


^ Tha lefamd to here k not the sign Pisoes, but the my^logioal 
fish known to the Ambs ss o ^ BaKm^, on the back of which the earth 
vasts through the intermediation of the ox JV lAffandn, vitU Aba*l ^sssn 
Mubaimnad bin ‘AbduUSb al-Kisa*l*s work Bod* ad^Dunyd wa QifOf al»Anbtyd\ 
RJL8.B. MS. Mo. SIS, Fob 46. 
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pages of ‘Utbi^ and Tn^url^ narrate and preserve the glories of 
15 MahmM,^ while the matchless compositions of Mu*izzl ^ and Anwarl 
record in detail the gallant deeds of Sanjar.^ 

Vereea : — 

Who would remember Hakim Anwari 

Had he not composed the epic about Sanjar and his deeds % 

* XJtbl by recording praises of Mahmud, 

Fully realized his objective. 

17 Sharaf ^ became famous in the world, 

For he wrote in praise of Itmiir 8 Gurgan.® 


1 Abu Na^r Muhaniniad, son of *Abd al-Jabb&r al-‘UtbI. He was one of 
the Aoat celebrated writers of the court of Sult&n Mahmud of Ghazna. Among 
other works he was the author of the well-known T&rIkh'Ul*YamInI, vide Prashad, 
Preface of J^dbaqdt-i-AkbaH, III, p. xxii (1939). For further details see 
M. Hid&yat J^osain, Persian text, p. 13, note 2 (1940). 

* Abul QAsim, son of Ahmad al-* Unfurl, was the Poet Laureate and a grandee 
of the court of Su4&n Mahmud of (^azna. The work referred to above is the 

^ J?\.^ an epic poem of Sul^&n Mahmud. For details, see Beale, 

op, oU,, p. 410 (1894), Rieu, CcU. of Persian Manuscripts in the British Museump. 
Ill, p. 1031 (1883), and M. Hid&yat Hosain, loc. cit., p. 14, note 3 (1940). 

8 The famous king of Qhazna, Mahmud the Iconoclast. For detailed accounts 
of his rei^, see in addition to the TdrUsh>ul>Yamlnl^ Raverty’s translation of 
I, pp. 76-88 (1873), Ranking’s translation of Muntalshob-vt- 
Tofodrlhb, I, pp. 15-33 (1898), De*s translation of J^abaqdt-i’Akbai% 1, pp. 4Trl7 
(1911), and Nazim’s Life and Time ofSulfdn Mahmud ofQhuznap Cambridge, 1931. 

^ For Mu’izzI Abu ‘Abdull&h Muhammad, the Poet Laureate of the Saljuq 
Emperors Jal&l-ud-din Malik Sh&h and Mu‘izz-u(i-din Sanjar, see Browns, 
Literary History of Persia, II, p. 327 (1906) and M. Hidayat Hosain, loc, cit., pp. 
15-16, note 2 (1940). 

* For Anwarl, the famous poet of jjhur&s&n, see Browne, op. dt., p. 365 (1906), 
M. Hidftyat ^osain, loc, cit„ p. 16, note 3 (1940), and Beale, op, cit,, p. 75 (1894). 

* Mu'izz-ud-din Abul H&riy) Sanjar the famous Saljuq king reigned from 
511*^52 A.H. (1117-1157 A.D.). He was well known for his ‘valour, justice, 
magnanimity and kindness’. See Sykes, loc. dt., II, pp. 38-52 (1930). 

t Sharf-ud-dbi ‘AH Yazdl, the author of J^afamdma or the Tdrflh ^d(iib 
Qifdn^ (for details see Ivanow, Descriptive Catalogue of the Persian Manuscripts 
4n l&s CoUection of the Asiatic Society of Bengal, pp. 23, 24, 1924). He has been 
deaoiibed as ‘the panegyrist of Timur*. 

^ Timur Lang or Tamerlane, the celebrated conqueror of Asia whose 
dominidns extended from the borders of China to the shores of the Mediterranean ; 
780-807 A.H. (1338-1404 A.D.). Vide Encydopsd, JstOm, IV, pp. 777-779 

* The exact meaning of the Mongol title Quig&n or Kurkin has been 
much diseusaed, and details will be found in the elaborate note in Tdrtkk^i* 
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While the paucity of my learning and the lack of power of desorip* 
tion did not permit of my writing in detaO of the glorious deeds of this 
famous monarch, and did not allow the two-tongued pen to write about 
the laudable oharacteristica of this prosperous ruler, notwithstanding 
these shortcomings the wish was always uppermost in my sincere 
mind, and this determination was never shaken, even for a moment, 
from my anxjious mentality. During this time on a glorious night ^ 

iSoMidl by CUias and Roes, pp. 27S-280 (1895) ; see alao Ranking's tranalatioii of 
Muntathf»f>-^f-Tawdrith, 1, p.*353 (1898). The Mongol title 'was bestowed only 
on prinocm allied by marriage with the house of Chinghiz Khan. In modem 
inongol Khurghen means aon'in-law ’. 

> The exact date of the event is uncertain. Rieu, Cat^Uogue of Perman 
ManuocripU in iht BritUh Mustum^ 111, p. 1024 (1883) gives 941 A.H. (1635 A.D.) 
as the date, but M. HidAyat Hosaiii, op. cit., PrelmH), p. xxxiv, footnote 1, and 
p. 17, note 2 (1040), basing his argument on the statement in ^abaqdi-i-Akbari 

(De's text-edition in the Bibl. Jndica iSVr., 11, p. 31, and English translation 

in the same aeries by the same author, 11, p. 47, 1036) 

J k vS..^y. ^ Vp^W. i 

i CO t • >1^ 

assigns 037 A.H. (1530 A.D.) os the year for this visit of HumAyun to CJwAliSr, 
and is of the opinion that it wivs during this ]^)eriod that )Ch wftn<lamlr was cnmi- 
missioned to write the H umdyun-tulwa. This view apfieurs to bo incorrect, as 
neither in the <*arefully compiled chroiioIogi<*al stmiiimries of the events of 
Hum&yuri's rcugn in Banerji’s Uutndyun BmUhdh (1038), pp. 50, 67, nor in any 
other of the con tern p<>niry liistories 1 have Imhui able to litid any mention of the 
Hum&yun's visit to ijwAli&r till 1533 A.D , when, on hearing of tho reports of 
Sult&n BahAdur’s a<lvance towards ('hit-or, he moved southwards and stayed for 
two months, February and March, at UwAliAr. This is conlirtncHl by the account 
in the ^abaqdl 8m the next sentence to tho one ejuoUsi alsjve risuls: 

4 o jZ * ^ j j 1 

The siege of tho Chitor referre<i Vo in this sentence apparently fomied part of 
BahAdur's campaign in 1533, and which ho hastily cMiricludcd by signing a treaty 
with RAnA VikramAjlt on 27 Hlia'hAn 030 A.H. (March 24, 1533 A.D.) on bearing 
of HumAyun's advance to GwAliAr {vu/e Banerji, p. 87). Bum’s date ‘late in 
1534* {Cambridge HuAory of Itidut, IV, p. 22, 1937) for tho march to GwAliAr is, 
in view of the above farts, certamly imxMrrect. Againsi the aci^ptanee of 
937 A.H., the year of accession of HurnAyun to the throne, as tlie dute on which 
KbwAndamtr was commissioned to compose the HurndyUn-ndma is further tlie 
statement of the author himself (Text, p. 18) 

^ oWiV' we'j o\*j Cf} li*** ^ JJ^ 

The date of the in GwAliAr referred to may, therefore, be placed some time 
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in the fort of GwftliSr ^ this insignificant and humble servant was 
honoured with permission to take a seat in the heavenly assembly, 
and the merciful fingers of that Sun of heavenly fortune (the I^) 
opened the doors of perpetual favours in respect of my hopes. The 
tongue of revelation of that Emperor, who is as dignified as Alexander 
the Groat and had kings as his slaves, made the following auspicious 
statement ; ‘It is right and proper that the inventions of my auspicious 
18 mind and the discoveries of my erudite understanding should be 
chronicled in the proper order of their annojuncement and currency, so 
that the light of these happy works may eternally shine near and far 
in the pages (of the history) of the world.' Therefore, this humble 
servant, who all these days had been praying for this command to be 
issued, girded his loins to write about this very interesting subject. 
And having arranged the narratives and details of those uncomparable 

during February and March, 1633. Khwandamlr also later (text, p. 83) mentions 
Sha‘b&n 939 A.H., February-March 1533 A.D., as the date on which the idea 
of building the Dlnpan&h came into Hum&yun’s mind at Gwaii&r. It is also 
confinned by Gulbadan B6gam (The History of Humdyuriy Hunidyun^ndma, 
Text p. 29, Translation p. 1 15 by Mrs. A. S. Beveridge, 1902). According to her, 
Hum&yiin after the expedition against the Afghans, Biban and Bayazid which 
ended with the battle of DAdrah in August, 1532, stayed at Agra for about a 
year when he asked Mahain BSgam’s permission to go over to Gwaliar. He 
stayed there for two months, but the date of his return to Agra as given 
by Gulbadan Bflgam, Sha‘ban, 940 A.H., is, as Mrs. Beveridgs pointed^ out, 
incorrect ; it should be Shawwai 939 A.H., April 1633 A.D. The period of his stay 
at Agra also could not have been about a year, as Humayun was at Chunftr from 
September-December, 1532 (vide Banerji, loc, citti pp. 47—50. The reference in 
ifliw&ndamlr (Text p. 102) to a visit of HumSyun to Agra in ]^ul Qa'da 940 A.H. 
is certainly a mistake, En passant it may be noted that Banerji^s date of 
the completion of mnpandh, April, 1534 (pp. 68, 62) is certainly incorrect, for 
Khw&ndamir (pp. 86, 86) remarks ; 

i §dy0 J \t 

the end of Shaww&l (^(<. 41. ) would be about the first half of 

May, 1534, and in view of the festivitiee at Dlnpandh in June, 1934 (Banerji, 
p. 67), M. Hid&yat ijosain’s eonjectiural date of June, 1534, for the completion 
of the new town appears to be more feasible. 

1 In my transcription of Gwaii&r I have followed the Persian writing jU *> , 
though it is now commonly spelt as Gwalior. It is the capital of the Owgligr 
State, situated in lat. 13' O'' N. and long. 78‘» 12' 0" K., some sUty-five miles 
south of Agra; vuU Hunter, Tht Imperial Cfaxetteer of India, m, p. 494 (1881). 
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disoovenea began writing them with all his deacriptive skill. Through 
God’s grace it is hoped that the eminent courtiers of his noble assembly 
will honour these accounts of the beneficial things of the age with 
their acceptance, and having favoured the eloquent statements in 
these narratives will overlook the shortcomings of the broken pen. 

Veraes : — 

Oh (Sod I when through Your kindness 
And Your benevolence, which is endless, 

You have granted \ne the power of compilation, 

And most of my life has been spent in writing, 

Whether 1 was a wanderer or a recluse ; 

From the tip of my ptui compositions appeared. 

May my compositions receive acceptance 
At the hands of the learned authors! 

May the door of mercy bo opened in my face, 

And the shortcomings of my jieii be panlontni! 

The fragrant account written by the black pen 
IN THE Garden of A<'ces.sion of that Sun, the 
Heaven of Benevolence and Munificence. 

^ God I The Kind, The True and the Infallible, (commanded): 
7'ke Earth Is G(xl's, to give as a heritage to such of His servania as He 
pleaseth; and the eml is (best) for the righteous.^ 

Verses : — • 

The God, who has created Ihe Kingdom of the earth, 

The hea^l of the heavens is umler His Orders; 

When He wills that the world should become inhabited 
There regiains not a trace of diwirtler in the world. 

He places the crow n of royalty on the htwi of a person 
Who is matchless in the administration of justice. 

When he occupies the throne of dignity and grace, 

Ho punishes the tyrants ; 

Ho exalts the standards of justice and impartiality ; 

Makes the people happy by his liberality ; 

Adorns his head with the crown of power; 

Ties round his waist the girdle of abstinence ; 


> Vide Qur’dn, Sura VH. A*raf, verse 12S (in pt.), p. 277. 
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Stands in obedience to the command of God ; 

Always abstains from prohibited things; 

The vaulted arch of a devotee 

Is dearer to him than the arc of his friend's brow; 

By dispensing liberality to the learned and philosophers, 
And by rewarding the religious and pious men (he), 

Revives the law of munificence, 

And increases the means of prosperity; 

Washes away, with the water of the rain of (his) generosity, 
The dust of distress from the face of the country. 

When ho begins the conquest of countries, 

The people of the world receive fresh life; 

The armies are made happy by his gifts ; 

The subjects are saved from oppression ; 

He hesitates not in assigning estates (to the chiefs), 

And granting cash and robes of honour to swordsmen ; 

He gives place, in the shadow of his kindness and favour. 

To those who are the masters of pen. 

He only loves sovereignty for this, 

That he may reform the law of the religion. 

(He) exalts the standards of Islam, 

And uproots the infamous idols ; 

With sword in battle and spear in crusade; 

He eradicates the infidels and the enemies. 

By shedding the blood of the rebels and insurgents 
He saves the country from disturbances. 

He associates with the virtuous. 

For fortune and virtue are close companions. 

He rewards him with riches. 

Who understands his business properly. 

By his rising fortune and ripe understanding, 

He affords satisfaction to all wishes of the rich and the poor. 
He elevates the ranks of the skilful, 

Also those of the clever artisans. 

He looks at people with a merciful eye 
Gives silver and gold to the poor. 

Puts ointment on the wounds of hearts 
And takes painful thorns out of hearts. 

Effaces firom the page of the world 
The tribal customs that are useless. 
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Through his understanding and perfect wisdom, the King, 
Introduces useful customs. 

•As to the excellent and auspicious personage of His Majesty 
the King, the defender of religion, the lord of the real and metaphoric 
world, Mubammail Hum&yun B&dah&h Qh&zl. 

: — 21 

Qe is adorned with the virtues detailed already. 

When in the beginning ^ of Juin&dil 1 of the Year 937 A.H., the 
Emperor, who was as magnificent as Solomon, and whose justice was 
as weighty as th(i two worlds, found abode in the heavens, that is 
Ij^&hlr-ud-dln Muhanimafi B&bur B&tlsh&h QJi&zI left the throne of 
ex>nque8t for the eternal heavens; the heavenly herald of the Suprome 
Lonl of Kingdoms sounded the glorious message: We made you the 
vicegerent on earth^ in the wise ears of this deserving B&dah&h, and the 
tips of the fingers of benevolonce of the Cn'ator of persons and 
universe, plac^cnl the happy robe of royalty on the iKxiy of this alb 
ronq\iering Sovereign, for He givesi the kingdom to whom He pleases * 

Verse : — 

The joy, (wliichl prosperity demande<l, has now' bwn fulfilled. 

And that object which the times long<^l for has beeii realized. 

On Friday the 9th * of the aforementioneti month the Khu^fbuh ^ 22 

was publicly re^vd in the name and title of this H^lsh&h of noble 
descent in the Jdmi* MoHqq<e in the capital city of Agra, and the uproar 
of felicitations and congratulations extended from the innermost 
recesses of the i>eople to the sacrtsl pinnacle of the heavens. 


* iihwr&iidamir states that B&bur dicHl iti \r^ J ji^ 


without giving the exact date. The date of hin death, according to movt 
authorities, was 5th Juni&d& 1, 937 A.H., December 20, 1530 A.D., but 
AJd)am6ma and Ma&'g^lrA-Rahlml put it one day later. 

* Vide Qur'dn, Sura XXXVIII, veroo 26 (in pt,), p. 1223. 

* Vide Qur'dn^ Sura 111, Al'i^'lmrdnt verso 26 (in pt.), p. 128, 

* 9th Jum&d& I, 937 A.H., December 30, 1530 A.D,, was the Friday on 
which Hura&yun oocended the throne; gee Banerji, loc. cit., p. 18 (1938). 

* For detailed descriptive notes regarding Shtifbah, the prayer and oration, 
see Hughes, A Dictionary of Jttldm, pp. 275-277 (1885) and Encydoped, J$ldm, 

pp* 980-983 (1927). See also Beveridge, A. S., Hurndydn^ndmat p. 84, note 3 
< 1902 ). 
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Feffe ; — 

The sound of the Eb^hah reached the Moon ; 

Gold was scattered in the name of the King, 

The Emperor, the asylum of the world, after saying the prayers 
and offering thanks at the threshold of the munificent Deity, came out 
of the Jdmi' Mosque and honoured and exalted the throne of royalty 
and gratification, fortune, and conquest'with his prosperous feet ; gave 
tidings of justice and impartiality to his subjects; pronounced with his 
inspired tongue some very wise sentiments' in respect of strengthening 
the tenets of the bright law, and enforcing the regulations of the 
shining religion. The throne of royalty attained honour from his 
person which embraces the qualities of Solomon, and the crown of 
sovereignty was exalted by being placed on the head of this King. 
The beauty of precious metals was enhanced by the impression of his 
auspicious name, and the engraving of his successful titles opened the 
gates of happiness on the face of the coins. 

Quatrain : — 

Crown was dignified by being placed on your head, 0 King! 

Throne gained honour from your feet, O King. 

Gold when it receive<i embellishment from your name, 0 King; 

Became most valuable of all things, O King. 

From the gales of these tidings the buds of hearts expanded with 
23 pleasure just as the buds bloom with the strong morning breeze; and 
on receiving this happy news the lives of the people flourished, as in 
spring. The revolving heavens ceased distressing the small and groat 
men. The great j)oet Maulana ^hihab-ud-din Ahmad Mu‘immS*Ii 
(the Enigmatist) says: — 

Verses : — 

What heart was that which was not pleased by those tidings, 

That the master of the kingdom of life has obtained mastery of 
the world. 


^ Mauian& Shih&b-ud-din Ahmad came to India from Herat with Ehw&ndamlr 
hi 1528 A.D. His poetical name was Haqlrl, and according to Abul Fa^l *had 
an abtmdant share of learning and poetry* — Beveridge*s Tranalation of 

Akbamdma^ 1, p. 280, note 7. The nickname or the enigmatist, had 

teferonoo to hia skill in the composition of enigmas; see Ranking*8 edition" of 
I. pp. 449, 450 (1898). He died in 942 AM,, 1530 A.D. 
an 
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An angel, who poseeesed the beauty of a fairy and the appearance 
of a nymph, 

Assumed corporal form and became the King of the descendants 
of Adam. 

The centre of peace and security (is) the King by the name of 24 
Hum&yiin, 

From, the weight of whose obedience the back of the heavens 
became arched. 

It will bo sufficient glory up* to the day of resurrection for the 
people of the world, 

That such an august person has become the King of the world. 

The King, with the pomp of Jam, at the commencement of^his 
augiist reign, distributixl largesst's to all from the cloud of his generosity, 
and the desires of the high and low were fully fulfilled ; and by the light 
of bis judicious administration ho made the entire country of Hindiist&n 
as rich aitd prospenius ^ as the Garden of Irain.* Having adoptotl the 
correct perspective of assigning people their proper positions, he, in 
connection with his subjects, protectwl and patronizinl all according 
to their re8|)ectivc stations and ranks. To the nobles, who wore os 
j)Owerful as Bahram,^ an<l without the use of whose swords and spears 
no country could be conquered, and no management of the kingdom 
effected, he entrusted the government of the most jK)pulate<i provinces 
and* favoure<l them with large rewards. He exalted with increased 
confidence the ministers of the Statt*, who were os shrewd os the 
planet Mercury,* and without the assistance of whow^ judicious wisdom 


> Tho iniMsing word horc appears Ui bo ubVT or pr<>Hf>orouM. 

* Iram or tlio CJarLlcii of Paradinc, whioh ShmJeUd bin *A<1 attoinpt-etl to 
emulato by coiwtriicting a torrestrial j>ara<liM<^ in tho doHcrt i)f ‘yVdan. Noo 
Hughes, A Diaiondry o/Isldm, p. 215 (1885) and Kncycloprd. /sMm, 11, pp. 5hb 
520(1927). 

• Apparently the refeniiico is to tho gjroat Persian inonaroh BahrArn (jur. 
who reigned from 420-440 A.D. ‘Ho adrainistertHl jnstiro without partiality. 

ho encouraged agriculture, science and letters hoii ho died in 

A.D. 440, Persia wa« at tho aenith of her jiowor and prestige. ’ Sykes, ojt. cit., 1, 
p. 435 (1930). 

^ The planet Mercury, also known as uXk and noted for its learning, 

wisdom and ahrewdneas. By the astrologers it ia roganlod as a t>lanet of mixed 
diapoaition. For a detailed account aee Encydoptd, IV, pp. 1058, 1059 

(1934). 
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25 and prudent devices no revenue couJd be collected, or stability estal)- 
lished; and promoted them from their ranks. He honoured and 
respected the great Saiyids and noble Shaikhs, who are the ihiits of 
the gardens of friendship (with God), and the stars of the heaven of 
guidance; and opened for them the gates of generosity and reverence. 
He showed great kindness and favour to the respected philosophers 
and the great literary men, who are, in fact, the lamps of, the chambers 
of knowledge and the keys of the doors of the garden of instruction ; 
he benefit ted them with his liberality and himself with their knowledge. 
He gave his protection and patronage to the Qddts and the law officers 
of Islftm, who are the expounders and promulgators of the 
Mphammedan Law. He granted all requests of these good people, 
and placed the cash of their satisfaction in the sleeves of their desire. 
He exalted and honoured with all kinds of favours and kindness the 
poets and prose writers whose compositions are as though they were 
rubies and coral i properly arranged for the manufacture of the crowns 
of the pure ones confined to pavilions,^ and whoso jewels and illumina- 

26 tions like unto pearls well-guarded * adorn the ears and necks of youths 
of perpetual freshness;* and, as is proper, he made the hearts of 
these respective classes happy by rewarding them with Dinars and 
Dirhams.^ He comforted and tranquilized the agriculturists and 
tenants, upon whose exertions and labours the management and 
existence of the world depends, by the shadow of his generosity, and by 
the drops from the clouds of his benign grace made the trees of their 
hopes fruitful, and sowed the seeds of his kindness and favour in the 
fields of their hearts. He loved and respected merchants, who came 
from overseas and various countries, and who by their exertions and 
overcoming difficulties had navigated and travelled to the countries 
of Persia and Arabia; he granted them much protection; and by 
giving them charters and reducing their taxes, he gave proofs of his 
generosity, and observed all rules of hospitality ' (towards them). 
He exempted artisans and tradesmen, who endure much labour and 


* Vide Qur'dn, Sura LV. Rahtndn, verse 58, p. 1480. 

* Vide Qur*dn, Sura LV, Raftmdn, verse 72, p. 1481. 

* Vide i^r'dn, Sura LVI, Wdgi^a, verse 23, p. 1486. 

* Vide Qur'dn, Sura LVI, Wdgi*a, verse 17 (in pt.), p. 1486. 

* For Vfrtdre and Dirhtime, see Eneydoped, leldmt I, pp. 975, 976 and 978, 

979 (1913) and Ranking's Translation of Munia^hob-ui-Tatcdri^, I, p. 18, note 1 
and p. 34, note 3 (1898). Also see Phillott's edition of Blochxnann's Translation 
of 1, pp. 36>38 (1939). 
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undefgo great risks from all kinds of burdens and expenses, and 
having fixed reasonable duties and rates afforded them proteotion 27 
and encouragement in all their affairs. 

Fersea ; — 

He assisted people by his gifts ; 

Freed the country from disturbances ; 

As he Always afforded proteotion to the oppressed ; 

People forgot the justice of Nflshirw&n. 

• 

It is hoped that through the mercy of the great Creator, and by 
virtue of these excellent qualities, and his laudable deeds, the light 
of government of this Sun of the heaven of sovereignty and po\ser 
shall never cease to shine, and the necks of rebels in different parts of 
the world shall be bound with the ro|)e of obe<lience and submission 
towards the officers of his august throne. 

Ferse ; — 

May ail his days and nights be happy and auspicious ! 

The pillars of his dignity be higher than the htwvens ! 

The great respectable noble Amir Uwais Mubamma<i ^ comi>osed 
the following verses in honour of this accession:— 

O King, tisylum of the world, 0 Sovereign, 28 

• It befits you to sit on the throne of royalty. 

You are the poh' of the c^arth, and through you the world is so 
flourishing. 

Otherwise this ancient building would fall into dway. 

May God grant you vietory*in battles, fought Ixith for religion 
and coiKpiest ! 

May you, the Sovereign of the world be blessed with Solomoirs 
thron^j ! 

What show' of dignity is this, w hat management and order, 

Wonderful is the government, wonderful the fiomp, wonderful 
the King^s law'. 


1 For A detailed note about JalAI-ud-dln Muhammad, Uwaia, aee M. HidAyat 
^OMln, loc. cit.t p. 27, note 1 (1940). He ia later (Teat, p. Wi) mentioned aa the 
officer in charge of all the four department# of Fire, Air, Water and Earth. He 
U called Amir W'aisI in Akbanidma (Beveridge*# Translation, I, p. 945) and 
Hanking*# Tranalation of 1, pp. AS4, 595. 
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29 (The King) is the pearl of the river of religion and the Sun 

of the heaven of glory, 

The phoenix of the height of ostentation, the pole of the 
world, and the shadow of God. 

With his moon-like face the Kingi of the world is the eye and 
the light of the holy world. 

His heart-attracting stature is a beautiful tree of the garden of 
nature, 

Why are the eyes of man unable to look into his eyes, 

Because his forehead is refulgent witR supreme light. 

The eyes of the world received light from the Sun of his beauty, 
Just as those of Jacob 2 did from the shining Moon of Kin* an 
(Joseph). 

As I see, a world is supported by him, 

O God! preserve his holy person in the world. 

The elect of the learned, the prince of wit, Maulana Shihab-ud-din 
Ahmad Mu*imma’i wrote an elegant strophe which forms the chrono- 
gram of this happy event. It is : 

The King of Kings, Babur, who had 
Two hundred slaves like Jamshed and Kai.s 
His seat became the exalted Paradise, 

When the long roll of his life was wrapt up by death. 
Muhammad Humayun sat in his place. • 

May his dominions extend from China to Turkey and Raiy! * 

30 If the date be asked, my heart, you toll 
Humayun is the heir of his kingdom.^ 

‘ The missing words may bo end these have been adopted. 

* The reference is to the patriarch Y&’qub (Jacob) rt>gaining his eyesight, 
which he had lost through sorrow for his son Yusuf (Joseph) on the latter’s shirt 
being cast on his eyes. Vide A. Yusuf Ali’s edition of the*(jMr’dfi, Sura XII, 
YiUnft verse 96, p. 585 (1938). Also see Eneycloped, lalam^ IV, p. 1152 (1934). 

^ Either Kaiomurs the first monarch of the Plshdadi&ns or Kaiqubftd the 
founder of the Kay&nl&n dynasty may have been in the mind of the author. 
Both of them (vide Beale, op. eit.^ p. 205) were great monarchs and may easily 
be compared with Jamsh5d. 

^ The ancient Ragha, a town in Media. Its ruins are situated about five 
milea S.8.E. of T^hr&n. For details, see Encycioped. IMm, III, pp. 1105-1108 
<1936). 

* According to the sum total of the verse ^SJ 

^comes to 937. The exact date of the accession of Hum&yiin, however, was 
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The eloquent and wise Mau]&n& Yilsufl,^ the physician, com* 
posed an elegant quatrain on the subject: 

^ BAbur, a king most just and religious, 

And that prince Hum&yCin, who shut the gate of tyranny, 

In the year nine hundred and thirty-seven suddenly, by destiny, 
Tliat departed from the world, and this sat in his place. 

The foll(^ing quatrain had also come to the mind of the writer 
of these lines during those days: 

That King whose awe broke the heart of the enemy. 

Before whose dignity that of the seventh heaven is low. 

When God’s grace assisted him 

He sat upon tlio throne in the year nine hundred and thirfy- 
s€‘ven. 

Thanks be to God, the inoat Gracious and Glorious, and blessings 31 
on our Prophet, Master of excellence and superiority, and on his 
descendants and cmnpanions who toere the stars of the heaven of 
guidance and good luck. 

An account by the eloquent pen of cehtain In- 
novations BY THE King, the Regulator of 
Human Affairs of Fortune and Desires. 

•It would be clear, apparent, evident and manifest to all who 
possess eufficient intelligence and who are blwwHl with a knowledgi^ 
of the glorious detnls of tljo Prophet and observe the traditions of the 
apostles, that the Chief of the prophets and Lord of the chosen ones, 
who had received merciful favours and pious Vxjncdictions, had 
taken auguries from a judicious consideration of the names of the 
people, and while reganling ill omens inauspicious, lauded the goo<l 
ones. His Majesty the King, the shadow of God, s])en(is all his time 
in a diligent study of the rcHgious laws of the chosen Prophet of 


9 JuinSda I, 937 A.H. {vide note 4, p. 17). For aif.l , geo Hughes, A JJictumaey 
o/Jsidl#a,p. 3(1894). 

* Maul&na Yusuf I, the physician, whose full name was Yusuf 6m Muhammad 
Harwf, was, according to Akbamdtna (Beveridge*# Traoskition, I, pp. 280, 281 
and note 1, p. 281), 'distinguished for good qualities, for dexterity as an 
operator and for assiduity *. For further deUtls, see M. Hidiyat Qosain, toe. 
sii., p. 30, note 1 (1940). 
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iBl&m, and always takes auguries, while riding for pleasure and explora- 
tion, by enquiring the names of various people (whom he may meet),. 

32 and on the warning of evil omens desists (from carrying out bis inten- 
tions). Among other wonderful happenings to this great Sovereign 
in this line, which was observed, was, that in the year ^ in which the 
(late) King,^ who was as great as Solomon, who was destined to enter 
Paradise and was associated with fortune and prosperity, marched 
from K&bul towards Qandahar; and left ^ this Sun of the heaven of 
power and sovereignty at Kabul for the advancement of the affairs 
of the country and the possessions. One day he riding on his Venus-^ 
like horse went to ramble about in the forests, hills, gardens and 
meadows. On the road his prosperous mind becoming desirous of 
33 taking an omen,^ he atldressed the protector of nobles, Maulana 
Maslb-ud-din Rub-Ull&h,® who had the honour of being the tutor of 
that fountain of favours and protection, and who was the maker of his 
dress of attainments, that it had come into his gracious mind that 
he should ask the names of three persons whom he may meet, and 


1 Unfortunately there is a gap in Babur’s Memoirs between 2nd January, 
1620, and 16th November, 1625 (November 17 according to Mrs. Beveridge, see 
Mrs. Beveridge, The Memoirs of Bdhur, p. 420, 1914, Beveridge’s Translation of 
Akbamdma, I, pp. 266, note 6, 267, and Sir Richard Burn, Cambridge History of 
India^ IV, p. 10, 1937), but it appears certain that the march referred to must 
have been during this period. 

* Kraperor BAbur. 

* I have not been able to hud any details about Humayiin having been 
left in charge of K&bul. It is mentioned by Abul Fa(.ll in Akbarndma 
{Bibliotheca Indica Ser., Text, I, p. 367, 1877, and Beveridge’s Translation, I, 
p. 642), but liis account is almost a verbatim copy from Khwandamir. and no 
date is mentioned. 

* The planet • or Venus is also called juu. or Lesser Fortune, 

It is the Star of Amusement and Joy — vide Beveridge’sTranslation of Akbarndma^ 

I, p, 72, notes 6 and 8. 

* In the ^abaqdt-i-Akbari (De’s Text edition, II, p. 80, 1931, and Translation, 

II, pp. 130. 131, 1936) and Tdrikh-i-Firishtah (Bombay Lith. ed. I, p. 456, 1832) 
this taking of omens is wrongly assigned to the period just before HumAyun's 
return march to India in 1664 A.D. Erskine, A History of India, II, p. 631, 
1854, raentiona it as * an incident that occurred in his early years*. For JU 
see Eneydopod, IMm, II, pp. 46, 47 (1927). 

* In Akbarndn^a (Text, 1, p. 367, Beveridge’s Translation, 1, p. 643) the 

nanni'is ^jj . 1 have not been able to find any further account of 

this tsaoher of HumAyAn. 
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take an omen from it. The Maul&nl said it would be enough to aak 
the name of one person, but he (Hum&ydn) was firm in his intention. 
After traversing a short distance they saw an aged man ; and on their 
Aitking him his name, he replied Mur&d Khw&^ah. After him another 
'person, driving a donkey loaded with wood, came before them; when 
they asked his name, he said, Daulat Khw&iah. After this the inspired 
tongue of thp prince said that ‘if the name of the next person that 
comes be Sa‘&dat Q|w&jah it will be a strange and beautiful ooinoidenoe, 
and the star of hope of the high and prosperous omen will ascend 
from the high horizon ^ of fortune. At the very moment a boy,* 
who was grazing some cattle, appeartnl before them, and when they 
asked him what his name was, he replied Sa‘adat Q^w&jah. This„of 
course, excited great w onder and surprise in all the servants who were 
in attendance, and they were all sure that this Kiiig of auspicious 
fortune will soon by Divine favour attain the highest pitch of fortune 
and glory ; and the hand of the ever-lasting favour of Gcxl would open 
to him the gates of success in all his 8acre<l and worldly hopes. When 
afterw^anls the throne of fortune and glory was filled by this valiant 
and exalt ( m! Bddahdh, he <livi<le<l all the officers of the State, or rather 
all the inhabitants of his dominions into three claujses.* Ho called 
his brothers and other relatives, his officers {(Jfndrd)^ his ministers 
( Wazlra) and his soldiers Ahl-i-Dauhit (officers of the State), because it is 
evk^ent and patent to the acute minds, according to the words — 
There can be, no dominion without men — that without the assistance of 
these brave people no degnn^ of prosperity and wealth ( an be attained ; 
and no one can obtain She throm^ and |K)wer without the help of 
warriors and heroes. 

Verses : — 

Sul^ns, with the assistance of (their) army and retinue 
Place thehr feet on the thrones of empires. 

Ho alone can attain w'c>alth and rank. 

Who is assisted by an army. 


i The misiiing words here appear Ix' Jii . 

* inetead of in Akbfjrndma appearii more suitable. 

* The account of the division of the inhabitanUi of him dominions into 
three claaaea is also copied by Ahul Fa^l with slight alterations in Akbamdma 
(Text, I, pp. 3S7» .1,58, Beveridge’s Translation, I, pp. 643, 644). 
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The holy persons, the great Shaikhs, the respectable Saiyida, the 
learned men, the Qdtfis of IslSm, the band of philosophers and poets, 
the judges, the nobles and worthy people were called Ahl4-8a*ddat 
(good men), as a regard for this honourable band, and an association 
with this revered class secures eternal prosperity, and enables one to , 
rise to everlasting dignity and rank. 

Virata : — 

Virtue is the gift of God: 

It is not in the power of the strong men to obtain it. 

If you wish to obtain fortune, 

Always associate with virtuous men. 

« Those who po88e88e<l beauty and elegance, those who were young 
and handsome, also clover musicians and sweet singers wore named 
Ahhi-Murdd (people of pleasure), because most people desire and 
derive groat pleasure from the company of such whito-cheeked young 
persons and rosy-cheoked sweet singers, and cherish and covet to hear 
songs and poesies and the pleasing sounds of the harp, sackbut and 
the lute. 

Veraea : — 

The hope of the heart of lovers 

Is not (realized) without meeting rosy-cheeked beloveds. 

He who is fond of hearing songs and music 

Has the gates of happiness oj>en to him. ♦ 

And in a similar fashion this sage King considered the division of 
days of the week, and apjK)inted each day to one of (the three classes), 
the Ahdll’i-Daulat, Sn^ddat and Mnrdd. Thus Saturdays and 
Thursdays were fixtKl for the pious people, and on these days audiences 
were granted to the literary and religious persons; and the tree of hope 
of this estimable body bore fruit of eternal prosperit y by their obtaining 
audience in the paradise-like (court). And the reason why these two 
days were allottoil to this class was, that Saturday is ascribed to 
Saturn,! who is the patron of the respected Shaikhs and persons of 
old. respectable families; and Thursday is appropriated to Jupiter,* 

! The planet Saturn, one of the two infortunes (the other being Mars), is 
*the larger star of misfortune* and to it are ascribed 'devastation, ruin, grief 
and cares*, eid« Encydoped, Isldm, IV, pp. 1237-1239 (1934). 

• Jupiter or JUu. the Greater Fortune 'signifies justice, integrity, 

magnanimity, firmness of soul and civilisation *, ride Beveridge's Translation of 
iiibhomdmo, 1, p. 74. 
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which is the star of the Saiyids, the learned and the strict followers of 
the Muhammadan Law. Sundays and Tuesdays (were fixed) for the 
State officials; and all royal affairs and the duties connected with the 
management of the government were disohaiged on these days ; and 
on these two days as a result of the Bddshdh, the destroyer of the 
enemies, holding a public court, all the nobles and plebians were 
able to attain the honour of his audience. The advantage in appointing 
these two days for the holding of the court, and for the issue of orders 
and commands was, that Sunday appertains to Sun,^ who in accord- 37 
ance with the pleasure of the Almighty regulates the destinies of the 
rulers and the SulfAns ; while Tuesday is the day of Mars * ; and Mars 
is the patron of warriors. Hence it is clear and evident from t^jis 
definite statement, that to adorn the throne of sovereignty in the 
public court-hall by his royal sessions on these two days, and to devote 
himself to the discharge of the duties of government and issuing 
commands, was morvi appmpriate than on other days. 

Amongst other customs * intrwluced by this just and generous 
King and which weix* obs<'rv(\i on the days of the sessions, onc» 
was, that when he a<lorned the throne* of royalty by sitting on it, 
drums wert^ beaten to inform all the ]HM>ple that they should without 
unnecessary clelay come to his jiri'mmce; ami when he left the court, 
the gunners fired guns to let |)eople know that they could retire. Also 
on theso days the kof*pt'rs of the wardrobe uhcmI to bring to thc' royal 38 
court some suits of fine ajipand, ami the treasurei*s teveral bags of 
money, so that wh«)evcr may be rewarded with money and rolKJS, 
may rec*eive it without dviay. Also on (how days s(»veral |>ersonH, 
who having put on coats-of-maiUreacunbled Bahr&m, stood bc^fore 
the thnme with blood-drinking cuirassos in their hands so as to punish 
those who might be proved ^ guilty. Mondays and Wednesdays, on 

1 For details iA reference to Sun, sec? the artick* in Ktyrydojtfjl. 

IMdm, IV, pp. 308, 300 (1934). Sun is HuppiiMMi Ui be ‘the Hpocial lsM«t<»wer of 
glory, power, pomp and prestige *. 

The planet Mars next Ui Saturn is cre<lited with most (uninous omens 
aad efleete, war, revolutions, death, conOagretion, etc. Kt/fc Kncycloprd. Ifildm, 
lU, pp. 515, 516(19.36). 

* This innovation also is mentioned by Abul Fa<jll in Akbamdma (Text, 1, 
p. 358 and Beveridge’s Translation, I, p. 644). Beveridge transcribes 
indiacrimately as £Hwdn and DUfdn. 

* The missing words here appear to be . 

* The missing word is apparently the verb s . 
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the other hand, were designated the dct^s of pleasure (parties), and 
on these two days some of the old companions and chosen friends and 
’parties of people of pleasure and distinction were invited to ^ the 
heavenly assemblies, and all their wishes fulfilled. The reason for 
apportioning these two days to the AhUi-Murdd was that Monday is 
the day of Moon i and Wednesday of Mercury ; 2 and it was, therefore, 
proper that he should spend those two days in the company of young 
men, as beautiful as the Moon, and hearing sweet songs and delightful 
music help in advancing their beauty and elegance, while for Friday, 
which as its name (Jum^a) ^ indicates, is the assemblage of all above- 
mentioned affairs, the session of the day, subject to the limitation of 
tiipe, surpassed all others. 

Another invention ^ of this King was, that he had three arrows 
made of gold, and in reference (to the three classes mentioned above), 
named them respectively the arrows ^ of Sa^ddat, Daulat and Murad. 
Each of these throe arrows was handed over to one of the firmly 
established ® leaders of the throe classes, so that through his agency 
the affairs of that class could be regulated. Further it was provided 
that so long as each of the holders of those arrows conducted the duties 
appertaining to his division with such care as to ensure the pleasure 
of God and to the satisfaction of the King, he as the subject of royal 
favours, should remain securely and firmly established in his position 
of authority. But if intoxicated by the wine of authority and arro- 
gance, his foresight was obscured by the cover of negligence, or if 
out of some evil motive he did not attend to the affairs of State, and 
through misfortune made the collection of ciches his main objective, 
then the arrow of his design would not reach the target of success; 
and the writing of deposition was written by the pen of fate on the 
page of his sordid circumstances. So it was possible that bliss, which 


1 In reference to the Moon, see Kncycloped. laldm^ II, p}). 706, 706 (1927). 

* Vide note 4, p. 19. 

* This pim on the word wr refers to the assembling together or collecting 


for prayer or otherwise on Friday. 

* Abul Fadl mentions this arrangement in almost identical terms in 
Akbamdmn (Text, I, p. 368, and Beveridge’s Translation, I, pp, 644, 645). This 
is also briefly referred to in Erskine, A HiaU^ry of India^ II, p. 533 (1854). 


• plural properly means an sirow or a divining arrow, and 

henoa a lot, part, segment or a class; vide Beveridge, Akbarndma, I, pp. 99, 644. 

• The correct expression here would be and not 

as printed in the text. 
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* had dignified any of the three officers, even were the iiinermoat 
receeses of Hum&yun’s heart not so inclined,! so arranged this affair 
for more than a day or a week, that by the force of its alliance it W 
shofild make it possible for the management of the affairs of the 
State to flourish through his vigilance and skilful handling; and the 
benevolent King would, in proportion to the service rendered, raise 
his office. And similarly it may happen that a person smelling the 
fragrance of power may lay the foundations of conflict and dispute 
with either the AM-i-Sa* ddat or Datdat or MurM, and act so madly 
on the very first day, owhig to the intoxication of his semses, as to 
stray from the path of confidence, and be censnrwl and dismissed. 

Hemistich : — 

A little smell of wine is enough for the intoxicaitHl, 

During the time while the pen of the author was busy in compiling 
this treatise, the affairs of the piKiple of Sa'ddai weiti assigiuHl U) the 
greatest of all the learned and clever men, the most renowne<l of all 
nobles and dignificnl officers, one who emlwKlied all jwrfe<’tion8 of miml 
and was the shelter of the virtuous anu)ng mankind, hml of fortune, 
mine of benevolence, associate of the King, Jupiter * of learning, and 
the highest officer of the government Maulanil Mubbud-din 
Muhammad Farghari.^ And the shutting and ojwning, the binding 


> Th« nui'Hiniz won! here ap| oara t<» bc‘ J»,l* . 

- For JupiU*r, ne© not© 2, page 20. 

* The name in AkbfirtHtma im varioiiMly written ('IVxt, 

p. 133), Jiy. ^ I 'll and Jty. JL^ '(p. 140), Jiy. VVj. (p. 130) and 
(p. 3.59). lioveridgo in the Kngliah Trarmlation, following KIish 
and Ho»h’h Tranalatien of Tarikh-i-Hfitihuli (1895), wnUm the naino im MaulAnA 
Muhammad ParghAlI or Pargh&ll (pp. 304. 310. 344). but later traiuicribes it hm 
M sul&nA Farjhall. Mirza Haidar in the Ti$rtkh^%-IifUfhid% (op. ct/.. p. 408) 
deacribea him aa on© of the ‘aenaual and profligate'* aervanta of HuinAyun. 
Ho was a follower of Htiaild) Huhlul, and a favourite of HutiiiVyun. and wan 
sent to Sh6r fer cxjncludiiig a peace (vide lianerji, HufndyUn liddshdt^, 

p, 226, who calls him Mulia Mir Muhammad Pargbari). He liad previously 
aotad aa Hum&yuii’a ckgent m negotiations with HulVAn Bah§«lur of (lujarAt. 
and the only redeeming feature of his character mentioned anywhere was bis 
courageous defence of the Imdm who had unfortunately recited an obj©«jiiouable 
8ikra {FU) at the time of the evening prayer, and who was, thi?refor©, ordered 
by HumAyun to be thrown under the feet of an elephant {vidt Beveridge, op, oU„ 
p. 315, and Banerji, p. 149). Ho was drowned at Cbauaa after the battle In 
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and unloosening of the great affairs of the aged Shaikhs, the noble 
Saiyids, the liberal professors, the honest Qa^ls, the great teachers 
and the expounders of law, devotees and pious men, as also the duties 
appertaining to the laity, the appointment and dismissal to the law 
officers, and the managers for various religious duties, the assignment 
of pensions and granting of lands in charity to this class was entrusted 
to him, while the conduct and superintendence of all government affairs 
and the duty of superintending the management of the State officials 
were placed in the hands of the groat general of the field of prosperity, 
and the conqueror of the flags of fame, the lord of wealth and a noble 
worthy of rank, associate of the King, the most noble pillar of State 
ayd hero of the fields of bravery, Shuja* -ud-din Amir Hindu Beg 
Bah&dur.i He in accordance with the royal command superintended 
the contraction and expansion, the opening and shutting of the 
offices of the groat Amlra, nobles and ministers, all administrators of 
the State, and the judicial officers. He also fixed the salaries of all 
military personnel in the ever- victorious armies, and appointed 
42 guards for all officers ot the heavenly throne. And the weighty affairs • 
of Murdd and of the public works of the King, both rtdigious and legisla- 
tive, were conducted by the protector of the kerned, the very capable, 
the very successful, worthy and trustworthy, deserving of regard and 
respect, the close associate of the King, member of the select assembly, 
glory of wealth, country and religion, Amir Uwais Muhammad, 2 

which Humiiyun was (Icfeatcd by Sh6r on Cth ^»far 940 A.H. (26th June, 
1539 A.D.) — vide Bev'crid^o, op. c»V., p. 344; hi8 da^ of this battle 7th June, 1539 
is, however, incorrect. 

1 Ono of the very influential Ami/’b of Babur and HuniAyun. Ho is often 
meiitioncKl in Bdhur-ndma and Akbnrudrna, and held various important ofticoa, 
such as the governor of BhAra in 1519, Humayiin’H deputy for his Jdgira^ and 
finHlly as the governor of Jaunpur since J unaid Barlas’s death (Juno 20, 1536 — 
June 10, 1537) with the title of /Vin!r-ul-Umar&. He was ilso a military com- 
mander of repute having been present at the battle of PanJpat in 1526, Chief 
of Hum&yun’s military staff in the battles against the Afghans (according to 
MurUaishob-ut-TawdHihf Ranking’s Translation, 1, p. 471, 'Commander Jn*chief 
of the Mughul anny ’), and later in the Gujar&t campaign against Sul(4it Bah&dur. 
He WIM appointed ‘Askarl’s adviser after the latter’s appointment as the Viceroy 
of Oujarat in 1535, and advised him to assume sovereignty independent of the 
Central Ck)vermnent at Delhi. His death led to the dislocation of the administra- 
tion in the eastern provinces and the rise of Sh5r Hi&n. See Mrs. Beveridge, 
Mamoira of Bdbutt pp. 368, 465, 472, 528, 1914-17; and Banerji, op. cil., pp. 4. 

44, 130. 152, 161, 199, 204, 217. 

* See note 1. p. 21. 
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may the Almighty grant him eternal honour! It may be stated 
without any exaggeration and flattery that* so far as was possible* ho 
performed satisfactorily the duties attached to this office* and the 
public works of the strong and prosperous King* and in connection 
with the arrangement of the articles of ostentation and dignity* and the 
construction of the paraphernalia of magnificence and pomp. It is 
hoped by tl\e everlasting favour of God that these three rich and 
virtuous officers will always, under the shadow of prosperity of this 
excellent Monarch, continue to perform the political and rovomio duties 
in so efficient a manner as to conduce to the happiness of both the 
army and the subjects; and result in the increase of wealth and 
unlimited prosperity from day to day. Also all the religipus 
and worldly desin's, aiul the secular and profane prospects of all the 
servants of the sacnyl throne of the noble King, the shaiiow of God, 
will be realized through their ct^aseless endeavotirs and in the best 
|>ossiblo manner. 

Verses : — 

O God! this exaltcnl Sovertdgn* 

Whoso palace resembles that of »Solomon, and whoso nature is 
like that of Alexander the Great, 

May h(‘ retain his fortune for counth^s years ! 

Through his prosperity the <liHtiiiguiHhHl may b<» contontcHl. 

Eternal felicity be his companion, 

And the desires of the two worhls Im^ his assijciatcs. 

And among the customs intrinluciMl by this fortunate and 
ingenious King was that of the distribution of arrows ^ by means of 
which the distinction of the rank*of each of the s<*rvantH of th(* holy 
throne was marked. Tlu* [)en of e]o(pience thus writes on and 
describi's in full detail this particular hea<i. According to tlie diflerent 
standards of gol^l, the ranks of the |KH)ple comjK)8ing the clasmv^ of 
Daulai, Sa*ddat and Murad an? divided into twelve distinctive arrows 
(or classes), and twery one receives a rank or grade in conformity with 
his position. Tho twelfth arrow, which is made of the purest gold, 
is reserved for tho quiver of this powerful King, and no one is allowed 
to share it with him. Tho eleventh arrow to (His Majesty’s) relations, 
brethren and all the Sulfins who are in tho employment of this throne, 
the nest of the angels. The tenth is designatefl by tho Old Man of 
Wisdom to the great Shaikhs, the Saiyids and the gimt learned and 
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1 See note 0, p. 2S. 
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roligiouB men. The ninth is connected with the great nobles. The 
eighth was given to intimate (courtiers) and to headmen ^ with 
offices; and the seventh was reserved for headmen in general. The 
sixth was assigned to the heads of clans and the good-tempered 
Uzb^s,* and the fifth was given to young volunteers.^ The fourth 
was granted to the treasurers. The third was assigned to the soldiers. 
The second was denominated by the Writer of Destiny for the menial 
servants, while the first was attributed to the watchmen, camel 
drivers and the like. Each of the throe arrows of the specified classes 
were further assigned and classified into three grades, the highest, 
the middle and the lowest ; because He is the Lord of all He surveys. 
Aijd it should not remain secret and hidden from the intelligent and 
sagaciofis minds, that these numerals, which the illustrious Bddshdh 
has adopted for classifying the positions of the courtiers and all servants 
of the holy throne, are an inspiration from the heavens and a Divine 
dispensation. For, twelve is the number of digits on which the 
regulation of most worldly affairs, and of every momentous business 
has been ordained since the creation of the world to the present time. 
Firstly because the eighth heaven is divided into the twelve Signs of 
the Zodiac,^ and the direction of the revolutions of the Sun, the Moon 


1 Beveridge in Akbarn^ma ('rranslatioii, I, p. 646, note 1), explains 
by reference to brother-in-law, as intimate twHoeiates of some kind, 

but follows the text in wanting ankacian. The word howev’or, as M. Hid&yat 
£[osain has shown, is of Turkish derivation anij means jf^ headmen; 

it may also mean superior or principal officers in general. 

Spelt as Uzbeks or Uzbegs. I Itave followed the Cambridge History of 
India in adopting Uzbeg as the more correct rendering. 

* I have followed Beveridge {Akbam^ma^ Translation, I, p. 646, note 2) in 
translating ul *' yr Si as young volunteers. The translation in History of 
India as told by its oum Historians^ V, p. 213; 1873, of this tenn as young maid- 
servants is certainly incorrect. 

♦ The tw-elve Signs of the Zodiac or iilsU ^re: (i) J#* Ram or 

Aries; (ii) jy Bull or Taurus; (iii) byr Twins or Gemini; (iv) Crab or 

Cancer; (v) Jul Lion or Leo; (vi) 4^ Virgin or Virgo; (vii) oljiM Balance 
or Libra; (viii) ^ yn Scorpion or Scorpio; (ix) Archer or Sagittarius; 
(x) Goat or Capricorn; (xi) Watercarrier or Aquarius; and (xii) 

Fish or Pisces. The Signs of the Zodiac were further divided into three or four 
groups of four or three stars ecM^h — vids Beveridge’s Translation of Akbartidma, I, 
p. 71, note 1. 



and the Btars, and the seven planets * is contingent on the Sgns of 
the 2kidiao. And the calculations for months and yoa» an based on 
their nvoluttons, and the light of the truth of this idea shines as the 
passage of days and months in different parts of the universe. 

And further the regulation of some of the most important occupa* 
tions of the world is dependent upon the division of time; and tioM 
means the hpurs of nights and days. And nights and days, in th^ 
mean lengths, at the comraoncement of spring and autumn, consist 
each of twelve hours. The months also are not more than twelve in 
number, as is clear from tite oracular text (in the Qur’dn ) : The nuntber 
of monthe in the eight of God ie twelve (in a year).* 

And further the tribes of Israel, that is of the sons of Jagob, 

May peace be on him! wore twelve* in number, as the holy words 
indicate: Of the people of Moeee there ie a eection who guide and do 
justice in the light of truth ; we divided them into twelve tribee ; * and also 
according to the very fortunate verse : God did aforetime take a covenant 
from the children of lerael and appointed twelve captains among them.* 46 
The commonUtors of the words of the Almighty God, and the reliable 
authorities of the religious works have circumscribed the number 
of the chiefs of the tribes of Moses • to twelve. 

And further the Beet of Mankind ,7 May God’s blessings bo on 
him up to the day of resurniction 1 also appointed out of his friends 
twelve persons as his agents on the night of ‘Aqba’,* and similarly 47 

1 ajL- - or tho wandering Htarn, a« divtinguUhed from 

the fixed stars 4)1 a<M?ording to the Arabian astronomers, following 

' • > 
that of Ptolemy, are; (0 j Minm; (ii) Mercury j (iii) Venus} 

(iv) Sun; (v) (ij* Mars; (vi) Jupiter; end (vli) Saturn. 

For further detail see Hughes. A Diclionary of JsUim, p. 459. 

• Vide Qur*dn, Sura IX, Tauba or Bardt, verse 36 (in pt.), p. 450. 

• Apparently this is a reference to the tribal organiiation of tho Jews. 

The twelve tribes wore derived from the sons of Jacob, whose name was changed 
to Israel (soldier of Qod). 

4 Vide Qur'dn, Sura VII, A*rdf, verses 159 and 160 (in pt.), pp. 369, 390. 

4 Vide Qur*dn, Sfira V. Md*ida, verse 13 (in pt.). p. 244. 

• The refmoce is to Qur*dn, Sdra VII, A*fd/, verses 159, 160, pp. 389, 890, 

The twelve tribes are identical with those discussed in note 8 above. 

7 The Prophet Muhammad. 

• See M. HkUyat ^osain's deUiled note. Text, p. 46, note 1, in rsferenoe to 
*i4g6a. The twelve agenU referred to by Sh^Andamlr are apparently those who 
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the number of the chaste Imams ^ ^ May God be pleased with them ! 
was twelve. 

Further the letters of the words of each half of the’Cree^ of 
Faith * which is the true foundation of religion, is computed at twelve. 
And the truth of this assertion will be confirmed by evidence to 
everyone who should count the letters of the two halves of the Creed. 

Finally after this division was effected, the arrows (clans) of 
Daulat and Sa^ddat of the servants of the threshold, which was as 
dignified as the seventh heaven, had all their desires gratified. The 
great gave to each the stipend and rank as assigned 

for this (division), until all became acquainted with their respective 
48 positions, and being agrcHHl and contented and helped and satisfied, 
they began to say prayers and praises in honour of the all-conquering 
Sovereign : 

Verses : — 

0 Kingl May you live always. 

The satellite of the Sun be your standard. 

May Saturn ^ sing your praises. 

Prayers for you be on the tongues of the angels. 

Your face be full of joy. 

The heart of your enemy be consumed by the arrow of sadness. 
All good fortune, according to your desires. 

May with prosperity and riches be granted to you ! 

oame for pilgrimage from Medina to Mecca in the first meeting {*Aqba Hid) in 

12 A.H. 

1 Literally pUl is one whoso leikdership or example is to be followed. 
The twelve lecMlers of the sect, according to the Sffi'ah tradition, are: (i) ‘All; 
(ii) al-Qasan; (iii) al-Husain; (iv) *A1I bin al-Husain {alias Zain-ul-* Abidin); 
(v) Muhammad al-Baqir; (vi) Ja*far (vii) Mus& al-K&^im; (viii) 

*All bin Mu 8& ar-Ri(;fa; (ix) Muhammad at*TaqI; (x) 'All an-NaqI; (xi) al-Hasan 
al-*AskarX; and (xii) al-Mahdl {vide HaydluH-Quldb, Merribk's edition, p. 203 
and Hughes, A Dictionary of Islam, pp. 203, 204). For details of their lives, 
see D&r& Shikuh, Safinat^ul-AuUyd, pp. 20-35 (Agra, 1853). 

s aJT literally means the word, the Creed of the Muslims. For a detailed 
note see Hughes, A Dictionary of Islam, p. 260. Each half of the aJT oonsists 
of twelve letters. 

4 With reference to Bakhshl, see Irvine, The Army of the Indian Moghuls, 
pp. 37-40 (1908); Prashad, Jdbdqat-i-AkbaH, Translation, HI, Preface, pp. xii, 
xiii, note 2» and M. Hid&yat JRoaain, Text, p. 47, note 1. 

4 Aooording to Johnson’s Dictionary — Perston, Arabic and English, p. 291 
(1858) cjQi OSS (apparently here abbreviated as JCU ) is either Saturn 
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Another of the innovations t of this King of angelic frame of mind, 
was that he divided the affairs of the State into four departments, 
corresponding to the four elements, eit., the AiaaKl (fire), Hawd*% 

(air), Abi (water), and (earth). And for transacting the business 
of each of these four departments a tcei«lr (minister) was appointed. 

The department, which dealt with the artillery, direction of armour 
and arms, making of weapons of war, various types of engines and 
such other things which wore connected with fire, was designated the 
Fire Department ; and Kh|»&jah ' AmId-ul-Mulk * was appointed as 
the minister-in-charge, and the fire of his care inflamed the hearts of 
those who were employed on those works. The duties connected 
with the wanirobe, the kitchen, the stables, and the necessary manage- 
ment of mules and camels were assigned to the section named the 49 
Air Department ; and the charge of this oflico was entrusted to Khw&jab 
Lu^f UU&h.* And the affairs of the syrup manufactory, the wine- 
cellar ^ and the digging of canals and all works relating to water and 
rivers formtxl the portfolio of the Water Department; atnl Kbw&jah 
Hasan ^ was in its charge. The affairs of agriculture, building, and the 
administration of the exchequer, lands, and of some of the buildings 
were assigned to the office callwl the Earth Di^partment; and the 
management of the work of this department was under the ministry of 
ISbw&jah Jal&l-ud-din Mirzfl BSg.® And formerly an Amir was 
emplpyod in each of the departments mentioned above. For example 
Amir Nil^ir Qull ^ was the head of the Fire De[>artment, and was 
always dressed in red. After his death the cypress of the garden 
of dignity and grandeur, •Amir Nihfil ® was appointed to the same 50 

or Jupiter. The more appropriate of the two hero would be Jupiter, 

singiiig brilliantly the praieee of Hum&yun; and 1 have, thorefuro, 
adopted it. In reference to Saturn and Jupiter, iioo nutee 1, 2, p. 26, 
respectively. * 

^ The account of the divieion of the affairs of the State into four departments 
oorreeponding to the four olements is copied almost verbatim in Akbamdma 
(Text, 1, pp. 369, 360 and Beveridge’s Translation, I, pp. 646, 647). 

* The name is Kkw&jah ’Abd-uPMolik in the printed Text of A ikframdma, 
but some IdSS. have ’Atnid'til-Mulk. I have not been able to find any account 
of this officer. 

* Beveridge’s rendering of the name as La^If Ullah is certainly incorrect. 

* For the derivation of the word oficAl, see M. Hidiyat ^osoin’s 

Text, p. 49, note 2. 

It hoe not been possible to trace any accounts of these officeni of the 

State. 
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office, but during the days when these pages were written, the 
superintendent of all the four Departments is the best of nobles, the 
most learned man, Amir Uwais Muhammad, May God® keep, him 
safe from all harm and dangers, and may his future be more 
propitious than the present ! 

Verses : — 

0 God! Since from workmen and elements 
Wonders are produced in the world of possibilities 
May this glorious King enjoy (the products) 

Of air, fire, water and earth. 

SOATTJBBINO THE SHINING JEWELS OF DESCRIPTION IN 

Praise op the Assembly of Entertainment 
AND Banquet; and receiving the cash of 

CONSUMMATION OF DESIRES FROM THE 

Innovations of the Victorious 
AND Triumphant Badshah. 

The B&dshah, the protector of the world, the manifestation 
of the phrase, the king is the shadow of in the same year * when 
the happy tidings of the increase of the kingdom and power became 
apparent from the rise of dignity and grandeur; and from the 
rising of the Sun of religion and power, the entire extent of the 
kingdom of India was brightene<l up to borders of Qandah&r and 
Z&buliBtan;8 he hinted at the preparation of the paraphernalia of 
entertainment and banquet and for unfurliqg the carpet of music and 
61 singing. All the devotees of the State from amongst the nobles, the 
subjects and the soldiers were engaged in arranging for the festivities ; 
all the shops and street of the capital city of Agra were adorned, 


^ This is a reference to which is narrated by Ibn ‘Umr in reference 

to the kings being the shadow of God on earth and protectors of the oppressed. 
See II 9 •biiA j SjUVl fol. 97. R.A.S.B., MS, Sa^dl expresses the 

sa me in his verse: UaT ^1 t aL* • eL* 

• Apparently the reference is to 937 A.H. (1530 A.D.). the year of accession 
of HumSyun to the throne. For a description of the extent of his kingdom at 
this period see Banerji, Humdyikn BddsfM, pp. 29, 30. 

* Z&bolistan was the name given to a tract of country north-east and 
south-east of Qb^ma in Af|^inist4n. 
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HemisUeh : — 

Like a pioture-gallery of Chinai 

with.silkeA embroideries, European KimUnU^ and woollen cloths, 
and cloths of seven colours. And the skilled masters and great artists 
constructed various ingenious furnitures and curious handiworks; and 52 
the gates of happiness were opened to all classes of mankind. 

Of all the* wonderful inventions ^ which were prepared in those 
days at the instance of this King of the world, and which owing to their 
novelty and beauty have spread to all parts of the world, wore four 
large barges which, according to the royal directions, were prepared 
by master carpenters in the vraters of Jawn (river Jumna). In each 
of these boats a two-storied square^ apartment (Q]^ihdr J*dq) of ve*y 
elegant design was constructed; and these barges were so Joined 
together that the four apartments faced each other, and thus between 
each two of the four barges another apartment was produced; con- 
sequently an octagonal courtyard ap[)eared between these barges.* 

And the four compartments were so adorned with nice cloths and 
other valuable objects that understanding was pu7.zlcd by the sight of 63 
their beauty and magnific(Mice. The great physician Maul&n& 
YftsufI said: 

There was made by the King, the honour of the country and 
the angels 

• A square house which abashed the nine heavens, 

Its bottom resicnl on the fish,® and its top reachinl the skies; 

Man has never seen anything like it from the heavens to the 
fish. • 

The most digniticHl noble, Amir Jal&l-ud-dfn Uwais Muhammad 
composed the verses repro<lnc<Ml Indow on the merits of the square 
house, and in praise of the Badshah, the gr(*at conqueror, and recited 
it before His Majesty. 

VerstJi : — 

This gilded and lx*autifiil figure, as high as t he Hatum, 

Resembles the heavens in loftiness and magnificence. 


^ A thori account of those barges is also included in AkbamAma (Text, 1, 
p. 360, Bevendge*s Translation, I, p. 647). 

s It is not possible to follow the author*s description of how the octagonal 
courtyard was produced by joining together the four barges. 

• By the reference is apparently to the fish Bakmiit, see note 1, 
page 11. 




38 


KBWlNDAMlB 


Its builder is the equal of the full Moon in beauty, and has an 
auspicious face. 

Because of his presence this structure surpasses the haavens, 
With the light of the world-adorning Sun of his face, 

Bay and night are as beautiful as the garden of Paradise. 
Apparently it is Ohdr Taq^ but in reality 
Each of them excels the golden heavens. 

A wonderful garden is created out of dry wood, 

And more surprising is that it is filled with persons as beautiful 
as the Moon. ‘ 

And by the union of the Char Tdq eight heavens have appeared 
there. 

A reservoir like the KauOyir i has appeared between them. 

By the hand of contrivance of Him, Who made the nine heavens, 
on each 

There shines a brilliance like that of the Sun. 

If you spread on it the green satin of all the heavens. 

It will not suffice for the footmats of the (numerous) slaves 
(on it). 

As a result of its elegance, beauty and pleasing form 
(Even) the garden of Paradise cannot be reckoned as its equal. 
Whoever gains admittance into this place, it would be no wonder. 
If he forsakes this world completely. 

There remain like myself at the knocker of its door 
(Numerous) suppliants with their hands lifted up in prayer. 

It may bo said of this house of wealtji, that out of yearning 
Fortune has settled at its privileged threshold. 

This place was honoured by the feet of the great man. 

The brave King, the famous Humayun Badshah: 

The Joseph of the Egypt of elegance, the Sun of the constellation 
of sovereignty : 

Cloud of generosity and munificence, ocean of modesty and 
mine of greatness. 

It serves as the collyrium for the pupils of the eyes of heaven. 
The storm of dust of his threshold which is raised by the morning 
breeze. 


^ Al'Km^or or literally meaning the pond of abundance 

ia the pond in Paradise mentioned in the Qur'an, Sura CVIII, Kau^ar, verse 1, 
p. 1798. See also Kneyclap^d. Iddm, II, pp. 834, 835 (1927). 
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Happy is the oountry in which there is such a place, 

Happy is the place in which thm is such a King as you. 

IiUthe garden of your beauty. O rose, the nightingale of my 
imagination has with eagerness 

Composed these verses to commend your excellence. 

Your mouth is like a smiling bud, and your face resembles the 
red tulip, 

Your beauty, by its elegance, has abashed the splendour of 
garden and spring, 

The world-adorniuj^ Sun as compared to the Moon of your face 

Appears to the eyes of spectators as insignificant as a particle 
of dust ^ 

On the white page of your lovely face. 

The verse (of the Qur'&n entitlo<l) Wa^l-Uiil ^ is written in a 
Of^nbdr (dark) hand * 

O cup-bearer, in memory of his lips, which have the effect of 
wine, every moment 

Give (me) an ocean of wine and bring (mo) tho vessel of the cup. 

Every moment the nightingale tells me with a loud voice. 

^Wine is go<xl if it is taken from tho hand of tho btdoved. 

0 life giving spring, grant this bc^ggar a favour,* 66 

1 fear the wave which rises from tho tears in my eyes; 


i Tho roferenco i« U> Q%tr*dn^ 8ura XCIl, Dhubd, vonw 2 (in pt.), p. 1761 ; 
literally tho phraae means-— and by tho Niaht. 

* Apparently moaning Itfjo black beard and whimkeni on the face of tho 

Emperor. • 

* Tho lacuna as pruit^d in tho text appears U} bo inoorrect, tho word 

should be tho last word of tho lino, and tho missing w«»nis before it may have boon 
^ Ijk^ Crl j • The whole lino would then road j jV. * 

The metre is or jkU • The scansion of tho vonw^ 

would be:— o'*'* <>.' - J. jV. rf*' 

Jiaii ; on the measure of the last word of the next half of the verse, howovor 
may be changed into noted, is a 

common metre in Persian, while the common Arabic inoinsi are 

J.J >. 
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If the breeze of kindnese does not blow from the garden of your 
benevolence; 

How can the vessel of my body be taken ashore from the 
waves of my tears. 

Don't you know that I at your gate am very insignificant; 

My rank is so low that no one takes any notice of me. 

I am taking the burden of my existence to the lane of nonentity. 

How long shall I suffer at the hands of time ? 

0 Uwais, language cannot express his virtues 

So it is better that you cut short (your speech) by praying for 
him. 

So long as this revolving tower (the heavens) continues to exist, 

May the King be prosperous in the Chdr Tdq (built of) the four 
elements I 

May he remain (to rule) so long as these days continue to 
exist 1 

This shadow of ProVidonce at the head of all the creatures of 
God. 

In short the festival was prolonged for about one month, during 
which time the King, who equalled Solomon in pomp, often arranged 
i7 convivial and musical parties, and allowed the nobles, officers, superin- 
tendents of the wardrobe and courtiers to sit down in these assemblies, 
which had the dignity of Paradise, and often favoured them with hand- 
some rewards. Also on some of these days the Chahdr Tdqs of the 
boats wore made the envy of the workshop of the heavens by the 
brilliance of Humftyun's appearance; and hkving exalted one of the 
four apartments by taking his seat in it, be^ invited to this august 
assembly a number of clover men. In the other apartments many 
nobles and groat men were permitted to sit down, and with the fingers 
of his boundless liberality he opened the gates of favour in the faces 
of everyone’s desire. The sailors and boatmen moved these four 
barges like wind on the face of water in the direction they were ordered. 
The clever musicians and the sweet singers played and sang so loudly 
that their voices reaching the house of entertainment of the Sun 
made the planet Venus dance. 

Verges : — 

Singing girls like fairies, 

Sometimes by their heart-attracting music and sometimes by 
(their sweet) voices. 
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In each amembly sang a new song, 

(They) increased the oheerfnlness of the party. 

• 

The cooks and the servants of the royal kitchen on these occasions 
took so much pains in preparing all kinds of foods and drinks, and 58 
wM fruits, any ihai they may seleei; and the meat of birds, any that they 
may desire,^ that it was often remarked, that no one had ever seen 
such food since the Cook of Divine contrivance had placed the hot 
disk of the Sun on the table of the heavens; and no one over gave 
such an entertainment sinc^ the host of time had spread the table of 
hospitality for the lovers of food among mankind and genii. 

Verses : — 

Every moment in that delightful feast, 

By the order of the Bang, whose horse* resembled the heaven, 

All kinds of dishes were produced, 

Filled with various types of exquisite foo<ls ; 

On every table royal delicacies 
From birds to fish were served. 

And on the last three days, the world •conquering and most 
polite King, with extrt*me hospitality and pleasant manners entertained 50 
the members of the three clasm*H of 8a*ddai, Daulat and Murdd, and 
every^ member of the thrtM' classoM, in a<5cordan<;e with his means, 
presente<i, as a jiroof of liis fidelity, offerings • of trays full of gold and 
silver coins. The ocean-like liberal hand of the King, who is as generous 
as U&tim,^ granted to all of them robes of honour, and distributed the 
whole of the unlimited cash offerings to the dc^serving j)eople. 

Verses : — 

The ocean having seen your constant liberality 

As a resultf covers its face with the palm of humiliation. 


* Vide Qur*dn, 8ura LVI, Wdqi*a, vernee 20, 21, p. 1486. 

3 Rakbsh was tho name of the famous horse of Kustain ; its sixo and courage 
are legendary — See Sykes, A UieUfry of Perna, I, p. I.'56 (1930). 

• For the meanings of HidAyat Qosain’s note, Text, p. 69, 

note 1. 

♦ The full name of this Arabian chief and p«)et of pre-Miihaminedan period 
ia Qatim bin *Abduliah bin Sa'd at-T*T He was celebrated fot his liberality, 
wiadom and valour. Vide Beale, An Oriental Biographical Dictionary, pp. 15$, 
159 (1894) and Eneydoped, Iddm, U, p. 290 (1927). 
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Tell your bubbles,^ O ocean, not to rival bis band, 

Because they have nothing but air in them. 

On the day of the grand feast, tbe generous King confeired n^wly 
created ranks on some of the learned and tbe nobles of Persia and 
Turkey, and made others happy by bestowing great and high titles on 
them. Amongst these the best of the Shaikhs, the most modest and 

60 religious, and the great learned Shaikh Wahid-ud-din Abul Wajd * was 
favoured with the title of the Amlr-uah-Shu' ra" (Poet Laureate). The 
most clever and eloquent Maulana Shihal^-ud-din Ahmad Mu'imma’i 
was raised to the skies by the title of Amlr-uZ’Zurfd' (Lord of witty 
persons). The chosen of the Saiyids, Amir Hasan s was given the title 
of*Amlr-uf-^al&t (Lord of Prayers), and the most respected of the nobles 
piya*-ud-dln Nur Beg^ as Amlr-uz-Zakdt (Lord of Alms). The great 
noble Amir Ri^a* ® obtained the title of Amir-u^-l^aum (Lord of 
Fasting); and the light of royal favour shone on Amir Aiyub,® the 
superintendent of the wardrobe, with the title of Amlr-i-Hajj (Lord of 
Pilgrimage). The best of the pre-eminent nobles Amir Qasim 
Muhammad Khalil ^ was granted the title of Amlr-i-Lutf (Lord of 
Favours), and through him royal favours were extended to other well- 
wishers of the government. Amir Baba Ishak Aqa » was designated 
Amir4*QJ^a^ (Lord of Wrath), and through him all wicked people 
were turned out of the world-protecting court. Amir Shah Husain,^ 
who was very stout and fat and was unable to perform any hard, and 
fatiguing work, was entitled Amxr-i-Fardgjkat (Lord of Ease) ; and the 
author of those pages received the title of Amlr-uUAJMdr (Lord of 
Chronicles). Consequently all people rhentioned above having 
received honours and preferment® increased their fidelity towards 
the victorious B&dsh&h ; and opened their loqaeious tongues in praying 

61 for the perpetual increase of wealth and prosperity of the powerful 
empire. 

Verses : — 

0 most renowned and just King, 

The most liberal and generous monarch ; 

May the Sun and the Moon be your slaves ! 

The heavens run along your 8tiiTup.s; 


^ The word Iiere apparently means the bubbles of the foam of the 
ocean. 

1 have not been able to find any accounts of these courtiers of Hum&yun. 





43 


May your fortune be everiasting ! 

May all countries be conquered by you ! 

May all people be obedient to you ! 

May the stars of fortune and prosperity be subservient to your 
wishes I 

One of the Inventions t of this most meritorious Monarch, 
which, owing to its connection with the construction of the Chahdr 
fdq barges, should be mentioned here, was that agreeably to his 
imperative orders, the bpat-buildera had constructed several large 
and capacious barges, and on both sides of these shops had been 
built. In the centre of each* of these boats an additional large 
market with an extensive central hall was arranged for shops. Royal 
orders wert^ also issued that people of all professions and arts should 
open their shops (on these barges), and carry on their trades and 
transactions. Consequently ail these boats were like damsels and 
pregnant with Moon-liko children in their wombs, but were still barren. 
In their insides were present all kinds of foo<ls and stuffs from which 
unborn gold and silver would come forth. They contained in their 
w'ombs numerous children, some of whom were inert and others 
active.* A market was flourisliing in the river; and the traders 
reclining on the thrones (oj dignity).^ 

Verses : — 

The eyes of a free man or a slave have never seen 

A market moving on the waters of Jawn (River Jumna). 

The orders of the groat King, 

Became imperative on the Jjeavens and the olomoiits. 

In the opinion of all noble- mindiMl persons, 

There is nothing so very strange in this (invention). 


* Abul Foji in the A kbarndma (Text, I, p. 360, siul lioveridi^e’s TraimUtiori. 
1, p. 647) iticludee a short account of the Chahdr t>aee<l on Kbw&nclanilr. 

• Beveridge {Akb(Mrndfna, Translation, I, note 3, pp. 647, 64S) rightly 
remarks that it is not possible fully to 'understand the description or how the 
tank or reser\'oir was octagonal *. 

* This and the following sentence appear to be satirical, and seem to refer 
to the very little business that was onlinariJy being done in these shops. 

♦ Vide Qur*dn, Sura XVIII, Kah/^ verse 31 (in pt.), p. 739, and Sura LXXVl, 
Dahr or al-Inedn, verse 13 (in pt.), p. 1657 and as noted by M. Hid&yat ^ossia 
in a different form in S6ra XXXVI, YdSfn, verse 56 (in pt.), p. 1 163. 
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When in the year 939 A.H.^ the Emperor whose inventions 
were very wonderful, started in boats by way of the river from 
Itrfizftbftd,^ the capital of the government of Delhi to the capital 
city of Agra with his many nobles and ministers and all his courtiers 
and principal officers, ^ a market arranged (as detailed above) was 
carried floating on the water like a blowing breeze, and every person 
could obtain whatever he wanted of various kinds of foods, drinks, 
63 dresses, cloths, ammunitions and weapons of war in that market. By 
this wonderful contrivance every convenience was secured for the 
passengers. And similarly the royal gardeners, according to the orders 
of this manifestation of Divine favour (the King), placed wooden 
planks on several of the boats, and spreading earth on them made 
them suitable for horticulture. They made fine orchards, on the 
borders of which grew fruit trees and flowering plants, and all kinds 
of vegetables, tulips and jasmine were seen growing and flourishing 
in the river. 

Verse : — 

Skill of clever persons made 

The moving gaidons (which wont) round the world. 

Aild without any claim to eloquence and a disposition to 
eulogize, the pen of two-tongues is incapable of describing the great 
beauty and wonderful freshness of these gardens; and the descriptive 


% 

^ There seems to be some mistake in reference to this date. Hum&yun 
after his accession stayed in Delhi frofia January-Jime, 1531 {vide Banerji, 
HurndyUn Bddshdh, p. 60, but in the chronological talble on p. 36 he had shown 
*Hum&yun at Agra and Delhi January-June, 1531 A.D.*). The ex- 

pedition to K&linjar oocupieil him during July and August, 1631, and the battle of 
D&drah took place in August, 1532. From September-December, 1532, he was at 
Chun&r and returned to Delhi in January, 1533 {vide Banerji, pp, 37-60), and it 
appears fairly certain, therefore, that the journey to Agra from Delhi recorded 
by IShw&ndamlr could oiUy have been in 937 A.H. (1931 A.D.). If this view 
be correct the word ^ in the Arabic date as given in the text should be ^ 
when the date would be 937 instead of 939 A.H. 

Ftnissb&d is apparently the town on the banks of the Jumna built by 
Sul^&n Firuz Sh&h Tu|hluq at a distance of some ten miles from Delhi — See 
Tremlett, Joum. Asiat» Soc, Bengal^ XXXIX, pt. 1, p. 80 (1870), and Kanking*s 
Translation of MutUakihob-vd’Taxodrll^^ I, p. 325, note 5. 

in the text here is a misprint for . See also note 1, p. 32. 
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pen is unable to give an account of tbe elegance of these verdant 
orohards. 

• 

• Ferses; — 

(It was) as pleasing as the nature of intimate friends^ 

And as beautiful as the faces of the witty companions (belove<l 
persons). 

Certainly, no eye ever saw such a garden, 

Neither in the spacious heavens nor on the wide earth. 

• 

One of the other strange contrivances, which is of universal 
use and which can suitably be discussed here, was the movable 
bridge ; ^ and its description is as follows : several boats wore %ied 
together with hooks and iron chains in the river, and they were covered 
w ith wocnlen boards which were so firmly fixed to them by iron nails 
that they would not shako at all whether riders or passengers crossed 
over them. Whenever the King, the protector of the world, planned 
a journey by river, this bridge was divided into several parts, which 
they stecrtnl on the surface of water os fast as the wind. Whenever 
the army was required to cross the river, the parts were again joined 
together to extend from one bank (of the river) to the other and 
by this devices suggested by the wisdom of the King with a Sun-like 
com])rehonHion, whoso throne is as high as the heavens, all low and 
higli, young and old wore, at the time of crossing over the river, 
saved from the trouble of [irocuring boats, and also for the enmning 
of horses and camels ; and they oouhl cross from one shore to the other 
without any difficulty Rnd as quickly as the wind. Consequently 
all people, whether travelling or* at home, behave submissively and 
with sincerity as servants with the dignity of the skies, and they all 
constantly pray that his prosperity ami fortune may be everlasting. 

Verses : — • 

O King, may the world be at your command 1 
Whether great or small, all are happy in your n)ign. 

In the ocean of prospects, according to your wishcMi, 

May your vessels be sailing always 1 


* which Beveridge (TraoslAtion of AkbarnAmat l, P> a<>te 2) 

rightly considers *the only useful work of HumSyun is only mentioned by Abul 
Fsdb but not described in any detaiL 


64 
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Another of his strange inventions,^ which the bow of ingenuity 

65 of no thoughtful architect had the good fortune to reach the castle 
of attainment, but which was contrived by the wise guidance and 
penetrating judgement of this very wise Badshah, was the movable 
palace. This palace consisted of three stories built of good wood; 
and the clever carpenters and skilful artisans had so well joined 
together the component parts, that whoever looked at ,it considered 
it to be formed of one piece. It could, at pleasure, be moved 
easily to any place, and the ladder to the upper stories was so 
skilfully constructed, that it could, at any time, be folded, and when 
desired extended. And this marvellously decorated palace was 
adorned in various colours by the most skilful painters; and the subtle 
goldsmiths had made a golden dome, which shone like the world- 
adorning Sun, and which was placed on its top. The chamberlains of 

66 the throne, the nest of religion, had covered it with curtains of seven 
colours, made of cloths from Siotan, Turkey and Europe; and raised 
its adornment to the height of beauty and delicacy. The nightingale 
of eloquence, the Lord of witty persons, Maiilana Shih&b-ud-din 
Ahmad Mu*imm&’i composed the following verses in its praise: — 

Verses : — 

This gorgeous gilded palace, which is the residence of the King 

Resembles a chandelier, the candle of which is the eastern gun. 

It is not the golden pinnacle, but the protruding head 

Of the flame of a candle from a hole at its apex. 

(The palace) resembles a tender cj^ess covered with a fine 
cloth ; 

It has received honour from the golden crown. 

The shining brilliance of this high palace is the light of its 
cheeks 

Round which the Sun and stars hover like moths. 

This constellation of grandeur exhibits beauty like that of the 
night-adorning Moon, 

And from its appearance the world every evening enjoys a 
second morning. 


^ oijj jfM is described at fair length in Akbamdma (Text, I, p, 360, and 
Beveridge's Translation, I, p. 648) in almost the same words as in fy^w Sndsmfr . 
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It resembles the top of Mount Sinai, ^ which was full of Divine 67 
light, 

And the King appears on it like the prophet Moses at prayers.^ 

Those nights remind one of the (Prophet’s) Ascent to the 
heavens, on which the King, 

Attempts to ascend to the top of this palace. 

All its pillars can be compared to the siipportera of the high 
heaven (the angels). 

It deserves that Godjs shadow may rest on it. 

The large columns of the army standing under its shadows 
resemble the angels. 

Which country has such a heavenly palace! 

It moves like the heavens, and, therofon*, 

The Sovereign of the oceans and continents calls it the moving 
palace. 

The author of this work also comjK)8ed a |KX5m in praise of this 
marvellous palace and in honour of the great King. And the few 
verses, which follow, formed a part of this poem. 

Fersea ; — 

This palace which is the envy of the revolving heavens, 

Rises from the earth and equals in height the highest heaven. 

^ Its pillars are sjiread all rouiul like cypress trends; 

They are as if they were so many Sadras and fUbds • 

Its form is hexagonal, and from the liberality of the eternal 
God, • 

It is worth receiving wealth and prosixjrity from all the six 
directions. * 


^ jjh aa used hSre is A contracted form of the Arabio *11^ or * 

tha Mount Sinai, * the mountain on which C«od gave the table* of the I^w 

and as the place where God asaemblod the prophets and UhjIc h compact from 
thm * — ffide Hughes, A Dictionary of IHomt p. 595. 

* The referonoe is to Moses receiving the tables of the Law on Mount Ninai. 
Jabal Masd, see note 1 above and Hughes, op, cU,, p. 595, article Sinai. 

* tjX* is a contracted form of ijjLmf the oelctstial tree — oidf 

Hughes, A DieUonary of Jolam, p. 162, arUcle al-Hat^at-id-MtiJmmmafUyah. 

is *ihe name of a tree in Paradise the fhiit of which is supposed to be 
most delicious* — vido F. Johnson, DieUonary — PerUant Arabic and KnglUht 
p. 824 (1852). 
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It is 843 firm-footed as a mountain, but at the time of march 

It is possible to move it to any place you like. 

Each side exhibits a different colour, 

Such an invention is not to be seen anywhere in the worlcf. 

Its roof, which is embellished with golden objects, 

Throws its shadow on the head of the King of the world. 

The most successful Humfi-yun, from his greatness. 

The dust of whose door gives a man fresh vigour like the Water 
of Life, 1 

(Is) such a King; his court is as high as the heavens, and 
before his magnanimity 

The towers of the nine heavens are insignificant. 

Among his other (inventions) * was a large tent, which consisted 
of twelve compattments corresponding to the Signs of the Zodiac. 
And these compartments were adornecl with lattices through the 
interstices of which the lights of the stars of fortune were visible; 
and the beauty of their arrangement enlightened the pages of the 
world. 

Ytrat : — 

Through its interstices the light of fortune was shining, 

Out of its doors the porters of fortune were seen to run. 

A largo tent, 3 like the empyrean heaven * which covers thei lower 
heavens, surrounded the other tents on all sides, and enclosed them 
in its cover. Like the crystalline sphere 5 which is free of fixed stars 
and planets, this also had no lattices or balconies. And when 
desired, the inner and outer tents could be separated, like the units of 
the movable palace, and transported from one stage to another. 
This wonderful tent also was of various colours. And long poles 

1 The reference is to the water which drank from the Fountain of 

Life. For a detailed account, see the article in Hughes, A Dictionary of 

l$Um, pp. 272, 273. 

* A short precis of £k'^&ndamlr*8 description is included by Abul Fa^l in 
Akha/mdma (Text, 1, p. 361, and Deveridge^s Translation, I, p. 649). 

* This also is mentioned in Akbarndma (Text, 1, p. 361 and Beveridge*s 
Translation, 1, p. 649). 

^ Falk*ul*AJIdkf the empyrean or the ninth heaven of the Muhammedan 
mythology* It is also called the ^ or while Falk-i-2^wdbit is one o 
the lower hwtvens without any moving stars. 

FtHkA^Afiat is another name for Falk-ul‘Afldk, see note 4 above. 
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divided into parts, were ready, and when required these parts were 
joined together, and the tent raised over them ; its top rose higher than 
the star * 

Verses : — 70 

O God, so long as the tent of heavens 
Is spread over the globe of this earth. 

May fortune be the companion of Hum&y0n Sh&h! 

May he always adorn the throne under the canopy of heavens! 

The Account * of the Crown and the Dress by the 

HIGHLY PERFUMED PEN. . 

The crown (cap) of honour,* which was the chief of the con- 
trivances of this King, the preserver of religion, was adorned with 
various rarities, such as the Euro|x^n velvet, embroidered satin, seven- 
coloured Tdja* Urmvk^ and KimH^ and fine camolot. And 
that perfect crown was ina<le of stjveral fillets and helmets dextrously 
arranged; and in each fillet there was a hollow space resembling the 71 
Persian digit seven (v), an<i these were so placed that the adjacent 
ones formed the figure 77 (vv), (which is) the numerical value* of 
the woixl *Izz (honour), and hence this gorgeous crown was designated 

V iK’conling Oi Ffirfuituj-A tuntd /M/, II. p. 810, in the iittrno of a wtar, 
whirh lioH along tlio right hunk of ilM» Milky Way iM*xt to the Plohuloii. The 
Hiinile i« cinploycHi to the great hojglit of tho tent. 

* I have not inrhulfHl tho oxproHHion triinalntioii. 

* An ocroiiiit t)f thiM or^wii or rathor tho rap of honour in inrhalnl hy Abtil 
FacH in tho Akbnnuiiha (Text, I, pp. 300, .301, an<i Hevoridgo’K Traimlation, 
pp. 048, 049). Tho a<*count is hriof. hut it m aUdisI that it wa« iiivimiI-ihI in 
Radakhahan. Thix, however, a« \v4ih puntiMl out hy lJevoridgt% aptw'nrH to be 
incorroct, a« llum&^un waa in haclakb"iu\u from 927-929 A.H., lf»27~l/i29 A.I>. 

(Soo RovorUlgo, op. cit., pp. 200-272 and notea when^ tho ronflieting »tatotnentii 
by difToront hiKtoriana aro fully di»«c»u*w*<l, and Hanerji, Homtlyfiu Hothhilh, p. 8), 
while the chronogram of tho invention of the T^id‘*Jzz<it hy Shih&b-ud-din 
Ahmad (inV/c Text, p. 72, an<l note 3, p. Mt) givo» 939 A.H. ah tho date. 

^ Apparently taune type of silk. I liave not Ijkmmi able to linci thin word 
in any work of reference. 

* As explained by M. Hidayat Honain {op. rii.^ ji. 70, note 2) Urmuk in a 
One woollen cloth. 

* Tlie numerical value of yt acrxirding to JUf.! in 7f*-f 7 77. Heven i« 

hig^ily revere<i in Muhammedari theology. See Huglu^K, A JJictioiutry of /shim, 
articlea Sevtn DialccU and Seven Saldms, pp. 650. 509, 570. 

4 
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the Izzai (crown of honour); and like its number it exceeded 
in dignity everything else in the world. The (material of the) royal 
cap was woven in one colour only, but in those of the othei^ greali, and 
gynaU men the inner fillets were of different colours from the outer. 
Consequently this Lord of oceans and continents granted a special 
head-dress to each of his courtiers, and having relieved these honour- 
able officers from putting on dresses of humiliation. exalted them 
beyond the high heavens. The author of this work before he received 
a new head-dress comjwsed a poem in praiqjs of the Bang, the protector 
of the world, in which the following verse was included : — 

Verse : — 

My head has not been dignified ^ with the crown of honour from 
the King. 

I have, therefore, fallen in the lane of baseness and con- 
temptibility. 

72 The Amlr-u^-Zurfd^ composed the following chronogram of the 
date of completion of the perfect crown : 

Verses : — 

The King of kings, the defender of faith, Humayun, 

May his wealth increase every moment ! 

The custom of wearing the crown has among the people 
Become, through his inventive power, universal. ® 

Though its name is the Crown of Honour, 

Its date is the Crotvn of Prosperity 

Of the various elegant dresses* invented by him was the tJlhdqcha. 
It is a waistcoat open in front and han^g down to the waist. 
It is generally worn over the vesture. 

Verses : — 

0 Qod ! as long as the habit of the beautiful heavens 
Appears turquoise coloured to the eyes of the spectators, 


A This verse of the by indicates the disappointment 

which he was feeling at being ignored by his Sovereign. 

* Shihab-ud*dln ^V^niad Mu'imm&X see note 1, p. IS. 

^ According to the numerical value of the chronogram of the date of 
invention is 400-f*l”i*3“i“e0*l*70-|'l"i"4-i~400*=939 A.H., or 1G32* 

1633 A.D. See note 3, p. 49. 

4» 
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May Hum&y5n Sh&h, through the favour of Qod, 

Continue to wear the royal drees on his body ! 

Ma^ his head be covered with the crown of honour! 

Robes of grace be granted to his servants! 

Another of the innovations ^ was that every morning when the 
JamshSd-like Sun raised its head out of the garment of the heavens 

from the’east), and put on the habit of blue satin of the sky, and 
the heavenly sky wore the golden crown of the Sun, which adorns the 
world, on its head, and sUbwed its shining face to the inhabitants of 
the earth, the King whoso standards are always victorious, adorned 
his person in an apparel of such a colour as w'as appropriate to the 
day, and dressed in a new suit placed on his head a crown of t\ie 
same colour. 

Verse : — 

When the Sun became resplendent with its golden diadem, 

This King placed on his heaxi a different crown. 

The fac*e of that most beautiful Sun (the King), 

Did not appear* on two days out of the same collar- band.* 

As Saturday is the day of Saturn, and the colour of the Saturn, 
according to the astronomers, is said to be black, the ever-Successful 
ELing, dressed his royal body on this day in a black habit ; and his face, 
whicH resembled the Sun, appeared to the people like the planet Jupiter, 
which shines in the darkness of the night. It is well known in the 
heart of all the illustrious yearned men that black dress is calculated 
to excite fear, and for this reason the lost of the prophets* to 
whom our earnest prayess and best praises are <lue, had tied a black 


1 The use by Hiunayfin of clresses of colours in coiifomhly with the colours 
of the planets of the ^ays of the week is briefly mentioned inAkbarndma (Text, 1, 
p. 361, and Beveridge’s TranslatK»n, p. 6.50). No dress is inemtioned for Hatiirday 
in either account, and apparently this day was observed as a Habbatb. In 
A*^n-i’Akbari (Phillott’s edition of Blochmann’s Translation, I, pp. 192, 193, 
1939) Akbar is stated to have adopted this mode of dross. 

X jlL is certainly a misprint for JuU, otherwise the verse would be 
meaningless. 

< This apparently moans that he did not wesir the same shirt on two 
suceessivo days. 

* Prophet Mubmmad. For a detailed account, see Hir William Muir’s 
Life of Mahomei, I-IV (1656-1961) and Hughes, A Dictionary of l§hm» 
pp. 367-396. 
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.t. nf the conquest of Mecca, i and showed unto the 
turban on the d y j^ matchless glory in this drees. It 

tJ ot AbrMudim th.* •>»»* «». .f U. 

18 related of ordered aU his servants to put on 

expedition, e terror struck the mind (of the enemy) 

74 dresses of the same colour, terror \ j; 

74 dresses oi when this party was dressed m 

■ St thi. colour (for hi. dte»). Tho !lo.c.«d.nt. of 

~;.r to the cud of their d.,. of fortune end government d,e.«i 
«ve. in eimte garment., and their flag.* and other 
of royalty wore of the same colour. 

• Hemistich : — 

No colour is higher in rank than black. 

On Sunday, which is ascribed to the Sun, whose colour is inclined 
to voJIow, tho King, the Lord of pomp, used to put on a yellow apparel. 


1 This would bo tho 10th Ramadan 8 A.H., Ist January, 630 A.D. The 
date, according to Hughes, op, cit., p. 381, was 10th January which is apparently 
incorrect. 

* Abu Muslim of Morv' ov'orthrew the Umayyad Caliphate which during the 
time of its fourteen Caliphs had held sway from 41-132 A.H., and set up tho 
house of ‘Abbas iu its place. The ‘Abbasid Caliphs, thirty-four in number, 
reigned in Bagdad from 132-050 A.H., when the last Caliph al-Musta‘i§iipri was 
executed by HaJaku, a grandson of Chenglz f^an. Abii Muslim was purchased 
as a slave at Mecca, but by liis conspicuous ability became the confidential 
agent of the house of ‘Abbas and was responsible^ for the capture of Herat and 
Merv. He is famous for raising the Black Standard of the House of ‘Abbas 
(see note 4 below) and also for having ‘butchered 17,000 Khorosan troops 
whom ho know he could not trust’. In view of his becoming too powerful he 
was executed by Abu Ja*far Manipur in 137 A.H. See Hughes, A Dictionary of 
Jslam, p. 264 and Sykes, A History of Persia^ I, pp. 556, 560 (1930). 

3 See note 2 above. 

^ Tho Blaok Standard of tho House of ‘Abbas referred to in note 2 above 
bore the inscription: 

(V.4JV 

This forms part of verso 39 of Sura 3CX1I, ^ajj^ of QuPdn {vide Abdullah Yusuf 
All's edition, p. 861). Its translation in Sykes (op. cit,, p. 555) roads as* Permission 
to 0gbt is accorded to those who take up eums because they have been unjustly 
treated*, while AU rightly considering Yuqdtaluna to be in the passive voice has 
rendered it as * To those against whom war is made, permission is given (to fight^ 
because they are wronged* — see his note 2816 on the page cited. 
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which is praised in the holy verse : fawn eokmred, pure and rkh in tone, 
the admiration of behotdera ^ and like the Sun, which illuminates the 
world, th^King sat on the throne, which was as high as the heavens, 
and* emitted the radiance of justice. On Monday, which is assigned 
to the Moon, the King 'drt^ss^ himself in white robes, if the period 
was close to when the Moon is nearly full, otherwise he put on a green 
dress, in praii^ of which the Almighty has said in the Qur^dn: Upon 
them will be green garments of fine silk and heavy brocade ; • the dresses 
of the inhabitants of Paradise are distinguished by this colour; and 75 
he is fond of it. On Tue^ay, which ie the day of the bloody planet 
Mars, the colour of which is red, the King, whose servants are as 
great as BahrSm, used to sit on the throne in a rod dress; and on tj^at 
day by the justice of this Sovereign, who protects his friends and 
destroys his enemies, the wicked people were punished for their 
crimes, and the virtuous plucked the fruits of prosperity and success 
from the trees of hoi)e and jx^vce. On Wednesday, which is ascribed 
to the planet Mercury of a wanton mind,* the King used sometimes to 
dress in ash coIoure<l robes, and sometimes in blue, anci sometimes to 
wear a dress of UlchaA On Thursday the lord of which is the planet 
JupiU*r, he always ustxl to put on dressers of the colour of gram or of a 
natural colour; and kw^ping company with virtuous men, opened the 
doors of favours to them. On Friday which is j>oculiar to Venus, he 
dressed in green or w'hito, and drank wine of felicity from the hands of 
the cup-lK‘arers of eternal kindness. And from the writings of some 
reputed authors, it apjKjars that green colour was associated with the 
great apostles as also the <^*s(;^ndants of our Prophet, the benefactor of 
mankind, may God’s blessings an<^jM'»ace be on him and on thorn alll 
The prophet Kbi4^^ (grtvn), may peace bo on him! obtainwl this 
appellation, because verdure grow round him wherever ho sat. And 
it is said that on one occasion he sat on white leather, an<l through tho 
grace of his feetf this also became green. In every respe<*t jKX)pIe 
consider this colour peculiar to the pniphet, and reckon tho gren^n 
dress as his robe of gift. 


1 VuU Qur'an, Sura II, Baqara, vvrm 09 (in pt.), p. .l.l. 

* Vide Qur'dn, Sura LX XV I, JJahr or Inedn, vemo 21 (in pi.), p. I0'»9. 
s See note 4, p. 19. 

♦ A Turkish name for a silk cloth, vide M. HidAyat I^oMaiii, Text, p, 
note 1. 

^ See note 1, p. 4S. 
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Verse : — 

The flower of the rose bush is a flame from Moses’s fire,i 
The cypress is clothed in a green robe. 

The historians narrate it as a true occurrence that at the time 
when the Caliph Mamun appointed Imam Abul Hasan ‘All bin Musa 
ar-Ri^&,2 may God be pleased with them ! his successor, he changed 
the black habits and the flags, which were used by the ‘Abb&sids, 
for green ones. When this story was narrated, the King of the world 
said in a speech, which was like the scattering of pearls, that whenever 
he had seen, in his dreams, the world adorning beauty of the Prophet, 
the Lord of the apostles, may the blessings of God be on him ! he was 
dressed in a green apparel. The pole of the heaven of instruction and 
versification, the lord of saints and poets, Shaikh Mu^lib-ud-dln Sa‘di 
of Shiraz * says : 

Verse : — 

If anyone sits in the shadow of his cypress-like stature. 

He finds his place under the green fiag of Muhammad. 

(I pray) that Providence, in His excessive favour, save the 
government of the life and prosperity of this ever-suocessful Badshah 
from being worn or defaced till the Day of Resurrection. And may the 
band of God’s grace place round his body every day robes of new 
felicities and dresses of new accomplishments from the repository of 
His goodness and benevolence ! 


^ Tho roforcnce is to tho (iro which tlio pn)phel Mosos saw while travelling 
in the Sinai desert, and which led to the dawn of Revelation. Vide Qur^dn^ 
Sura XXVII, Xaml, verses 7-12, pp. 979, 980. 

* Vide Abu Ja‘far Muhammad bin Jarir at-Tabarl, died 310 A.H., 923 A.D., 
in Kitdb Athbdr ar-RiunU uhH Muluk, X, p. 243 (Cairo Kdition). *Iman Abul 
Ilasan was appointed as his successor by Khalifa Mamun on Tuesday, Kamad&n 3, 
201 A.H., and it was ordertni that grt'on coloured garments should henceforth 
replace the blank ones useil by tho ‘Abhasids. See also de Slane, Ibn ^:jtutllikdn *9 
Biographical Dictionary, I, p. 17 (1842). 

* > 

> Shaikh Mu^lIh'Ud -din 8a *dlash-8hlr&zl whom JamI described as ji 

‘ The nightingale of $htr&z\ was bom about 571 A.H., and died 691 A.H. (1175- 
1292 A.D.). Besides the famous works Gulistdn and Buatdn he is the author of a 
large collection of odes and sonnets. See Beale, An Oriented Biographical 
Dictionary, p. 339 (1894). 
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Verms : — 

O God! as long as there is water and oolour in this world, 

Thi dress of the life of this fortunate Sovereign, 

Who gives embellishment to the crown and is an ornament of 
the throne. 

lake the days of his fortune every day be a new (day). 

May such kings as JamahSd and Zau ^ be his slaves! 

Description by the eloquent pen op the Buildings 
WHICH were erected BY THIS JuST KlNG. 

Be it manifest in the minds of the authors of books and proved to 
the chroniclers of new and old events, that the founder of the basie^of 78 
sovereignty and greatness, and the promulgator of the Muhammadan 
faith, the honour of the empire, world and religion, Muhammad 
Hum&yun B&^lshah Qh&z! * had great love and incomparable inclina- 
tion for erecting large buildings and strong forts. One of the many 
fortunate monuments which were reflected in this form in his mind, 
(which is) as bright as the M(K)n, ami constructed at his instance by 
skilful artisans, and the towers of which ; 

Hemisiirh : — 

Reached the height of the Saturn ; 

was the wonderful building, ^ which was built in the capital city of 
Agra on the banks of tlie Jawn, and the light of whose high dome 
shone like the brilliance oy iie Sun over the world. 

Verses : — , 

The tower of the heavens is not so high as its portico, 

The ganlen of Paradise is not so pleasing os its courtyard, 

> For Zau, theVifi of fahmiUp son of Mamlchihr, hw M. HiH&yat }jto«ain. 

Text. p. 77, noto 1 and Raverty. I. p. 3 (IS73); acconJing to 

the Latter work he ruled for thirty yoan. 

• Qh&xl is one who flKtits in the rauso of tsl&m; a hero, a warrior, or one 
who slays an inlidel. Also a title of distinction confomxl by Miibammixlan 
rulers on generals and renowned w-arriors. See Hugheii, A Dtetionary of hlam, 
p. 139. 

• I have translated as a wonderful building rather than the 

Mjmtic House as it is rendered by Mrs. Beveridge in Oulbadan BAgatn’s work 
Tht History of Humdyiin, p. 118 (1902). The short account of the building in 
Oulbadan B8^m*s work fully confirms its description by KhwAndiimft'. 
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Wonderful like the heavens, and full of wonders like the Paradise, * 
Nay they are both inferior in comparison. 

But the Lord of Destiny himself had laid its foundatjpns, 
Otherwise whose mind could contrive such a form. • 

It may be said without exaggeration and without flattery in its 
79 praise that the prudent mathematician is incapable of drawing its 
picture, and the tongue of the greatest author fails to write in praise 
of its amenities . The holy words : it ivas a part of the garden of Paradise 
were said in its praise ; and the phrase : ^ garden in which rivulets of 
water flowedy was composed in praise of its great qualities. 

Verses — 

Happy and delightful is the building, 

In beauty incomparable, and its purity is discussed everywhere. 
In comparison to its roof the high heaven is low, 

In comparison to its courtyard the Paradise is safe from 
danger.* 

In the length of this wonderful building three rooms were made 
adjacent to each other. In the middle of the first room, which was, 
the longest and octagonal, a reservoir of the same form was built, 
from the centre of which subterranean passages were constructed, and 
these passages radiated in all directions leading to other rooms and 
apartments. Round the mouth of the passages an octagonal tower 
joining the edges of the reservoir was constructed, and over it a large 
flat slab of chiselled stone was placed. Great care was taken in 


^ This is an from the HadUfi narrated in i^ahtJ^in U 

j j j » or according to some narrations \Sj^ ^ 

.f * ^ 

sj* *^JJ J *Abd-ul-J9aqcj Dehlawl 


P' Tlie comparison of the garden which surrounded the 

wonderflil building erected by Hum&yun to the H€»dUh referred to above is 
inappropriate. 

Ofjfi “r, - or ctj*. all mean the celestial Paradise. The 

l|^ile intended appears to be in reference to the extensive dimensions of the 


oourtyard of HumSyun's buildings. In reference to Paradise, see Hughes, 
A Dietianary of lAcm, pp. 449, 450. 
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stoengthening all oreyioee by filling them up with mortar amd Ume> 

80 that when water filled the reservoir, it could not rush into the 
snbterran^n passages. And the central room was also octagonal, and go 
had* several galleries and windows. In this room also a reservoir had 
been constructed, and on all the four sides of this house was a portico* 

And the two doors of the portico, viz., one towards the largest room 
and the other to the third room which resembled a hall, had been so 
made and fix^, that if you opened one of them, the other disappeared ; 
and on the disapiJcarance of the second the first was thrown open. 

And alongside these three Booms, other largo and capacious, upper and 
lower rooms were buUt ; and they were all very elegant and magnifiooiit. 

And over the third room was constructed a very lofty saloon, which 
was the envy of the heavens, and excited the jealousy of the rcsidoitbes 
of the Sun and the Moon. Whenever the King, who is as powerful as 
Alexander the Great, adorned this blissful place by holding his court, 
the JamshSd of the Sun without the help of the chair of the heavens 
could not obtain the lionour of kissing the ground before him; and the 
sweet •singing V'eiuis, having been deprived of joining the chorus of 
the singing girls of this delightful assembly, could not make its voice 
reach them. And the follow'ing chronogram of this pheasant palace 
reached the cars of understanding of the great and small, and the 
young and old from the sound of the eloquent jkui of the Lord of 
witty persons Maulilna 8hihAb*u<l-din Afimad Mii‘inim&*I. 

* Verses : — 

By tlie onler of the King wiiom^ title is HumAyfin, 

Who (equals) Solcanon (as) the i)rotcHitor of religion and the 
dispenser of justice. • 

« This delightful palace was foundiHl; 

My soul is desirous of going round it. 

Its surface is clear of all dust and <lirt , 

Its surroundings are free of chaff and rubbish. 

The water (in its reservoirs) resembles the Water of Lifc,^ 

Its air is like the holy bn^ath . 

Its lamp has been honourcMl with eternal light, 

It has borrowed its brightness from the candh? of eternity. 

Except for kissing the dust of its gate, 

The angels have no other wish in their hearts. 


* 800 note 1, p. 48. 
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Whoever found his way into it said unto himself: 

This is the only garden of Paradise. 

Wisdom wrote the date of its foundation : 

No one has seen such a house.^ 

Another building * amongst the various built by this monarch 
was a palace raised in the fort of the capital city of Agra on the founda* 
tions of the house which in ancient days was the treasury of the 
Hindu * rulers. This palace consists of several rooms and porticos, 
82 and is so high that any one sitting on its top finds himself sitting 
near the inhabitants of the heavens, and can pluck with the hand of 
hope bunches of stars from the Sign Virgo, ^ and grains from the 
crqp of the Moon.® 

Verse : — 

From its height arc confounded. 

The towers of the nine heavens and the palace of Sadir.^ 

The stream of the Jawn is to be seen for three or four krohs 7 from 
this building, and its clearness and beauty open the doors of delight 
in the minds (of the spectators). 


1 According to tho numerical value of the verse comes to 60-f4-l-10-f 
4-1-54-34-50+10 + 50-1-000+1 + 50 + 5 + 54- 10-|-3-f20+60«940. 

2 Unfortunately this palace cannot bo traced in any work about the Fort 
of Agra. For details of tho various buildings in tho Agra Fort, soe M. Ashraf 
Husain, An Historical Guide to the Agra Fort (Delhi, 1937). 

• This is the old Fortress of B&dalgarh, possibly an old Tomara or Cauh&na 
stronghold, which according to Aslircd* Husain {oji. cit,, p. 1, note 1) ‘was only 
altered and adapted to his requirements *by Akbar’, 

* 4^ literally nieans an ear of com, and as noted already, note 4, 
p. 32, it is also the name of tho sign Virgo. The author suggests that owing 
to the height of the building anyone sitting on the roof can easily pick up tho 
bunches of stars, which form the crop in the sign Virgo. • 

#11 is the halo round the moon, while literally harvest. 

The simile is similar to that in note 4 above. 

4 j Jl 0 was the remarkable palace built out of one stone for Bahram 

Our at Hamctd&n by Nu*m&u bin Mundblr. See Johnson, DicHonary — Persian. 
Arabic and English, pp. 690, 965 (1852) cmd Encycloped. JMm. IV, p. 944 
(19^4). 

7 Kroh. the Sanskrit Kro^. is equal to about two miles. The ancient Kroia 
of Mcm^ha was about 1^ miles, the Kos of tlie Gangetio provinces is rather 
more than 2| miles, while the Akbarf Kos slightly less than If miles. 
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Verees : — 

Its water resembles that of Tasnim ^ and the wholesome water 
• of SaUdbU.^ 

Its courtyard is the brilliant heaven or the eternal Paradise. 

Its water and air are respectively the Water of ana the 
Breath of Jesus.* 

The air of life gives life, and the water of heart makes the 
stream flow. 

And of these there is^the building in the fort of Gw&liAr * which 
is one of tho wonders of creation; it has l)eon constructed out of 
chiselled stones, and its sides liave achievcMl elegance by tho qualities 
of its decorations. • 

Verses : — 

Its top is the heavens ; because of its height 

The standard is the height of tho heavens. 

In my mind, thinking of its decorations, 

Thousands of ganlens are blooming. 

Of all grand and wonderful buildings erected by this founder of 
tho rules of justice and generosity, was the city of Dinpandhfi which, 
without exaggeration, Mas tho asylum of tho religious men, who are 
recognized for their prudence, Tho musk-resembling |K5n perfumes 
tho blinds of the good jH?ople by the perfumed smell (writing) in 
coniRH^tion with tho foundation of this excellent city. In the month 
. „ , . . - 

See Kanking*8 Traiielatioii of M i. p» 09, note 5, and p. 132, 
note 3 for carlior reference^ 

^ Tcutnlm in tho name of a fountain in Paradino niontione<l in Qur*dtt (SOra 
LXXXJll, Talff/, venen 27. 28, p. 1700). 

s Salsaf/U ia aUo the name of a fountain in Paradiae mentioned in Qur*dn 
(Sura LXXVI, /)ah*r or Irmin, verntm 18. 19, p. 1058). 

* This in apparently a reference to Qvr^dn, Sura 111, Al'i-‘Itnrdn, vorwo 49, 
p. 136; ‘In that I make for you out of clay, aw it were, the figure of a bird, and 
breathe into it, and it bocomeii a bird*. 

* I can find no mention of a building built by Hum&yun in the fori at 

Gw&li&r in any other work, whether contemporary or recent, but the following 
aentencee in Gulbadan il5gam (The History of HwndyUn, Text, p. 30, Traiwlation, 
p. 117, 1902): (wc) xsij b otjU j » Xjj jUljjT j team U> 

refor to the erection of a building or buildinipi by Uum&yun at OwAli&r. 

* The foundation of the city of lAnpandh in ahortly mentioned in A kbamdmo 
much earlier (Text, I. p. 124 and Beveridge** Tranelation, I, p. 289). 
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of 8ha‘b&n 939 A.H.^ when the fort of GwSliar was made an 
object of envy for the high revolving heavens by the presence of 
the King, who resembled Alexander the Great, he one night sat on 
the throne of fortune and conquest, and having permitted all "the 
courtiers of his heaven-Hke court, the learned and the defenders 
of philosophical knowledge to sit down in the august assembly, and 
conversed with them on various topics. During this time his inspired 
tongue scattered the pearls of the following discourse : since long this 
idea has taken a hold in my head and this intention in my heart that 
I should found near the capital of Delhi rf large and extensive city, 
the parapets of the ramparts of which in their loftiness might open the 
tongue of reproach and scorn on IQmwarruiq^ and Sadlr, and the 
keener of whose bastions might claim equality with the planet Saturn. 

84 And in this city, a magnificent palace of seven storeys should be 
erected, surrounded by gardens and orchards. It should be such 
that all people, who hear of the elegance and beauty of these buildings, 
should hasten from all corners of the world for its inspection. And 
this city, which should be an asylum for the wise men, and the refuge 
of the watchful and vigilant people, should be called Dlnpandh. 
Those, who were present in this assembly which resembled Paradise, 
opened their sincere tongues in approbation and applause. At the 
same time it came to the mind of the most witty and clever Maulana 
Shih&b-ud-din Ahmad Mu‘ imma’i that the numerical value 8 of 
Shahr^-BddsMh Dinpandk was 940; if, therefore, the city is built 
during that year, it would bo a remarkable coincidence. The same 
moment those words were brought to the lyHice of the King, and ho 
and all the officers of the noble court expressed their surprise at 
this coincidence and the loquacious tongues of all present in the 
^embly began to sing the following versos before the King, the great 
judge of poetical compositions: — 


1 For an account of Huiiiftyun’s visit to Gwaliar, see note 1, p. 13. 
Tho ooncoption of the project of constructing the Dinpandh at Delhi at Gw&li&r 
in 1533. based on the extracts from Elliot, is mentioned in Gwalior State OazeUeer, 
I, p. 236 (1908) by C. E. Luard. but there is no reference his erecting any 
building in the Gw&li&r fort. 

* Kkatvamaq is another name for the palace of Bahr&m Gur. See note 6. 
p. 58, and M. Hid&yat Hosain, Text, p. 83, note 1. 

, » According to the numerical value of Shihab-ud dln Ahmad's 

chronogram comes to 300-f 6 + 200+ 24-1-1- 4 + 300+1 + 5-f-4-M0-f 50+2+ 
50+1+6 » 040. 
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The picture which your imagination paints on your mind, 
Noting contrary to it has been done by the hand of Destiny. 
\^at your understanding writes on a page, 

Agrees with the book of Destiny. 

In short, in view of the above-mentioned facts this determination 
was fixed in the enlightened mind of the strong and victorious King. 
After his return, under the protection of God, from Gw&li&r to Agra, 
he in the beginning of Hijja 939 A.H.i turned the reins of his 

world-traversing horse to 1;he capital city of Delhi. After ho reached 
the city, which was as beautiful as the heavens, may Go<i save it from 
all evils! he, after taking omens and religious advice, selected a raised 
area* adjacent to the banks of the strimm of Jawn, and from wfiere 
the distance to the city may be estimated at three kroha^ for the founda- 
tion of the city of DinpanSh. In the middle of the month of the 
sacred Mubarram * 940 A.H., at an hour which was selected by the 
most clever astrologers and the grimtest astronomers, all the great 
Shaikhs, the respectable Saiyids, the leariu>d people and elders of the 
city of Delhi started in the train of the King, who is as generous as the 
ocean, for this site; and prayed U) the Almighty for the happy 
foundation of the city and for strengthening the foun<iations of his 
government. First His Majesty with his holy hand laid a brick on 
the ground, and then each one of that concourse of great men taking 
a stbno in his hand simultaneously made such a mass, that the soldiers, 
the army, the masons and the hefty labourers could not sha|)o stones 

# 


1 Th«3 (iato of Huin»|^un'H loavinf^ fur in iih by KhwAiuifitnlr. 

The first <»f Dhu'I liijjH A.H. wan on .luiw ;JI, 15.33 A.D., inul upparoriily, 
thoreforo, he left A^frii the l>eginniiiK ‘»f 'luly, iiiul iirriviHi nt J>elhl mwni 

after, ati the foundation Htone of iHnpamlh waKlani at>out the middle of Muharriim. 
See Haiierji, Huvmyun lidtUhah^ pp. 01. 02 and not^^ .3. p. 01. 

• The Rite ncleeted wiw the hiHtoric plain of liKlnipraHthii, annoeiannl with 
the P4iidavaa of the MahShhArata — hch# Fan>thaw. t)dhi Pant atnl l*rr«ent (11102). 
One of Sh«?r Shah’n tir«t act« on reaehing Delhi wiw to demolish iMnparulh, and, 
except for the Old Fort, it in hardly trnecable among the ruiim i)f Old Delhi 
today. 8e«5 Percy Hrown in Camhrid/je lii^ttfpry of India, IV, p. 525 (1937). 

* Jtanerji {Humdyun BdiUhuh, p. 02) given the date of the foundation of 

iHnpandh a» July, 1.533. Thiw in certainly incorr*M't, an I^jwilndarnlr nt%yn the 
foundation was laid in j Cjy»j^ • The firMt •*( Mtiharrani 

940 A.H. was on July -3, 1533 A.D., and i»o the middle .>f tin? month would lie 
about the end of the first week in August. 
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or bring mud to the 3 pot. On the same day work was started in the 
King’s palace. At this time, the latter part of Shawwal i of the above- 
mentioned year, the walls, bastions, ramparts and the gates 8f the pity 
86 of Dtnpandh are nearly finished; and the great and small, the Tajiks 
and the Turks all expect that the great and lofty buildings of that 
large city will soon be completed. It is earnestly hoped that Divine 
guidance and assistance will always attend on this great King, so 
that in this prosperous city and the large and lofty buildings, he, 
having occupied the seat of dignity and grandeur, and the throne of 
royalty and greatnees, will devote himself to the administration of 
justice and the protection of his subjects; and having taken pains in 
strengthening the foundations of justice and generosity will join 
together with compliance on the fioor of desire the requests of all 
nobles and plebians. 

Verse : — 

May his world-protecting shadow exist till eternity ! 

May the Sun of his honour and dignity shine eternally! 

The poem, which was composed by the Lord of witty persons, 
Maul&n& Shihab-ud-dfn Ahmad Mu‘imma’i, as descriptive of tho 
above-noted date, is written as follows : — 

Verses : — 

The Sovereign of the world, protector of kingdom and religion. 
The just King, Humayfin BadshSh, ^ 

Founded this large city. 

So that it be the asylum for religious persons. 

The date of its foundation, as suggested by wisdom. 

Is: the city of the King, the defender of faith, 

This quatrain came into tho creative mind of thi^ servant of the 
threshold on tho day of the foundation of this city. 


1 J^^J\ or the end of Shaww&l 940 A.H., the date of the account 

in Bbw&ndamlr would be about the middle of May, 1634. and, therefore, the town 
oiIHnpan6h could not have been completed in April. 1534, as is stated by Banerji, 
op. oil., p. 62, See also note 1, p. 13. 

* See note S, p. 60. 
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Quairain : — 

When the Sovereign whose title is Qh&zli and whose nature 
• is holy, 

Laid the foundation of the wonderful city which resembles the 
Paradise ; 

On the page of the Sun the pen of the skilled writer 

Wrote its date as : Foundation of the place, of viftue,^ 

Publication by the eloquent pen of the Account of 

SOME OTHER INNOVATIONS (OF THE KiNG). 

When the Manager of Fate and Divine Dei'reos (God) sent the 
sound of the drum of government of this evor-successful Sovereign to 
the ears of understanding of the celestial aiul earthly beings, and 
the heavenly angels, having roa<l the Kbu(ba of the sovereignty of the 
world in the name of this prosperous King, broadcast the tidings of 
this happy event to all parts of the world; it entered his auspicious 
mind, that the anniversary of his coronation • should be considered 
as a great festive day, and be celebrated with groat preparations and 
ostentation; and that by arranging tournaments for striking gourds 
and archery, (he should) open the doors of prizes and rewards in the 88 
faces of all classes of men. From this year onw ards the happy event 
was Jo be celebrated every year in the same way, and the well-wishers 
of the government w'cro to bo satisfitnl and made happy by the 
munihcence of the royal gifts. Acconliiigly in the beginning • of 
Jiunm&d& I, 940 A.H. foDbwing the custom : 


1 Thf» numerical value of (he chrruiognun by KfawAiMlamlr 

is also, accortling to t'lU f 1-1 4-i*2"(*50 f- 1 4 10 f- (MM M* 10 - 1-200 •»* 

940 (1533 A.D.). . 

* 9 Juinmatia 1. 937 A.H.. Doceinlwr 30, 15.30 A.l). nolens 1. p. 17, and 
5, p. 22. 

* yl- ir— j J jVl wouhl b© iii tho latter lialf of 

November, 1633. This date, lu>w©ver, is certainly inc<>iToct, as it in not iK>ssible 
to believe that Hum&yun waited for three years l>oforo celebrating the llrst 
feast of the date of his accession. Erskine, History of Ifulia, II, p. 10, gives the 
date of the feast as ‘A.H. 938, JemadI I, 9; A.D. 1531, De<Jomlwr 19’. but this 
period of Hum&yun*s stay at Agra is not mentioned in Banerji’s chrtaiological 
table (Humdyitn Bddshdti, p. 50) and he gives the date as Januaiy, 1633 Ad), 
(p. 69). Oulbadan BSgam in HumdyCn-ndma (Mrs. Beveridge’s edition, Te*t, 
pp. 28, 29 and Translation, pp. 113, 114) gives an account of this feast after 
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Verse : — 

The officers looked for reward, 

Arranged an assembly for the enjoyment of luxury ‘’and 
pleasure. 

As during these days of celebration, the marriage of the most 
victorious Sh&hzftda, the chosen of the house of $dl^ib Qirdn the 
conqueror of countries, the support of the empire and religion, Abun 
Na^r Muhammad Hind&l Mirza ^ was also to be solemnized, 
merriment and pleasure were greater than on any occasion previously, 
and the rays of happiness and joy shone with full intensity on the 
cii;pumstances of the people. The nobles and the ministers built 
Chohdr fdqs * in the royal garden, and adorned them with fine cloths 
and other magnificent articles. 

Verses : — 

On all sides in that Paradise-like garden, 

Were erected more Chdr Tdqs. 

They were adorned with Turkish and European cloths. 

And with embroidered and seven coloured cloths. 

The artists and tradesmen decorated all the streets, while the 
shops wore so beautifully adorned as to be the envy of the Chinese 


Humayua’s return from Clmiuidu (Chunar). Mrs. Beveridge in a note (p. 114, 
note 1) asHigiiH December 19, 15.31, as itH dote and coHh it the ‘occeKsion feast’. 
In the fahnqat i^Akbari (Do’s Text, 1 1, p. ,30 and Translation, 11, p. 46), it is noted, 


that 12,000 people were granted robes of honour^on the occasion of this feast; 
and so also in Tankh-i-FirUhta (Bcnnbay Lith. edition, I, p. 397, 1832). 

* Son of Babur and Dildtir, younger than HunKiyun by ton years, born 924 
A.H., 1518 A.D. ; was killed in a night attack at Japriar on Dhul Qa‘da 21, 958 
A.H., November 20, 1551 A.D. (See Beveridge’s Translation of Akbartidmaf I, 
for further details.) The marriage feast referred to is that pf his marriage with 
Suh&nam, the sister of Saiyid Mahdi Khvy&jah (see Mrs. Beveridge’s detailed 
note ill her edition of Humdi/un-mima^ pp. 298-301, and Banerji, Humdyun 
Bddahdh^ pp. 20-27). The marriage had been solemnized earlier, but the feast 
took place in the beginning of .Vugust, 1534 {vide Banerji, loc. cit., p. 67). For 
details of presents, see Mrs. Beveridge’s edition of Gulbadan BSgam’s HunmyUn- 
ndma (Text, pp. 35, 36, Translation, pp. 126-129). Jauhar’s date of the event 
944 A.H., 1537 A.D., is incorrect. 

* Mrs. Beveridge {Memoirs of Babur, p. 264, note 1, 1914) explains Ch4r>tdq 
as ‘a large tent rising into four domes or having four porches’. It was some 
kind of a ')benl^used during Huin&yun’s reign, but it had apparently fallen into 




f Amber’s time. (For different kinds of tents of Akbar's days, see 
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pksture gaUeties, and to excite the jealoiuy of the high heavena. The 
Loid of Wit said: — 

Ferw»; — 

By the fortune of the feet of the King whoee forehead shinea 
like the Sun, 

Agra waa embellished like the high heavens. 

Adorning the empire is his habit. 

(May my) life be sacrificed for his sake ! what a wonder it is. 

The markets on the boats, which float on the river Jawn, excelled 
the garden of Paraflise in beauty. 

Verses : — 

On the river when they (the shops) wore established, 

They supplied all that anyone required. 

No eye has ever m^en in the world 

Such a market floating on a river. 

The clover lascars pitf"he<l a largo royal pavilion, the tent of 
hope, (‘lose to the imperial residence, and canopies made of WfK>llen 
cloths of seven colours and European velvet were ercn^toil on stands all 
round it to put out of countenance the gorgeous decorations t of the 
heavens. 

Verse : — 

A heaven was prepareil by art. 

It spreatl its shadows from country to country. 

Towards the west the top of the wonderful movable palaces 
reached the high heavens, and whoever cast his eye on this wonderful 
edifice, was greatly astonished at its extreme novelty. In theses 
auspicious and happy days, the King, who was as glorious as Solomon, 
used to sit on ths throne of prosperity and victory in this enchanted 
])alace from tho time of ascent of the Sovereign of the East (the Sun) 
on the violet coloured throne (tho heavens) till tho rising of Jupiter 
and Venus (in the evening) : 

Hemi^ich : — 

According to the custom of the famous monarohs. 


1 I have translated as decorations. For its moling, see M. 

Hldgyat Bosain, Text, p. 90, note 1. 
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And opened the doors of favours and kindness to his subjects. ' 
When in the bright palace of heavens the torches of the innumerable 
stars became visible, the streets and the structure of thg movable 
bridge, which was constructed over the stream of Jawn, excelled the 
heavens in brilliance owing to the lighting of numerous lights and 
lamps. The Emperor, the asylum of the world, used to take a walk 
with numbers of his courtiers and several of his most trusted officers, 
and view the elegant Chdr J^dqa and the highly de<5orated shops. 
After this he returned to his enchanted palace, and associated with 
parties of learned men and passed the tim^ in the company of clever 
courtiers. In this assembly, which resembled the Paradise, the 
delightful music and pleasing songs of the skilled musicians and 
s^et-voiced singers made Venus dance. The tunes of the flute, 
harp, lute and organ produced a great effect on the minds of: 

Hemistich : — 

The hump-backed old men, and the young with curly locks. 

During these nights and days, the cooks of the haven of heaven- 
like grandeur every moment prepared and got ready dishes as numerous 
as the stars on the green heaven, and from the excess of food and 
drmks of all types and with fruits y any that they may select) and 
the meat of birds y any that they may desire greed and hunger were 
eradicated from the face of the world. 

Verses : — 

In the assembly of the Emperor, every moment now' 

Delicious and nourishing dishes were produced. 

On every table of royal delicacies, ^ 

There were present so many as you degired. 

On the main festive day, this Lord of Tajik and Turkish kings 
92 rode on a fast Moon-like horse, the like of which no one has ever seen, 
and whose picture has not been painted on the surface of the fast- 
running mind. 

Verses : — 

The august horse, the rosy face, the racing steed, 

DtUdul * -like animal, hard hearted, fast footed. 


1 Vids Qur'dny Sura LVI, vereee 20, 21, p. 1486. 

• JJd was the name of the Prophet's she-mule which he used to ride 
during hia eimapaignB. Vide Sncydoped, leidm, I, pp. 1080, 1081 (1913). 
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Racing he traverses in the twinkling of the eye 
Those distances which imagination can hardly realize within a 
.year. 

With a grandeur, the equal of which in brilliance the aged heaven 
had not seen in all its revolutions round the globe of the eartli, (the 
King) proceeded to the ‘ IdgSh. The nobles, the ministers of the State, 
courtiers, victorious military personnel and all great and small officers 
riding on Arab horses also attended his prosperous stirrups. And a 
body of retainers, supren^e avengers like Bahr&m, wearing gilded 
coats of armour arranged on the right and left of the King, who is as 
powerful as Jam, accompanied him. 

Verses : — 

They were all hidden by helmets and armour, 

They were covere<l in iron from head to foot. 

In hostility they were posts of the world. 

In overcoming their enemies they equalkd Rustam. 

The noise of the heavy sounding drum sent the tidings of the 
eternal prosperity of this King to the ears of understanding of the 
heavenly angels, and the notes of the flute, which always sang the 
songs of victory and triumph, sprea4l the happy tidings of felicity in 
both the worlds among all inhabitants of the earth. And on this 
happy day there was such a crowd of |K)ople in the courtyanl of Idgdh, 
that it reminded one of the Day of Resurrection. i And from the 
coming and going of numerous horses so much dust was raised that 
the fast-revolving heaven^ could not open their eves. 

Verses : — • 

On that day from the excess of great and small (men). 

From the great crowd of common people, 

The path df breathing (even) was stoppHi, 

Because of the weight of the multitude the earth was tirecl . 

When the most victorious Sovereign with this pomp and graiuleur 
reached the foot of the place of tournaments, the soldiers, who were 
as numerous as stars, instantly struck the gold and silver gounis, which 


» For ^ see the article Reeurroctiofi in Hughe*. A Dictionary of I§lAm, 
pp. 537-544. oompariaon of the bustle of people to the crowd 

on the Day of Resurrection is noteworthy. 
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like the Sun and the Moon had come in conjunction ^ in one con- 
stellation of the blue heaven . A body of the brave soldiers, who 
could in a moment pierce a thousand hearts with the bows of their 
brows and the arrows of their eyelashes, started without fear to 
strike plates and throw arrows. In a moment with the points of their 
heart-breaking arrows they reduced the golden and silver gourds into 

94 fragments, which like the bright shooting stars 2 descended from 
the high heavens to the low earth. The generous King having rewarded 
the archers with horses and robes of honour, turned the reins of his 
horse, which moved like the heavens, towards the large hall of public 
audience. After saying the first morning prayers, he sat on the 
h^venly throne and .sent for to his presence the great men, ministers 
and the firmly established officers of the State. The noble&, officers, 
grandees and courtiers all having presented trays with offers, each one 
stood in his place. The liberal hand of the King, who possessed the 
virtues of Hfitim, divided the entire amount of this cash with his own 
hand into three shares. One share was to be clistributed to the Arhdh^u 
Daulat, and Amir Hindu Beg, the minister of the State, was ordered 
to distribute it to the members of this class. Another share was 
awarded to the A§1)dh4-8a' dd^t, and its distribution was entnisted to 
Sharaf-ul-Mulk Maulana Mubi-ud-din Muhammad Farghari; and the 
third share, which formed the benefaction for the Ahli-Murdd, was 
distributed according to the orders by the most intimate officer of the 

95 special assembly Amir Uwais Muhammad. And on this day'^the 
great physician, whose breath was as effedive as that of Jesus, Maulana 
YiisufI presented a Qapdahy the first verse pf which is as follows:— 

The acclamations of joy and drinking have reached the heavens, 

The festivity of Humayun’s accession has arrived. 

From the wardrobe of royal favour, the said physician and many 
nobles and ministers were favoured with grants o£ robes of honour ; 
and the bonds of gratitude being newly strengthened, they wrote 
with a new pen of fidelity prayers for the eternal prosperity of the 
King’s government on the pages of their hearts. 


* The Cancer or eleventh house in astrology has the Moon for its lord, 
while Leo or the twelfth house has the Sun (see Beveridge's Translation of 
AAsdomdma* I, p. 81). In the simile the silver and gold gilded gourds are 00m- 
paied to the Moon and the Sun, and the author describes them as having come 
in ooi^unotion in one house. 

* Plural of vV* » ^ shooting stars. 
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Verges : — 

O King, may the world remain under your protection ! 

Miiy the heads of your enemies roll in the dust of your path! 

Like the day of your auspicious accession, 

Every day be a day of festivity for you. 

May you like the cypress ^ tree be free from the anxieties of 
the world I 

May you be happy with unlimited prospi'rity! 

In the same manner the King, who has a well -developed muise for 
adjudging intellect, celebrates a fest ival on the date on which the Sun has 
crossed the vernal equinox.* He has disp^Miswl witli the celebration ol 
the old Nauroz,^ as the latter day was observc<l by the Magi * kiitgs: 
and the folio w'ers of the holy religion have reganle<l it as objectionable. 

In the sacred month of Ramadan® 1140 A.H. when the source ot 9il 
light, the Chahdr Bd^k ® became, through the honour ol the presence ot 

^ The Cypress tree is evergreen tiiui »wing to its not bearing any fruit is 
supposed to bo free from all worries. 

* This point is known as JlxfrV' . Abiil Faill aiui folhiwing him 

Heni Prasad are incorrect in stating that this fi»stivai was first wlopUnl by 
Akbar following the customs of the ancient PArsls {t'idt Phillott’s edition of 
Blochmann*s Translation of 1. p. 2S6, 1039; and Beni Prasad, 

History of Jahangir, p. 08, 1030), as it is clear from the alsn^ acjcourit that 
Hiur^yun made the first rliaiigo in ndenuu-e to the obs^Tvatitui of tlio Now 
Year’s day. This feast apparently bcHaiiie more important in the time ol 
Jah&ngtr, and was known as Hxiz-i Shnraf, vuie The Tuzuk i-Jafidtufiri (BogerH 
and Beveridge’s Translation, pp. 230, 237, llfOO). 

» Literally the New Yt'ar’s tiuy, chiefly obs<wv<Ml amongst the Porsiaiis, 

In Persia it was a day of great festivity ami wiis oliserviMl on the first day after 
the Sun had crossocl the vernal equimix. 

* The Magi or fire-worshippers. For a detaiksi ac count «»f Magi, Hykes. 

.4 History of Persia, I, pp. ML :i00, 370. The Magi kings lelongwl to the 
Hfta&nian Dynasty <tf Persia. 

® This date is certainly wrong. Kamacjl&n 040 A.H. would be March-Apnl, 

1534 A.D., but ill view of the 13th of the month lieing mentioned a 
further, the date may definitely lx? taken as in the latter half of March. 153 . 
During this period Hura&yun was at Delhi and so could not liave Ijocmi at Agra 
(see note 8. p. 63). With the conflicting accounts os given by various history 
it is not possible to be certain about the date, but I am ineliruMi to p 
TUmad&n 938 A.H.. April 1532 A.D. smiii afU*r his feast of accession (see note . 

pM). when he was at Agra. 

* jjT d js is apparently not the name of a place, but an odjecliie Used ^ 
pndM of the CMr BS^ «t Agr*. I Jmve tniulatcsl it *• the w.iin« «f light. J 
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Hi« Majesty, an object of envy for the garden of Iram, rather it boasted 
of a superiority over the grandeur of Paradise, on the thirteenth day 
when the Sovereign of the East (the Sun) had passed the vemai equLnox, 
the officers of the royal court, and the managers of the affairs of 
government used their utmost skill in making preparations for the 
celebration of the festival, and all requisites for the festival, as were 
desirable and necessary, were made ready and procured. The Emperor, 
protector of the world, on the day when the Sun entered the con- 
stellation Aries ^ and by its brilliant entiiy conveyed the tidings of 
its eternal dignity , took his seat in the tent of twelve Signs and raised 
to the seventh heaven the ranks of a largo number of the servants of 
thcf throne, the nest of religion, by the award of robes of honour, and 
suitable titles. Among them the highest honour was conferred on 
iTal&l {^S.n * son of Sultan AlS -ud-din, who was favoured with the 
^ant of colours and kettle-drums. Of the Turkish nobles the most 
intimate officer of the special assembly, and the courtier of the 
select assembly Amir Uwais Muhammad, the elegance of whoso 
manners was adorned by his polite disposition, and the extent of whose 
excellent morals was commendable; the great nobleman and the most 
virtuous Nadim Bgg,8 the keeper of the King’s seal and who held the 
rank of Kokaltdsh^ to the victorious King; the most selected of the 
nobles, Amir Jalal Baba-i-Quehin,® and Amir Nizam-ud-din 8 ‘Abd- 
ul-Qbaffar TuwSji, Amir Mufj^taram,'^ Amir Hajji Miibammad K5kl,8 
Amir Ashiq BakS^wal,® had their boasting heads raised to the top of 


being fortnno, pitcher, bucket, etc. Chahdr or rather Chdr Bdgh was the garden 
which B&bur laid out at Agra (see Mrs. Beveridge. The^Mcmoira of Babur, pp. 63J- 
633. 1917) on the other bank of the Ganges. It was^* probably the same garden, 
which Gulbadan Bdgam calls Bdgh -i-zar afshdn or Gold -scattering Garden (see 
Mrs. Beveridge’s edition oi Humdyun ndma, Translation, pp. 103, 108, 129, 131; 
1902). ChdrMgh. according to Mrs. Beveridge (op. ctV., p* 148. note 3; 1902) 
‘seems to denote a n>yal and private garden’. In Tuzuk-i-JahdngiH (Rogers 
and Beveridge. I pp, 4, 5; 1909) Chdrbdgh is described as a garden on the east 
side of the Jumna, and which few places equal in beauty. ^Oul-a/shdn* is also 
mentioned as the name given to it by BAbur. 

* Aries is the eighth house in astrological calculations. 

* I am unable to find this name in any contemporary work, 

« Apparently the same officer who is styled Nadim K6ka or KdkaltAsh in 
Akbomdma (Beveridge’s Translation. I, p. 476; in note 3 on the same page 
he was the husband of the famous M&ham Anga; see also note 67, p. xxviii). 

* For meanings of see M. HidAyat Qosain, Text, p. 97, note I. 

^ I am unable to find any account of these courtiers. 
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Ayy^ by the grant of standarda.i Of the Afghan chiefs MabmM 

SarwanI ,* Jalftl aSn* son of Na^ir a&n, and Jal&l j5yiu4 aon 98 
of Dary& &&n also were exalted and dignified with the grant of the same 
honour. Amir Turk ‘Ali,* Shaikh Kauran,® Qik^l Majd-ud-dln>^ 
Bah&dur ^&n,s Qutb Qi§n ® son of Sh5r HjAn were each dignified by 
the award of a woollen coat and were thus able to place their feet on 
the seats of the nobles. The great religious and pious Shaikh Kh^’^jah 
Taqi-ud-din Baqi,is B&yazid Kh&n son of Muhammad Bh^-o Jatharl w 
and Gad&’i Khan each received the favour of a stirrup, and thus the 
doors of favour were opened in the face of their prosjwcts. On this 
happy day some of the poets, such as Maul&nil YusuH whose breath 
was as effective as that of Jesus, and whose verses wore as eleganif as 
those of Anwari, the great noble Amir Wall BSg,*^ Amir YamqUrchi,^^ 
and the most virtuous MaulanS, Muhammad Shflh presented very 
pleasing and they were all dignifie<l with iwards of horses 

and costly robes of honour. The two o]>ening versts of the com)>osition 90 
of Maulan& Yusuf i are: — 

Verses : — 

The fortune of the world has fouml a way to happiness 

The day of festivity of the Jamshed-like Hum&yfin has 
approached. 

The Nauroz of the emperor Humilyun who possessc's the dignity 
of Jamshed, and whose commamls 

Without fear of being changed have come ljkt» fate and Divine 
decree. 

The first verso of Amir Wall BSg’s Qa^ldah is: 

Verse : — • 

I who was a drop in the ocean of anxiety 

From embarrassment w’as always drowned! in the whirlpool of 
distress. 

1 The Chatrtoq according to the AHn-i-AkbaH (Phillott’ii edition of 
Blochmann’g TranaUtion, I, p. r»2, 1939) waa ‘a kind of ‘Atom, but ainallor 
than it, ie adorned with the tails of Thibetan Yaka.* See aliwj M. Hidiyat 
Hoeain, Text, p. 97, note 3. 

It haa not been possible to find any aooounU of those officers. 

He is probably ^&h Wall Atka mentioned in AkbarnOma (Beveridge’s 
Translation, I, p. 63fi). 

« The chief officer of the Qurchls or the guards dressed in yellow or red 
who attended the king while he was riding a horse or an elephant. Bee Irvine, 

Th€ Artwy of the Indian MoghuU^ p. Id9 (1903). 

I can find no account of this poet in any contemporary work. 
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The firat two verses of the Qa^ujah of MaulanS Muhammad Sh&h 
are: — 

o 

Verses : — 

0 1 your face with drops of sweat on it is as fresh as the moist 
leaflets of rose. 

The curling hairs over it disturb the circle of the •Moon, 

Your red lips infuse life; the cypress of your stature ravishes 
the heart. . 

Your locks are terrible snares; your eyes are maddening. 

• The author of these words also strung as a poem a Qa§%dah in 
celebration of the above-noted festival, and like the other poets was 
awarded with the gifts of a horse and a robe of honour; its first two 
verses are: 

100 Verses : — 

0 1 the star of beauty (is) the Sun of the heaven of sovereignty. 

From the Moon to the fish are illuminated by the light of your 
face ; 

. Through the Divine gra<^o of God, has been allowed to you a 
second time 

The royal festival which is as auspicious , as your name 
(HumayQn). 

It ended with these two verses : — 

So long as in every season^ the Constellation of Aries is illu- 
minated by the Sun, * 

May the throne of royalty be confirmed for you ! 

As long as the Nauroz (season of spring) gives the green dress 
(verdure) to the garden, * 

May the men of excellence continue to be honoured by you with 
robes of honour I 

Also on that day, the protector of all people, Amir Uwais 
Mut^ammad read before the great Sovereign the following QlMzal : 

Your iace because of its beauty is the Sun of the heaven of 
grandeur. 

The tree of your stature resembles the (straight) cypress in the 
garden of life. 
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As a lover do not compare me with the Wfimiq i and Majniin * 
Because my love for your beauty far excecMis theirs. 

For her beauty Laila 3 became famous in the world, 

Only because she was innocent of the effect of the n^flection of 
the pure love of Majnun. 

When that rose opened its sweet lips to abuse the ooiuiK^titors, 
My heart coveting that favour has broken into a hundml 
pieces, and is like a bud full of blood. 

0 Uwais, the wholes world is full of happiness, pleasuiv and joy, 
Because of this great and magnificent Nauroz of HiiinilyflJi. 

In short when the heavens became dressed in the habits of the 
descendants of ‘Abbas, ^ and the table-cloth of stars, 

Hemistich : — 

Was spread in the a.ssembly of heavens. 

The decorators of the royal table having spr(‘ad the table of 
hospitality produced so nmch fcxxl, <lrinks, and K\\(*ets, that the tuo* 
tongued pen is unable to give their d(‘script ion, and the p<‘n is unable 
to ^v^ite of their elegaiux' and delicious nature. 

Verses : — 

With pure drinks of various cohnirs 
• Which to dispel darkness sho!H‘ like the S\in, 

With all kinds of foodA and fruits 

By eating which any lean person would lacome fat. 

In the royal feast these* were servtMi in such abundaiuf 
That it is impossible for an\ pexH to descTibe them. 


* According t# Johnsem's iJictiouary- Arabic and hnyliMh, p. I 

i« ‘the lover of I ’ and Ijic (p. 844) is a virgin, a inintress or tlie Hign 
Virgo. 

* Majnun, literally a mad man, or one who in trarw|s»rUHl by lovr either 
divine or profane. Hi» real name was Qais. He fell in love with haila or Laill, 
and the two lovers are famous for their romance. Ao<‘*»r<iing to Beale, A n Orimtal 
Biographical Dictionary^ pp. 224, 236 , he lived in the time of the (>ili|»h Hishiiti 
about 103 A.H., 721 A.D. 

* See note 2 above. 

* For the dress of the descendants »>f ‘Abb4j», ik*c* notes 2, p. 32, and 
2, p. 64 . The implied meaning is that it was the diirk half of tlie month 
when there was no Moon on the skies. 
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In the same manner the victorious Emperor celebrates with the 
accompaniment of feasts and banquets the third Qa'da,^ which 
is the auspicious birthday of His Majesty, and bestows % alms 2 
gold equal to the weight of his person and his personal arms. Maul&na 
Yflsufi said : 

The King, who possesses the pomp of Jam, is weighed against gold, 
The Sun is made equal to the stars. 

According to this custom in the beginning 8 of JQbul Qa‘da 940 A.H., 
when the erect tree of the stature of thh<t Sun of the heaven of 
sovereignty and power (the King) had been nourished for twenty-seven 
years by the stream of favour of the sublime Master of the world 
(God), like Tahd in Paradise, and the twenty-eighth year of his 
age commenced, and during the time when the fort of Gwaliar 
adorned by the auspicious presence of Humayun mocked the seat of the 
world-enlightening Sun, an imperative order for the preparation of the 
paraphernalia of feasts and banquets was issued. And outside this 


* This date is certainly incorrect. HumSyun was born on the night 

of Tuesday, Dh ui Qa'da 4, 913 A.H., March 6, 1508 A.D., in the citadel of Kl&bul 
‘from the holy womb of her chaste Majesty M&ham BSgam' — see Akbamdma 
(Text, 1, p. 121, Beveridge’s Translation, I, p. 285) and Banerji, Humayun 
Bddthdh, p. 1. According to Wiistenfeld-Mahlor’s V ergleichende Tabellen, p, 24 
(Leipzig, 1926), however, ^ul QaVla 4, 913 A.H., would be s Monday and not 
a Tuesday. • 

* For an account of the ceremony of weighing the sovereign, see A'ln-i-Akbari 
(Phillott’s edition of Blochmaim’s Translation, pp. 276, 277, and note 2 on 
pp. 277, 278). As Blochmann pointed out, this i% an old Hindu custom, but 
relying on the statement in Tuzuk-i-Jahdmjlri (Rogers and Beveridge, I, p. 230, 
1909) he added that this custom was first intm^duced by Akbar. From 
Ehw&ndamtr’s account it is clear that it had been follow'ed regularly by Hum&yun 
as a part of his birthday celebrations. 

* 4»UA-r j c- tjASiS or the beginning of IQbAl Qa*da 940 A.H. 

would at the most be after May 14, 1534 A.D. Hum&yun’s visit to 
Gw&ll&r was in Sha’b&ii 939, and after spending about two months there he 
returned to Agra (see note 1, p, 13). The city of Dinpandh was nearing oom- 
plotion about the end of Shaww&l 940 A.H. (middle of May, 1534) and the 
festivities in this connection took place in Delhi in June, 1534. It is impossible, 
therefore, to accept IQiw&ndamlr’s statement that about the beginning of Qliul 
Qa*da 940, Humftyun was again at Gw&Uftr, and that the festivities mentioned 
by him took place during this second visit. Apparently he has mixed up the 
two festivities, one at QwAli&r in February-March, 1533, and the other at Delhi 
in June, 1534. 

^ See note 3 above f here appears to be a mistake for Jsd . 
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heaven-like fort on the banks of a large Kaufliar-like pond there was a 
meadow, m extensive as the field of hope, and as wide as the court of 
ambition ; its verdant appearance was far more pleasing than that of the 
garden of heavens,! and its fragrant north wind more sweet smelling 
than the musk of Tartary ; this was selected for the purpose (of celebra- 103 
tion). The clever lascars pitched in this green plane, which resembled 
the heavens, a very large tent made of fine red woollen cloth. Close 
to its portico was also erected the tent of the movable palace, the 
top of which touched th% Gemini anti the Pleiades. The tent of 
twelve signs was also raised for His Majesty’s residence, and the tops 
of the royal pavilions, which were also pitched, reached the seventh 
heaven. Large tents of rod velvet, which were erectetl above the tont 
of twelve signs, cast their shadows on the blue sky ; and the embroideriHl 
canopies of different colours were extendtul, and their shadows sprtMuling 
all over protected the world from the force (of heat) of the Sun. The 
nobles, the pillars of tho State, the courtiers, the hea^lmen, ministers 
and Wazlrs, and all the servants of tho sublimo throne also i)itch(Ml their 
tents of all colours, and extended their beautiful canopies round tho 
royal pavilion; and so beautified tlu ground by the large numl)or of 
tents, pavilions, and cupolas, as to make it the envy of the fixed 
heaven. 

Verse : — . 

The earth from tho tents, whi<’h wen* (as numerous) as the 
stars. 

Appeared to the like the sky. 

The King, who was as glorimfs as Farfdun, like the shining Sun 
in the middle of the sky which from its meridian dindiruM^ towards tho 
earth, went from the fort of Gwaliar to that heavenly meadow' on tho 
second * of the |ibove-noted month, and encamped there. On the 
next morning, w'hich was a Sunday,* ho mounted on the throne (>f 
religion which was placed outside the gate of the tent of twelve signs 
just as the sovereign of East (the Sun) ascends his blue seat of the 
heavens. Then the nobles, ministers and other officers of tho State, 
the learned, the philosophers, and the religious jxjrsons wore all 


* The alliteration in L* and in noteworthy. 

* This date would be 15th May* 1534, but as remarked already (note 3* 
p. 74), this cannot be correct. 

» Dbul Qa'da 3. 940 A.H. waa a Saturday and not a Sunday. 
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graced with audience, and, following the customs and habits performed 
the ceremonies of offering their congratulations on the day of his 
auspicious birth; and like needy persons opened their loqaoious 
tongues to pray for the prosperity of that Sun, the heaven of religion 
and authority. 

; — 

O! just and fortunate Sovereign, 

The Sun of the heaven of glory and magnificence, 

May the festival of your birthday be auspicious ! 

May the crown of honour be on your head ! 

And on that prosperous day the cooks of that throne, which has 
the* dignity of heavens, having arranged and made preparations for 
feeding all the nobles and common people served so much food, 
drinks, jams and sweets, that the caravan of hunger and greed took 
leave of the country of Hindustan. All persons, who were employed 
by the government, were greatly pleased and fully satisfied with the 
great variety of foods and sweets. In this assembly JQiwajah GJiiy&lb- 
ud-dln *AlI Mustaufi ^ presented a Qa^dah which begins as: 

Verse .• — 

The King whose face gives light to the Sun 

Who, like clouds, spreads his shallow over the world. 

He w as honoured and exalted by the grant of the crown of dignity 
and several robes of honour. On the same day, at the time of the 
second prayers, the world illuminating King was weighed against gold 
in the heavenly balance, and the entire cash,Vhich amounted to fifteen 
thousand current coins, was distributed to needy people. And essential 
orders having again bt^en issued to make preparations for a grand 
festival, the nobles and mini.sters were busy in preparing everything 
which was in their power, and (what they) considered necessaiy*. 
On the morning of Monday 2 the 4th of the above-note<l month, 
everything was ready. On the morning of Tuesday,* the King, who is 
the possessor of the white standard, that is the Sun of the army of 
stars, came : 

Hemistich : — 

Out of the pavilion of the light of the morning. 


^ 1 have not been able to find any account of thin poet. 

The 3rd and 4th of Qa*da 940 A.H. were Sunday and Monday, not 
Monday and Tuesday, as stated by hhwandamir. 
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and adorned the blue heavens with his shining body ; and, having 
dressed the army of stars in robes of light, placed it in the hands 
of the di^enser of generosity, 

* Verses : — 

In the morning when the Sun, the wanderer round the world, 

Sat on the blue throne of the heavens, 

The crowd of stars, like moths round a light, 

SuiTOunded him on all sides. 

Muhammad Humajgun, the King of the holy religion, 106 

Honour of the crown, throne and st^al, 

Mounted like the Sun on the high throne. 

The golden throne received honour from his feet. 

The great princes sat near the throne, which rt^soinhles the 
heavens. 

The officers of the army on the right and the left, 

Stood like slaves in their respect ivc^ placets. 

From amongst the AM i-Sa'aM several, w ho were aidc'd hy go««l 
fortune, wore granted perniiasion to sit down, aiul the remainder 
remained standing in revereiue expeeting to see the laee of fulfilment 
of royal favours in the mirror of their prosin-rily. The AhU-Mvrid, 
having girded their loins in hope, remaimal standing in their plaises 
anxious to hear,the issue of the King s kin.l orders ; and all openeil 
theif tongues in prayers and praise (of him). 


Verses : — 

O King, equal to .Ikm in dignity, ^ahth Qxr^n, 

Glorious like Alexander thetlreat, eonipieror of kingdoms; 

May your mind 6e free of the anxieties of the world! 

May it every moment enjoy a new pli'asnre! 

Young archdrs were seated on the b«< ks of elephants, whi.;h were 
as huge as mountains and looked like giants, and were eovero,! wi h 
aU kinds of silk cloths and satins. And .lesert -travorsing 1- 

whose humps were as high as mountains, and which w cre w ormx 
saddles of fine woollen doth, stoorl in rows round the m<a ows. 
ke<^ of the royal stables having placed golden saddles an 
em^idered covers on the horses looked after them in their appmn^ 
places. Bahrkmdike soldiers kept the huge crowds that had ^mbM 
in this area, in their proper places, and did not allow them 
aa they liked. The cooks and stewanls served so much of fooas. 
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drinks, and sweets that in spite of its vast area there was no vacant ’ 
space left All the people, who had assembled, got whatever type of 
food they desired and their hungers were appeased. 

Verse 

A wonderful assembly was beautifully arranged. 

Everything that the heart might wish for was available. 

In this assembly, which resembled that of Bahram, the hand of 
the Kong, which is as generous as a river, favoured the great princes 
Muhammad Hindal Mirza and Yadgar Naair Mirzft ^ with crowns and 
valuable robes of honour, and also rewarded them with Arabian horses 
108 adorned with golden saddles, quivers and golden trappings.* In the 
saihe manner he granted rich robes of honour to ‘Abdullah Sul^n* 
and Sult&n *Ali Mlrz&.^ The lion of the forest of boldness, Amir 
Mubariz-ud-din Faqir ‘ All,® and several other governors of provinces 
also on that day received valuable robes of honour from the wardrobe of 
the King’s generosity, and, having been treated very graciously, they 
increased, more than ever, their attachment and fidelity towards the 
government. Mirza Qasim Ari^un ® was exalted above his compeers by 
the grant of the insignia of his (new) rank. The most noble Yusuf Beg ^ 
son of Ibrahim Tugh^-’i ® and Amir Muhammad Hosain Kapak-Bafi ® 
and Amir Baba Begi had the honour of being favoured with 


* Yadg&r N&^ir Mlrzft was a nephew of the Emperor Babur and nSt his 
brother as stated by 13eale, An Oriented Biographical Dictionary, p. 418. He 
played an important part in the Gujar&t campaign and in the battle of Qanaiij, 
and was the governor of Patau and later of K&lpl^ He accompanied Humayun 
in his flight towards Sind, but later intrigued against him with Shah B^sain the 
ruler of Sind. He was executed by Hum&yun*8 orders in 963 A.H. For further 
details, see Akbarndma, Erskine’s Hietory^ Cambridge Uietory of India, and 
Banerji*8 HumdyUn Bddahdh, 

* * Golden trappings ’ appears to be a more appropriate ^translation of ^ 

than golden curtains as suggested by M. Hid&yat Hosain. 

> Is he the person mentioned as Abd’Mah Sul^n Auzbeg>Shaib&n in 
Mrs* Beveridge's Memoira of Bdbur, p. 719; 1922 ? 

* He is apparently Sul^ *A1I Mlrz& the brother of Oul-rukh Bdgam, 

wife of the Emperor B&bur. For details see Mrs. Beveridge's edition of Gulbadan 
Bdgam's Hum&ytin^ndma, pp. 233, 234, 1902, and her Memoirs of Bdbur (1914- 
1922). 

A His name is given as ^ or ^ (as a variant) in Akbarndma 

(Text, 1% pp. 164, 166, 167 and Beveridge's Translation, I, pp. 336, 339 and 366). 

I have not been able to find any accounts of these officers. 
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* woollen robes of honour, and they were promoted in their positions 
and ranks. The wonder of the age, Ust&d ‘Ali QuliTopchii was 
singled o^J from amongst his equals and colleagues with the grant of a 
croTfn, a robe of honour of brocade, a jewelled dagger, and an Arab 
horse, j^wajah QJily5'tb*wd-din Yusuf,* who, for some reasons, 
had been removed from the office of a secretary, was invested with a 
crown and a special robe of honour, and the light of unlimiteil royal 
favour again 'shone on the cheeks of his circumstances. iJbw&jah 
Shah Mahmud * was also raised on that day to the higli post of the 
Wazdrat, and being drese^d in royal apparels excelled above the 
heavens in dignity. The ambassador ^ of the governor of Gujar&t, 
who had brought a treaty of obedience and submission on the part of 
his master, was favoured with the grant of most valuable robes* of 
honour, and he achieved the acme of his desires by receiving tlie gift 
of a horse which could traverse the heavens like the Moon. On that 
auspicious day the sweet-tongued poets presented vewy accH'ptable 
Qofidaha in the praise of the Emperor, the regulator of kingdoms, and, 
having been rewarded with his royal favour, (they) prayed that he 
may have eternal fortune and ever-lasting prosperity. Among theses 
the most accomplished poet Maulana Yusuf i, the physician, nnid a 
Qafidah the first five verses of which are: — 

Verses : — 

^ The entire world was made happy through the proH|><'rity of 
The anniversary of the birth of the Brninwor H\imilyfin who is 
the equal of Jam in dignity. 

Whatever is written in the jjoroscoix? must come to pass. 

Pen wrote prosperity and siiccess for him. 

It will soon comePabout, if he is to bo so lucky ancl prosja^rous, 
That with his sword, which is resplendent as the Sun, he should 
conquer the world. 


* The famous artillery officer or master-guimer of the Emperor U&bur who 
fought in the battles of Panipat (1626), Kh&nwa (1627) and GhogrA (1629). 

* He is probably the Ghiy&tb-ud-din Qurchl who was sent as an ambassador 
to Sttlt&n Bah&dur of Qujar&t (see Banerji, HumdyCn Bddahdh, p. 103). 

* fihw&jah Sh&h Mahmud is not mentioned in any of the works which 1 
have consulted. 

* This embassy from Sult&n Bah&dur of Gujar&t came with a message of 
congratulations, firiendship and good-will, and not of obedience and submission, 
from the governor of Gujar&t, as Khw&ndaroir has interpreted it {vid€ Banerjfi, 
Bumdyiin Bddshdh, pp. 66, 99). 
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People weigh him against Dindr and Dirham, but 
Wisdom every moment proclaims with its understanding 
and wit ; 

The pearl, which is as precious as both the worlds, 

How can people compare it to Dinar and Dirham, 

110 Praise be to God for the blessings which He bestowed and perfect 
and complete peace and salutations be on the last Prophet, his 
descendants and companions ! 

ABRANaiKO THE CarPET OP MiRTH, AND AN ACCOUNT 
OP THE Supplementary Innovations op 
THE Bddshdh. 

Amongst the fascinating innovations, which emanated from the 
world -adorning mind of this victorious emperor, was also the Bisdt-i- 
NisMf (carpet of mirth), i which was the source of cheerfulness and 
gaiety to all men. It was a round carpet divideil into circles corres- 
ponding to the orbits of the planets, and the number of elemental 
spheres, and was made of valuable stuffs. The first circle, which 
represented the crystalline sphere, was white like the book of deeds 
of the virtuous ; the second blue ; the third owing to its resemblance to 
the colour of Saturn black; the fourth, which was ascribed to the most 
fortunate planet Jupiter, was of the sandalwood (light brown) cplour; 
the fifth, which related to Mars, was red; the sixth representing the 
Sun was made of gold embroidered cloth; the seventh representing 

111 Venus w’as bright green; the eightl^ ascribed to Mercury, was of violet 
colour, as this planet has a composite nature;* and blue and red 
colours when mixed result in violet. The rSason for adopting violet 
in preference to all other mixtfd colours was, that some of the philo- 
sophers have described the colour of Mercury as (resembling) that of 
antimony, and violet of all mixed colours approaches nearest to that cf 
antimony. Also Saturn and Mercury appear close to each other i.i 
their revolutions; the colour of Saturn is black, and violet closely 
approximates to black; but the ninth circle representing the Moon 
was, like the face of the Moon of fourteenth night, white. After the 
circle of the Moon, were placed, in sequence, the circles of fire and 

* The description of the is copied almost verbatim by Abul 

Fadl in A^nwndma (Text. I, p. 361, Beveridge’s Translation, 1, pp. 649, 660). 

* See note 4, p« 19. 
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air; md then these of earth and water were outlined; and the division 
of the inhabited quarters of the globe was confined to seven climes. 
For^the sake of amusement of his prosperous mind, the Emperor some- 
times spread this carpet on a circular wooden platform which was 
equal to it in area. And himself occupying the circle of the gold- 
embroidered cloth, ho, like the Sun, reflectcnl to it Inmuty, light and 
purity. Each section (of the people) was ordered to sit, in accordance 
with one of the seven planets appropriate to it, in the circle to which it 
corresponded. For instance, officers of Indian extraction and Shaif^ 112 
would sit in the circle of Saturn, which is black; the Saiyids and the 
learned in the circle of Jupiter, which is of a light brown colour; and 
so on in other circles. And sometimes while ])eopl(4 were st^ated in^the 
above-noted circles, they used to throw' dice on various sidcss of w hich 
figures of persons in different postures were painted by the creative 
pen; and whichever figure turned up on the throw from the hand of a 
person, he assumed the same position in his circle. For instaiice, 
if the picture of a standing person tunuMl up he stood up, and if a 
seated one was presented ho sat down, while if the rtwlining imsition 
was cast, he lay down and oven w'ent to sleep. Consequently this 
assembly produced extremely novel pictures and became a source of 
mirth and gaiety. And of all good uses, to which this carjM^t full of 
mirth is suited, one is, that each of the seven circles is divided into 
two hundred grades, so that there are fourteen hundrwl seats in 
the seven circles. Thus for such i>eoplo, as always wish to sit at the 
head of an assembly, and (for this puriwiso) open the doors of exertion 
in their faces, there can no rivalry when they come to this carjwjt, 
for in this assembly every one can, sit where he likes. 

Another innovation* of this broad -mindo<l Lord of the crown and 
throne was, that as in the country of Hindustan there are a great many 
flies, and dust and dirt floating in the atmosphere excocfls ail limits 113 
of moderation ow^ng to the great force of the wind, (ho ha4l ordcro<l) 
that the carriers should bring all royal drinks in glass goblet to the 
august assembly, so that the elegant tastes of the memlwirs of thc» 
assembly should not be disturbed by flies, dust or rubbish that may 
have fallen into the drinks; and they should be favourwl and safe- 
guarded by having clear and pure beverages to drink. 

Further royal orders were issued to the effect, that in the momirigs 
and evenings, the drum beaters of the heavenly threshold should beat 
a drum when the Sun rises from the horizon. And the boating of 
drums in the morning, which is during the times of worship and prayers, 

6 
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was called the Navhat-i-Sa^ddat, The drum-beating at the time of 
sunrise, when people begin attending to the affairs of the government 
was called Naubat-i~Daulat, and beating of drums in the evening, which 
is the time of leisure and enjoyment, was designated Naubai-i-M'irdd, 
Similarly on the first and fourteenth nights of each month, which are 
the times for welcoming the Sun and the Moon (respectively), bands 
of naubats were beaten according to order ; and the doors of happiness 
and rejoicings were opened in the faces of all the countries, whether 
near or remote. 

114 Further a large drum,i with the voiSe of thunder, was placed 
near the court hall, so that the seekers of justice may beat it, and 
the^ prosperous Natvwdb (the King), having been made ^conscious, 
should enquire into their complaints. Further if any complainant 
had only a slight dispute with someone, he would beat the drum only 
. once. And if his hardship referred to the non -receipt of his wages, 
he was to beat it twice. If his goo^is and chattels had been seized by 
an oppressor or stolen, he complained by beating the drum thrice. 
And (finally) if it was a claim of blood against anyone he beat the 
drum loudly four times. This drum was called the Drum of Justice 
(fabUi-adl), Thanks and praise be to the Almighty God, that 
during the reign of this manifestation of justice and favours, no one 
is beaten with the stick of oppression except the drum, and but for 
the flute no one produces a cry of despair. 

Verses : — 

Through his justice extended by his conquest of the world, 

No one cries in his reign but the flutcfr 

Regarding the hands of oppression of the cruel heavens. 

No sound is heard except that of the drum. 

It is hoped through the excessive favour of the Almighty that 
up to the day of resurrection the Sun of justice of lihis Solomon-like 
Sovereign will continue to shine over the cheeks of the creation, and 
this elegant composition meeting with the approbation of his honour- 
able servants, the author will be invested with all kinds of favours. 


^ A short summary of the institution of the is included in 

AkbamOma (Text, I, pp, 361, 362, Beveridge’s Translation, I, p. 651). As 
Beveridge has noted, this was not an innovation of Hum&yun, but an institution 
as old as Nushirw&n. See also Erskine, History of India, II, pp, 533, 534 ; 
1654. 
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CONOLUBING Poem by ItowXNDAMfB. 115 

protector of religion, the dispenser of justice, 

M<^ equitable, patron of accomplishments; 

You are the Sun of the heaven of grandeur. 

Benefactor of men of excellence and perfections. 

I am a nightingale of the garden of poetry 
I have*m^e my home in the garden of your favours. 

If I be exalted in this garden, 

I shall sing poems in (praise of) your prosperity. 

I shall have no other purpose except this : 

That I be singing romances in your praise. 

By writing your chronicles, O prosperous Monarch, 

I may fill the skirts of the world with pearls. 

Like Firdausi ^ and Anwarl, 

I may also renew the dress of poetry. 

I may write such an interesting Zu/arwdma,* 

That its love may make people restless. 

The beauty of its arrangement should deprive the heart of its llo 


senses. 

It may humiliate the eloquence of Sharaf. 

Provided your order is issued: (as) 

Without (your) order it cannot be undertaken. 

Also from the cloud of your benevolence. 

Whose graces are more liberal than the bounties of the spring, 
You may throw showers of i>earls in the garden of my hopon, 
And make the tree* of ray desires fruitful. 

As you spread tl\p table of munificence before i)et>ple, 

Honour me also acox)rding to my worth. 

In your reign, 0 most virtuous Sovereign! 

Numerou8*men of learning and perfections 

Have seized the requisites of greatness in their hands; 

Have placed the caps of glory on their heads. 

I also am of noble birth, and have acquired learning and the 

propriety of conduct : 


I Abol Qtaim Fiidau*!. 339-411 A.H.. 96fr-1020 A.D.; 
famous ShahnOmah. For a datailod account tee Banking s ran* 


•All Yacdl. See note 7, p» 12. 
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Hereditary virtues and acquired knowledge. 

Therefore, I hope, 0 Lord of the oroAvA, 

That I may win further patronage. 

As the infirmity of age has made me weak. 

This type of service is a blemish of old age. 

The object of these words is not to acquire wealth. 

To fulfil hopes and satisfy desires. 

But in this reign, far from Kiran,i 
I do not wish to remain inferior to others. 

o 

When the parrot is made equal to the crow. 

It flies further away from its comfortable nest. 

Compared to the parrot of my nature (in) poetical composition. 
No one is its equal in Hindustan.* 

If any of the servants of this government 
Entertains any doubt in this (resjKJct), 

Order, O great Monarch, 

That the wise and learned 
From their eloquent intelligence 
May produce samples of such pearls. 

When this order is issued by the Sovereign, 

The light of the truth of my claim will appear. 

Oh Muwarrif^y^ do not speak any further 
Because this King of excellent disposition, 

Who is very kind and benevolent, 

Will exalt you through (his) favours. 

Don^t you see, that without the song^ of nightingales 
The air of spring comforts the soul. 

When the shining Sun rises high, ^ 

The entire world becomes prosperous. 

Hoav well has been said by that poet * of the country of Jam, 

^ jj> as utMMi hero apparently means far from my native place in 

Ir&n. 

* The author considers himself to be the best author and poet, unequalled 
by any others of Humayun’s court, and the greater part of the poem is of the 
nature of a satire on the author having been neglected by the Emperor 
Hum&yun, and not receiving his due favours. 

* The author, £hw&ndamlr. He was granted the title of Am%r-vl^Ai^hdr 
by Hum&yun {vide Text, p. 60), but he was apparently also known as Amir-i- 
Muwarriidk {vide Bad&*unl Munlaklkob^ut-Taivdritik, Text, I, p. 343 (1868)). 

* Nur-ud-din *Abd-ur.Rabni&n bin Ahmad al-JamI, generally known as 
Jftml; 817-^98 A.H., 1414-‘1492 A.D., was a celebrated Persian poet. For 



QlNtJN-I-HXTMiYONl 


85 


Who systematized virtues, 

What necessity is there to tell the Sun, 119 

To»shine on the near or remote, 

When the benevolent Sun sheds its brilliant rays. 

Neither near nor far are disappointed. 

0 God! for the regard of the Prophet of Arabia, 

For the sake of the Wise one who had not been taught,^ 

For the sake of his descendants and companions, the proteoU>rs 


of religion, 

For the sake of the prosperity of tribal guidance,* 

Let this cypress of pomp and glory. 

The angelic natured conqueror of countries. 

Be happy on the royal throne, 

Let the kingdom prosper through his justice! 

Let victory be the companion of his retinue! 

The Sul^na of aU the world be BubmiBsive to him! 
The Moon of hie standards may illuminate the world 1 
His armies be successful in all fields of battle! 

May he conquer the whole world! 

This discourse ends here, (with my) gitH^tinRsI 


details of his life and work, see Beale. 

pp. 196, 197 and Br.,wne. E. Frrsioa LUtralure under rartar Dem.nwa, 


pp. fi!p7-648 (1920|. 

1 The reference is to the 


Prophet Mubaininatl wlio i» de»oribod a- 


in the Qur'dn. Sura Vll. A’rdf. veree 167. p. 388. and a. 


120 


j hi Sura LXll.Jumu'a, vnno 2, p. 1545. 

» The l^adi^ referred to ih quote<l by M. Hidiyat Hoaain. Text, p 
note 1. 



INDEX 


aumbera refer to pages; n. stands for footnote or footnotes. The 
citations from the Qur*dn, the names of the authors or the works cited in the 
notes are not separately indexed. 


A 

*Abbfia, descendants of; dressed in 
black ; their flags and other insignias 
of royalty also of the same colour; 
52, n« 3, 4; habits of, 73. 

* Abdull&h Su4&n ; granted robe of 
honour, 78, n. 3. 

Abraham, family of; 5. 

Abil Muslim MarwazI, adopted black 
dress for his party, raised the 
Black standard of the House of 
*Abbas; 62, n. 2, 3. 

Abul Fa^; materials for his history. 
Preface, v; his Akbarndma appears 
to be based on jfliw&ndamir’s style, 
vii. 

Adam; 6. 

Adharb&’ljan; 7. 

Agra; 13, n. 1; 17; Agra adorned for 
festivities, 36; 44; wonderful build- 
ing built on the bank of the Jumna 
55, n. 3; building in the Fort, 68, 
n. 2; Hum&yun returned to Agra 
from Qw&li&r, 61. 

AhlA^DaukU; account of, 26; 29; had 
their desires gratified; 34; enter- 
tained, and presented their offerings 
to the King, 41. 

AM^uMurdd; account of, 26; 28; 29; 
entertained, and presented their 
offerings to the King, 41 ; 77. 

account of, 26; 29; had 
their desires gratified, 34; enter- 
tained, and presented their offerings 
to the King, 41 ; 77. 

Aiyfib, Amir; granted the title of 
Am%r*i-^t^, 42. 

Akd^irahi 10, n. 3. 


Akbar, Emperor; ordered Abul Fa<Jl 
to write a history. Preface, v. 

‘Aia’-ud-din, Sul^ftn, father of Jal&l 
hh&n; 70. 

Alexander the Great, 8, n. 2. 

All Quli Topchl, Ustad; granted a 
crown, a robe of honour etc., 79, 
n. 1. 

Ambassador of the Governor of 
Gujarat; granted robes of honour 
and a horse, 79, n. 4. 

Amid-ul-Mulk, IQiwSjah ; minister-in- 
-charge of Fire Department, 36, n. 2. 

Amir-i-Fardgbat, title of Amir Sh&h 
^usain; 42. 

Amir-i’Qha^ab, title of Amir B5ba 
Ishak Aqa; 42. 

Amir’i-Hajj, title of Amir Aiyub^; 42. 

Amlr-i'LutJf title of Amir Qasim Mu- 
hammad lihalll ; 42. 

Amfr-ul-AfcA6dr, title of hhwandamir; 
42; alsJ^iown as ArnW'i^ldwvcLrrikh ^ 

• n. 3, 84. 

Amfr-uf-§’c&dl, title of Amir Hasan; 
42. 

Awlr.us-.yawm, title of Amir jRi<jl&; 
42. 

An^‘U9h~Shu'ard\ title of Shaikh 
Wahld-ud-dlu Abul Wajd; 42. 

Amir-ux-Zakdt, title of Piy&*-ud-dln 
Nur B5g; 42. 

Amfr.uf..^urq/<S*, title of Shih&b-ud- 
dln Mu*imm&*I, 42; 50. 

Awlr YomqarM, 71, n. 16. 

Anwarl, the poet; 12, n. 5; 83. 

*Ag5a, night of; 33, n. 8. 

Arabia, 20. 

Ardshir, see Bahman. 
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Aries ; 70» n- 1 * 72. 

Ascension; 3. n. 4; night of Ascent, 
47. . 

‘Ashiq^ak&wal, Amir; 70, n. 9. 
"Ayy^i 49, n. 1; 71. 

B 

Baba Ishak Aqft. Amir; designated 
“42. 

Babur, ?ahlr-ud-dln Mu^jiammad ; 

Preface, v; his Char B&gh at Agra, 
Preface, ix; died on 6th Jum&dfi I, 
937, 17, n. 1 ; King of Kings, 22 ; 24. 
«i. 2 ; 79, n. 2. 

Bahadur Si&n ; granted a woollen coat, 
71. n. 8, 

Bahnian, son of Isfandy&r, sumained 
Ardshlr-i-darazdast ; 9, n. 3. 

BahmiU; 11, n. 1; 37, n. 3. 

Bahram, Gur; 19, n. 3; 27. 

Hahhfihla : 34, n. 3. 

Bayazid Bayat ; Preface, v. 

B&yazid S2ian, sou of 

Hian Jatharl; granted a stirrup, 
71, n. 11, 12. 

Biban and B&yazId; 13, n. 1. 
Bi8df4-Nishdp; description, 80, n. I, 
81. - 

Breath of Jesus; 69, 

Bridge, moveable; 46, n. 1. 

Building, a wonderful ; built ^on the 
banks of Jawn at Agra, Preface, ix ; 
its description; 66, n. 3; 56, 67; 
verses in its praise by Shih&b-ud- 

dln Ahmad Mu‘imm&’I. 67. 68. 

Building in the Agra Fort ; Preface, ix, 
68, n. 2, 3. 

Budding in the Gw&li&r Fort; Preface. 

viii ; 69, n. 4. 

Bur&q: 3, n. 4; 8. 

C 


Caesars; 10, n. 4. 

Camelot ; 40. 

Owpet of mirth i tee 
ChaMr BA^i of B»bur ot Agr*. 
Preface, ix; festivities for Nawr&z 
held there, 69, n. 6. 


Chdr ^dq; description of, 37, n. 1, 2; 
88; 40; 64, n. 2; 66. 

Chitor; n. 1, 13. 

Ohun&r; n. 1, 13. 

CoUyrium ; 3 ; 8. 

Creed of Faith; 34. n. 2; its each half 
consists of 12 letters, 34. 

Crown (cap) of honour ; 

description; 49, n. 8; 60; granted to 
each courtier; its chronogram by 
Amlr-ta-^urafd*, 60, n. 2. 


D 


Dadrah; battle of, 13, n. I. 

Daulat Hiwajali, 25. 

Departments, Four, Auishi (ftre), 
Hatod'i (Air), Abl (water), and 
BJ^dki (earth); 35, n. 1 ; a IFosIr as 
head of each department , 36, later 
all under Amir UwaU Muh»M»n^ 


36. 

JAttdra and JJirhama ; 20, n. 5; 80. 

IHnpandfi ; Preface, vii, ii. 4 ; v ; 13, n. 1 ♦ 
conception of tlie project, 59, n. 6, 
at Gwili&r, 60, n. 1 ; plans ; mimorioal 
value of JHnjHinah 

by Sluh&b.ud.<lln Ahmad, 60, n. 3; 
«.te selected, 61, n. 2; foundation 
sU>iio laid in Muhorra»h 969 
61 n. 3; ru^aring completion in the 
latter part of HhawwAl, 939, 62, n. I ; 
poem in praise of and the obruru>* 
gram of the date of IHnpandh by 
Hhihabmd dln AlAmad, 62. n. 2; 
quatrain with chronogram by 

laiw&ndamlr, 63, n. 1. 

Piyi’-ud-dln Nur B6g; granted the 
title of ArMf’Ut^Zakdti 42. 


Vuldul ; 66, n. 2. 

Drum of Justice (Ta61d ^4df); 


82, 


n. 


1 . 


E 

inox. v«mi,l; n.w yew’" ‘‘•X 
ilabrated by Humiym* on the «*• 
ben Sun had croseed it, 69, n. 2. 
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F 

F<Uak-uhA/ldk; n. 4, 48. 

Falak4-A^i n. 6, 48. 

Farldun, or Thraetona; 10, n. 5; 75. 
Fip‘aun; 7, n. 1. 

Firdausi, Abul Q&sim ; poet, 83, n. 1 . . 
FIruz&b&d; 44, n. 2. 

Fish, see BahmUt. 

G 

Oadft’I filftn; granted a stirrup, 71, 
n. 13. 

Oem|pi; 4, n. 6; 76. 
gy^a^ab BSgl, Amir Baba; favoured 
with a woollen coat, 78, n. 10. 

QhazI; 66, n. 2; title of Humayun, 11, 
17, 66. 

(ibiyatib-ud-din ‘All MustaufI, Siwa- 
jahj Qof^ah presented by him on 
the occasion of the birthday festi- 
vities, 76, n. 1. 

Qhiyaya-ud-dln Yusuf, Hiwajah; 
granted a robe and restored to his 
rank, 79, n. 2. 

Qulbadau B6gam ; see Humdywn- 
fKlmd of. 

Qdrgan; 12, n. 9. 

Gwaiiar (Gwalior); Preface, v, n. 2; 
13, n. 1; 14, n. 1;60; 61;74, 76. 

H 

l^asan, Amir; granted the title of 
Amir-uf-l^aldt; 42, 

^asan, hbwajah; minister of the 
Water, Department ; 36. 
]$atim:41,n. 4;68. 

Hindai Mirza, Abun Na^r Mubam- 
mad; 64, n. 1; arrangements for 
celebration of his marriage feast, 64 ; 
granted crown, robes of honour, 
etc., 78. 

Hindu Beg, Shuja*-ud-dln, Amir, 30, 
n. 1 ; leader of the AhU-Daulai, 30; 
ordered to distribute cash to the 
Arbdb-i-Daulat, 68 . 

Hindustan (India) ; 7 ; 19 ; 36 ; 76; 84. 


Humayun, Mubammad, Badshah 
GhazI; praise of, 8-10; prayer for, 
11; at Gwaiiar, 13, ft. 1; orders 
ghwandamir to write the memoirs of 
his reign, 14; Preface; v; ascended 
the throne on 9th Jumada I, 937, 17, 
n. 4 ; 19; chronogram of the date of 
accession; 22, n. 6; 23; account of 
innovations ; 23 ; taking omens from 
the names of persons, 24 ; divisioA of 
pe<jple into three classes, 25, n. 3; 
assigning days of the week to the 
three classes for their respective 
affairs, 26; 27 ; court observances, 27, 
n. 3; invention of arrows of Sa*ddat, 
Daulat and Murdd, 28, n. 4, 6, 29; 
distribution of arrows of rank, 31 ; 
34 ; institution of the four Depart- 
ments, 35; 36; innovation of four 
barges, 37 ; the King as generous as 
Hatim granted robes of honour and 
distributed largesses to the deserving 
people, 41 ; conferred ranks and 
titles, 42 ; innovation of Chahdr (pdq 
and floating market, 43, n. 2, 3, 
44; left in 939 a.h. FiruzabSd for 
Agra, 44, n. 1, 2; movable bridge 
constructed, 46, n, 1 ; liiovable 
palace, 46, n. 1 ; tv^nt of 12 compart- 
ments, 48, 11 . 2; Large tent, 48, n. 3; 
49 ; Grown (cap) of honour ; 49, n. 3 ; 
60; Utbdqeha invented by him, 60; 
61 ; described as JamahSd-like Sun ; 
wore drosses in conformity with the 
colours of the planets of the days 
of the week, 51, n. 1 ; face compared 
to Jupiter^51 ; his love for erecting 
buildings and strong forts, 66; 
palace erected in the Fort at Agra, 
68. n. 3; built a building in the 
Gw&li&r Fort, 69, n. 4; returned 
from Agra to Delhi in 939 A.H., 
selection of site of and foundation 
laid of the now city of Dinpandh in 
940 A.H., 61, n. 1-3; decided to 
celebrate the anniversary of his 
accession, 63, n. 2; progran^e of 
Hum&yun during the festivities, 
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66-68; Lord of T&jik and Turkish 
Kings, 66 ; celebration of NauroZt 6^ 
73; birth^y celebrations, 74-80; 
issued orders for the preparation of 
paraphernalia of feasts in connection 
with his birthday celebrations at 
Gw&U&r, 74, n. 4; details of cele- 
brations, 74-80 ; innovation of 
Bisdf-i-Nishdp, its description, 80, 
5l ; drinks for members of his 
Assembly in glass goblets* 81; 
orders regarding beating of drums, 
81, 82; Drum of Justice, 82, n. 1. 

HumdyUn-Ndma; n. 1, 1. 

Humdyun-ndma of Gulbadan BSgam or 
A^wal-i-Humdyiln Bddshdh ; Preface, 
v; edited and translated by Mrs. A. 

S. Beveridge, v, n. 4; Urdu transla- 
tion by M. Hiya(^ BStl, Preface, vii ; 
13, n. 1. 

I 

Ibrahim Tugbai; 78, n. 8. 

^Idgdh; 67. 

Imdms\ the twelve, 34, n. 1. 

*Imrdn; 6 . 

Indraprastha ; Dinpandh built on its 
ruin#, Preface, ix. 

Iram, Garden of; 69 , n. 2. 

Israel; tribes of, twelve in number, 
33, n. 3. # 

*Jtz; its numerical value acc<;rdjng to ^ 
Abjad; 49, n. 6. • 

J 

Jalai, Amir, Baba-i -Cochin; 70, n. 6. 

Jalal JQ^an; son of Sultan "Ala'-ud-dln, 
granted colours, etc., 70, n. 2. 

Jalal jUiban ; son of Darya hbAri, granted 
a standard, 71, n. 4. 

Jalal Khan; son of Na^Ir granted 
a standard, 71, n. 3. 

Jalal-ud-din, MlrzA B6g, fibv^ajah. 
Minister of the Earth Department; 

35. 

JamI, Nur-ud-dln ‘Abd-ur-Rahman ; 
poet of Jam, 84, n. 4. 


Jami‘, Mosque at Agra; 17 ; at Delhi 
on the site of Dinpemdh built by 
Sh6r Shah, Preface, ix. 

JamshSd or Jam; 8, n. 2; 19, 22; 61. 
Jauhar Aftabchl; Preface, v, 

Jawn, the river Jumna; 37; 43; 
wonderful building built on its 
banks, 55 ; its stream to be seen for 
three or four kroh^ from tlio palace 
in the Fort, 68; movable bridge 
over the stream, 66. 

Jupitor; 26, n. 2; 29, n. 2; 34, n. 1; 
51 ; colour of dress on Thursday, the 
day of Jupiter, 53. 

K 

Kabul; 7; 24, n. 1. 

Kai; 22, n. 21. 

Kauran, Shaikji ; grantwl a woollen, 
coat, 71, n. 6. 

KauUhnr^ 38, n. 1 ; 75. 

SJbnimrnag, palace of Bahram Gut; 
60, n. 2. 

lihifjlr, oral-A'^Ai</r; n. 1, 48; green colour 
peculiar to him, 53, n. 5. 

^otan; 46. 

17, n. 5; 18; 63. 

l^iwandandr GhiyaUi-ud'dln bin 
Humam-ud-din ; taken in the service 
of the King, II; dab* <*f commis- 
sion to write the Hurndydn^ndma; 
13, n. 1, 14; Preface, vii ; verses in 
praise of Hu/julyun, 15-17; poem 
on the date of accession, 23; ns'Civod 
the title of Amlrid'Athbdf’, 42; 
verses in praise of the moving 
palace, 47; p<*em in reference U* 
crown of honour, 50; quatrain in 
praise of 63, n. 1; 

QagUiah on the feast of Naurdz, 72; 
concluding p^»ein, 83-86; »fcs ^fu• 
Wfirrilsh* 64 , n. 3. 

Kimkkdb*; 37; 49. 

Kirdn; 84, n. 1. 

Kokalid^hl 70, n. 4. 

Kroh; unit of distancf^ in India, 68, 
n. 7. 



90 


Index 


L 

Lail&; 73, n. 3. 

Liyunftn; n. 1, 11. 

Lutf’uU&h, [Qiw&jah, minister of the 
Air Department; 35, n. 31. 

M 

Magi, Kings ; 69, n. 4. 

Ma^ud of Ohazna; 12, n. 3. 

Majd-ud-dtn; Q&dl* granted a woollen 
coat, 71, n. 7. 

Majnun ; 73, n. 2. 

MftmAn, Caliph ; appointed Im&m 
Abul i^asan *A1I bin Musa ar-Rida 
his successor, p. 64, n. 2. 

Market, floating; 43, 44. 

Mars; 27, n. 3; colour of dress on 
Tuesday, the day of Mars, 53 ; 80. 

Maslb'Ud*dln Rub-Ullah; 24, n. 6; 
as Maul&n&, 25. 

Mercury; 19, n. 4; of wanton mind, 
colour of dress on Wednesday, the 
day ^f Mercury, 63 ; 80. 

Moon ; 28, ii. 1 ; colours of dress on 
Monday, the day of Moon, 63 ; crop 
of the Moon, 54, n. 6 ; 80. 

Moses; tribes of, twelve in number; 
33 ; Moses at prayers, 47. 

Mub4riz-ud-dln Faqir ‘All, Amir; 
granted robe of honour, 78, n. 6. 

Muhammad, the Prophet; 2; 3; Best 
of Mankind ; 33, n. 7 ; tied a black 
turban on the day of his conquest 
of Mecca, 51, n. 4, 62, u. 1 ; his green 
flag, 54; the wise one who had not 
been taught, 85, n. 1. 

Mubammad Farjkarl ; Mubl-ud-dln, 
Maul&n&; p. 29, n. 3; leader of 
Ahl‘%-Sa'dd(U, 29; ordered to dis- 
tribute share of cash offerings to 
Af^-»-«S^a*dda<, 68. 

Mubammad Qosain Kapak B&fl. Amir; 
favoured with a woollen coat, 78, 
n. 9. 

Mubammad Sarw&nl; granted a 
standard, 71, n. 2. 


Mubammad Kdki, Amir jl ; granted 

^ a standard, 70, n. 8. 

Mubammad Sh&h; Maul|^&, poet, 71, 
n. 16 ; first two verses of his Qo^idaA, 
72. 

Mu'izzI Abu ‘Abdullah Mubammad; 
the poet, 12, n. 4. 

Murad I^wajah; 25. 

Mutuarrikh ; see j^wandamlr ; 84, n. 3. 

N 

Nadim B6g ; Keeper of King’s seal and 
Kokaltdsh, was granted a standard, 
70, n. 3. 

N&^ir Quli, Amir; formerly head of 
the Fire Department, always dressed 
in red; 36. 

Naubat‘i-Daulat; 82. 

Nauhat-i- Murad \ 82. 

Naubatd‘Sa'ddat\ 82. 

Naubats; 82. 

Nauroz; 69, n. 3; of Humayun, 71, 73. 

NatPWdb; 82. 

Nihal, Amir; succeeded Amir N&^ir 
QulI as head of the Fire Depart- 
ment, 36. 

Nifam-ud din ‘Abd-ul-OhafRU* Tuw&ji, 
granted a standeriM, 70, n. 6. 

Noah ; 5. 

Nushirtr&n or Anushirwan; 10, n. 1; 

21 . 

P 

Palace ; in the Fort of Agra on the sito 
of the treasury of the Hindu rulers. 
Preface, ix, 58, n. 3. 

P&^devas of MahabhArata ; Preface, ix, 

Parviz, hkusrau, Chosroes II ; 10, n. 7. 

Phoenix (Hutnd), 22. 

Pleiades ; 4, n. 7 ; 76. 

Purdnd Qil'a; at Delhi; Preface, viii. 

Q 

20; 26; 30. 

Qandah&r, 24 ; 36. 
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QdnQn^-BumdyiM, or Sj|wftndamir*8 
BumdyUn^ndma; Preface v; details 
about MS.» and translation by 
Mui^bl So^&sukh L&l, vi; Text- 
edition in Bibl, Ind, Series by 
Sham8-ul-*XJlamft* M. Hid&yat 
Qosain, 1940, vii; style, date and 
synopsis of contents, vii, viii ; ques- 
tion of name, VSii ; ix. 

Qa^’UsSabq; 6, n. 1. 

Q&sim AriJiun, Mlrzft; grante^ the 
insignia of rank; 78, n. 0. 

Qasim Mul^ammad Khalil, Amir; 
granted the title of Amlr-i-Luff, 42. 

Qub&d; 10, n. 6. 

Qu^b Kh&n, son of ShSr gjan ; granted 
a woollen coat, 71, n. 9. 

R 

Raiy (Ragha) ; 22, n. 4. 

Resurrection, Day of; 8; 54; 67, n. 1. 

Rida Amir; granted the title of 
Amlr-u^-^aum ; 42. 

Rustam*^, n. 2. 

S 

Sa'adat Kh^ajah; 25. 

Sadasukh Lai; Mimshl of Sir Henry 
Elliot, translated Qanun’i-HumA- 
yUnl into English, Preface, vi, ix. 

Sa'di, ShaiHb Mu^lib-ud-dln of^hlrfa; 
the poet, 64, n. 3 ; his verse, 64. 

S<idltr ; palace of, 68, n. 6 ; 00. ^ 

Sctdra and ; 47, n. 3. 

Sdhih Qiran ; 10, n. 2 ; 04 ; 77. 

SalsabTl; name of a fountain in 
Paradise, 69, n. 2. 

Sanjar, Mu*izz-ud-dln Abul Haritb ; 12, 
n. 0. 

Saturn; 20, n. 1 ; 34; 37; 61 ; colour of 
dress on Saturday the day of Saturn ; 
62; 80. 

Shah BfabmOd Khwaiah ; raised to 
WoK&rai, 79, n. 3. 

Sharaf; Sharaf-ud-din *A1I Yazdl; 
author of J^famdma or TdrithA^ 
Qirdnif Preface, viii ; 12, n. 7; 
83. 


Shah 9uaain, Amir; entitled Amir i. 
Fctrdgbai, 42. 

Shir Mandal; of Sh6r Shah at Delhi. 
Preface, ix. 

Shihab-ud-din Ahmad Mu^imma*!, 
Mauiana; 18, n. 1; verses in praise 
of the King. 18, 19; verses on the 
accession of the King ai\<l chrono- 
gram of the date, 22, 23; granted 
the title of Amir.uM-^urqfd\ 42; 
his versos in praise of the movable 
palace, 40, 47; chronogram of the 
crown of honour, 60, n. 3 ; verses in 
praise of the wonderful building at 
Agra, 67, 58; chronogram of and 
verses in praise of /Hnpandh, 
60. n. 3, 62, n. 2; verses in praise 
of Agra, 05. 

Sinai, Mount; 47, n. 1. 

Solomon; 8, n. 2. 

Standards {Chatrtdq); 71, n. 1. 

Stars, Shooting; 68, n. 2. 

Sultan ‘All Mlrza; granted robe of 
honour, 78, n. 4. 

Sun ; 27, n. 1 ; designated os Sovereign 
of the East, 65, 70, 75; Sun and 
Moon in conjunction, 08, ii. 1. 


T 

'PM i-'adl (Drum of Justice) ; 82. 

of Jauhar 

Aftabchl ; Pndaco, v. 

Tdja;AQ,n.A, 

Taql-ud-d!a BaqI; Shaikh Kh^ajah, 
granted n stirrup, 71, n. 10. 
TdHkh-i.Humdyun, of Hayazid Hayat; 
Preface, v; only MS. in the India 
Omce Library, Preface; vi; being 
edited for the Bihl. Ind. Series by 
Shams-ul’Ulama’ M. Hidayat 
Hosain, Preface, vii. 

TdHtikd’^dJ^ib Qirdnl; Preface, viii 
n. 7, 12. 

Tartary, Musk of ; 76. 

Toenfm; name of a fountain in Para- 
dise, 69, n. 1. 
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Tent, of twelve compartments or 
Signs; 48, n. 2; large tent, 48, n. 3; 
70; 75. 

Timur Gurgan; Lang or Tamerlane; 
12, n. 8. 

Trumpet to be blown on the Day of 
Resurrection; 7, n. 4. 

TtU)d;47;74. 

Turk ‘All, Amir; granted a woollen 
coat, 71, n. 5. 

Turkistan; 7. 

U 

r/Zc/to, dress of ; 53, n. 4. 

‘Unfurl, Abiil Qnsim; the poet, 12, 
n. 2. 

Vrmuk ; 49, n. 5. 

*UtbI, Abu Nti9r Muhammad ; the poet, 
12, n. 1. 

, Uwais Muhammad, Amir; also Amir 
WaisI; 21, n. 1 ; verses in hommr of 
the accession of the King, 21, 22; 
leader of the Ahl4-Murdtly 30, n. 2; 
He^ul of all the four Dopartmonts, 
36; his verses on the merits of the 
square house and the Bmlshdh^ 37; 
ordere<l to distribute the share of 
cash offerings to AhUi- Murad, 68; 
Ohazal on the f»M\st of Xauroz, 72. 

Uzbegs; 32, n. 2. 

Venus ; 24, n. 6 ; 38 ; eolour of dress on 
Friday which is peculiar to V enus, 
53. 

Vikramajit, liana; 13, n. 1. 

Virgo ; 58. n. 4. 


W 

Wa]^id-ud-din Abul Wajd, Shail^ ; 
made Amir-tish’Shu'a^* ; 42. 

Wall Bog, Amir, Ainir Yami^urchl; 
presented a QoMah, first verse, 71, 
n. 14. 

Wamiq; 73, n. 1. 

Water of Shidr; 59; see also ^idr, 
and Water of Life. 

Water of Life ; 48, n. 1 ; see also Water 
ofcS^tdr. 

Y 

Yodgar Na§ir Mirza; granted crown, 
robes of honour, etc., 78, n. 1. 

Ya‘qub (Jacob); 22, n. 2. 

Yusuf (Joseph); Moon of Kin ‘an; 
22, n. 2 ; Joseph of Egypt, 38. 

Yusuf B5g; granted a woollen robe 
78, n. 7. 

YvisufI, Maulana, physician; 23, n. 1; 
((uatraiii on the date of accession, 
23; verses in praise of Chahdr Tdq.i, 
37 ; first verso of his Qa^ldah on the 
feast of accession, 68 ; Qasylah on the 
feast of Nauroz, 71; verse on the 
oiM-asion of the ceremony of weighing 
Humayuii, 74; Qu^uiah on the 
oceasion t)f the bijthdaj celebrations 
of the King, 79, 80. 

Z 

ZabulistivU; 7 ; 36, n. 3. 

Zafarndma ; Preface, viii; 12, n. 7; 83. 

Zarqd; 6, n. 4. 

Zau, King of Pevsia; 55, n. 1. 

Zodiac, Signs of the ; 32, n. 4; 33; 48. 
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